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ChibpxaHue BOSCH

CbabpkaHue 1 06AcCHeHHe Ha CHMBONHKTE M YKa3aHHA 3a
6e3onacHocT

1 06acHeHHe Ha CHMBONKTE U YKa3aHuA 3a
BE30MACHOCT. . vvvvrinrneeenrnsnssssosassasanes 1.1 0b6AacHeHHe Ha CHMBONHUTE

1.1 ObscHeHue Ha cMMBONHTE
1.2 YKkasaHMs3a0e30MacHOCT. .........ccvvuennnn.. 3

MpenynpeauTentu ykasauus
B npefynpeanTentuTe ykasaHua CUrHanHuTe gymu
0b03HauaBarT HaunHa W TEXeCTTa Ha NOCNEAULINUTE, aKO He ce

2 JaHHM 3AMPOAYKTA cvvvvveneenecnasensancanconses 5 ClIefiBaT MepKMTe 3a NENIOTBPaTABAHE Ha OMaCHOCTTa.
2.1 [leknapaums 3a CbOTBETCTBUE. . .. evveveennennn. 5 [lechMHMpaHH Ca CTIEAHHTE CHTHATIHU AYMM W Te MoraT fia Gbaar
M3NON3BaHM B HACTOALLMA JOKYMEHT:
3 WHdopMauya 33 FapaHLMATA. .. ovveeenenrenanannns 6 ILIMR AoKY
3 3awmra Ha OKONHaTa cpeAa U AenoHUpPaHe KaTo A iz LU
OTMAABK . ¢ ¢ v vvvevennnnnnssrossssssssnnnnnsnsnsas 5 OMACHOCT O3HauaBa, e Li{e Bb3HUKHAT TEXKH [10 ONacHU 3a
XMBOTA TENECHU NOBPEAN.
4 TlonMTMKA 32 3aIUTA HAAAHHNTE. ..o v vrnnnnnnnns 6
5 ABPECHHACEPBUIUTE ...eovverernarencancannonsas 6 & NPEAYNPEXXAEHUE

NMPEQYNPEXXAEHUE O3Hauasa, ue Morar fja HaCTbMAT TEXKM
[10 ONACHM 3a XMBOTa TENECHU NOBPEaH.

BHUMAHUE

BHUMAHME O3Hauaga, ue Morar fja HaCTbNAT NIeKK 10 CPEAHO
TEXKU TENECHU NOBPEeaU.

YKA3AHUE

BHUMAHMUE OsHauaga, ue MOrart [ja Bb3HUKHAT MaTepUanHu
LWETH.

BaxHa uHopmauma

]

BaxHa nHdopmaLumsa be3 onacHoCT 3a xopa Mnu BeLwu ce
0bo3HauaBa ¢ NokasaH1A MHHOPMaLMOHEH CUMBON.

Lipyru cumBonu

> CTbnKa Ha fiefcTare

> [penpatka KbM Ipyro MACTO B IOKyMeHTa
. M3bposBaHe/3anmc B CMUCHK

= W3bposBaHe/3anuc B CNUCBK (2. HUBO)
Tabn. 1
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BOSCH

MpeaynpexaeHua 0THOCHO 3ananumu
BeLLeCTBa: XNaaunHuAT areHT R290,
M3MON3BaH B TO3W NPOAYKT, € ra3 C BUCOKA
3ananuMocT 1 He e ToKcHueH (A3).

Tabn. 2

Ynotpeb6a no npegHasHaueHue Ha ypeaa

YpenbT e npegHa3HaueH Aa ce M3Mon3Ba camo Ha 3aKpUTo.
Ypenbt TpﬂﬁBa [ia Ce U3non3sa U3KNKYUTENHO B butoBa cpena
W No NpefiHa3Ha4YeHKUETO, 3a KOETO € MPOEKTUPAH.

To3u ypeq He e NpeHa3HaueH 3a U3MON3BaHe OT IMLa
(BKNIOUMTENHO XOPa) C HAManeH! (U3MUECKH, CETUBHU UNK
YMCTBEHM COCOBHOCTM MM C NUMCA Ha OMMT W NO3HAHMS,
OCBEH aKo He ca Hab/ofiaBaH1 UMK MHCTPYKTUPAHK OTHOCHO
13MON3BaHETO Ha ypefia OT ILe, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa
besonacHocT.

[leuara Tpabsa aa bbaar Habniogasanu, 3a ja ce rapaHTMpa, ue
He CM UrpaAT ¢ ypeaa.

Toau ype/ MOXe [1a Ce U3N0N3Ba OT Aiel|a Ha Bb3PacT Haf,

8 rofMHM M LA C HaManeH! (PM3UUECKH, CETUBHU UK
YMCTBEHH CIOCOOHOCTHM UMW NIUMCA Ha ONMUT M NO3HAHHA, aKo ca
nop HabnoaeHue unu ca bunu MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
M3Mon3BaHeTo Ha ypesa no besonaceH HauuH 1 pasbupar
CBbP3aHWTE C TOBA OMACHOCTH.

NourcTBaHETO M MOAAPLXKKATA OT CTPaHa Ha NoTpebuTens He
TpAbBa Aa ce M3BbPLLBAT OT Aelia be3 Hansop.

Bcaka apyra ynotpeba ce cunTa 3a HenpaswnHa u
CNefi0BaTeNHO OMacHa. BCAKaKBM LLETH, KOUTO MOXKe [1a Ca B
pesynTar Ha HenpasuiHa ynoTpeba, He ce NoKpuBar ot
rapaHuuaATa. Mpou3BOAUTENAT HE HOCK OTTOBOPHOCT 32
NOBPEAN, NPUUMHEHN OT HENPABUAHA, NOTPELIHa U
6e30TroBopHa ynotpeba 1/unu oT pEMOHTH, U3BbPLLEHH OT
HeKBanu(1LUMpaH nepcoHan.

1.2 Yka3aHua 3a 6e3onacHoct

I‘Ipe;m [la U3nonseare ypena, NnpoyeTeTe BHUMaTeNnHo
HACTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a NOTPEDOUTENS U IO ChbXpaHsABaiTe
3a ObaeLUm cnpaBky.

i

TpoueTeTe M MHCTPYKUMUTE Ha www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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0BACHeHe Ha CUMBONHUTE W YKa3aHHsA 3a be30MacHoCT

A NPEAYNPEXAEHME
PHCK 3a)KUBOTa NOpPaAU NoXKap UNU eKCnNNo3usa

M3non3saHeTo Unu NPbCKAHETO Ha 3ananvM1 MaTep1ant s
61130CT 40 MNK BbPXY Ypena MoXe Aa NPUUMHU eNEeKTPUUECKH
yaap Wnv noBpesa Ha ypeaa.

» He M3n0oNn3BaiiTe HUKAKBM 3aNaniM1 TEUHOCTH MK
MOYKCTBALLM Npenapary 3a NOUMCTBaHe Ha ypeda U He
npbCKaWTe 3ananum1 MaTepuant, Kato UHCEKTULMAM,
anKoXon WK apoMaTMaaTopu, B 61M30CT 40 ypeaa.

» He u3non3saTe ypefia, Korato nywuTe Ha 3aKp1To, KoraTto
CTe M3MON3BaNu UHCEKTULMAN, AE3UHAEKTAHTH MK Ha
MECTa C MaClIeH! OCTaTbLM, FOPALL TAMAH UK XUMUUECKH
U3napeHus.

» He 13nonsBaiiTe ypeaa B 61M30CT 40 ra3oBu ypeau,
OTOMNUTENHW YPEAU UK KAMUHH.

» He HarpsBaTe ypesa, 3a Aa u3berHete noBpesaa Ha ypeaa
WK OMACHOCT OT NoXap.

> He pasnuBaiiTe HUKAKBM TEUHOCTH BbPXY YPeaa, 3a Aa
u3berHete eNeKTPUUECKH yaap, ONacHOCT OT NOXap U/unu
NnoBpe/a BbB BbTPELLHaTa CTPYKTYpa Ha (unTbpa.

A NPEAYNPEXAEHUE
PHcK 3a XMBOTa NOpPajH TOKOB yAap

YBepeTe Ce, ue 3axpaHBaLLMAT Kaben 1 LencenbT Ha ypeaa caB
M3NpPaBHO CbCTOAHME, 3a Aa ce u3berHe pUcKbT ot
eneKkTpUUeckM yaap.

» [peau na ro CBbPXKETE, NPOBEPETE AANU HANPEXKEHHUETO,
MoCoOYEHO BbPXY Ypeaa, 0TroBaps Ha HaNpPEeXeHUeTo Ha
NoKanHata Mpexa.

> YBeperTe ce, ue 3axpaHBaLLMAT kaben He MUHaBa Npe3
30HMU, 3aMb/IHEHN C NPEAMETH, 3a fla NPENoTBPATHTE
NpoTPHBaHeE, NPerpABaHe U CibBaHe.

> He u3nonagaiite ypena, ako LENCenbT, 3aXpaHBaLLMAT
Kaben unu camuaT ypes ca noBpefeHH.

> AKO 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpAbea aa bbae
MOfIMEHEH OT NPONU3BOAMTENS, HETOB CEPBU3EH areHT Uu
0T NuLe ¢ nofobHa KBanudukaums, 3a aa ce usberte
OMacHOCT.

> YpenbT TpAOBa Aa Ce U3MNoN3Ba CamMo ChC 3aXpaHBaLlna
6nok, foCTaBeH C Hero.




0BACHeH1e Ha CUMBONHUTE W YKa3aHHsA 3a be30MacHoCT

A NMPEQYNPEXOEHVE

PHCK OT eneKTpuuecku yaap, U3rapsaHusa UK Jpyru
OMNacHOCTH

He nocraBsiiTe uacTi T TANOTO UMW BbHILHK NPEAMETH B
ypena, 3a aa u3berHete eneKkTpUUECKM yaap, U3rapaHus,
MYCKYNHW CIadMH, CbPAEUHH HapYLLEHUA WK J0PY CMbT, Thid
KaTo TANIOTO MOXE fla CTaHE UacT OT EeNeKTPUUECKaTa BepHra.
» He noctaBsiiTe NpbCTUTE CU UNM NPEAMETH B Ypefa, 3a fia
NpefoTBPATUTE HAPAHABAHWA UMK NOBPEAA Ha ypefa.

» He no3sonaBa¥tte Ha elja 1a Ce UIPanT C ypeaa v pbxTe
YacTUTe OT ONaKoBKaTa janey ot TAX.

A NPEAYNPEXAEHUE
PMCK OT ONMACHOCT OT XUMHUUYECKH U3rapAaHua

» He paspexpaiTe Hacuna, He npe3apexaanTe, He
pa3rnobsBaitte, He HarpsBaiTe Hag 40 °C 1 He u3rapsiTe.
ToBa MOXe fia f0Be/e 10 HAPaHABAHWA NOPAAN U3NyCKaHe
Ha ras, TeUOBE UMK EKCTIO3MSA, NMPUUNHABALLA XUMUUECKH
U3rapsiHus.

& BHUMAHUE

PHcK OT yMepeHo HapaHsABaHe

CepieHeTo UK CTOEHETO BbPXY Ypesa Moxe fia AoBeze A0

HapaHsBaHe.

» He cApaiTe 1 He CTbnBaliTe BbpXY ypeaa. He noctasaiTe
HHLLO BbpXY ypesa.

» BuHaru noctaBauTe ypena BbpXy Cyxa, cTabunHa, paBHa u
XOPH30HTaNHa NOBbPXHOCT.

> YBepeTe ce, Npe3 U3Xofia 3a Bb3AlyX B ypesa He nonaaar
BbHLLUHW NIPEOMETH.

BOSCH

& BHUMAHME

OnTMManHo 3non3BaHe Ha ypeaa

OrpaH1uaBaHeTo Ha U3Xofa Ha Bb3ayXa NPUHYXAaBa
BeHTMNaTopa Aa paﬁOTVI No-yCUNEHO, KOETO yBeNnnyaBa
HanAraHeTo U MoXe ia NnoBpeaun MOTopa Ha ypeaa.

» [lpenu aa cBbpxeTe ypeaa, npoBepeTe fanu
HanpeXeHWeTo, NOCOYEHO BbPXY Ypeaa, 0TroBaps Ha
HanpPeXeHWeTo Ha N0KanHaTa Mpexa.

> He 3abpaBaiiTe fja U3KNIOUMTE YPEa OT KOHTAKTa, KOrato
1cKarte fia ro npemMecTuTe, MOUUCTUTE, CMEHUTe UNTbpa
UMK 12 U3BbPLLUKTE ipyra NOALPbXKA.

» He bnokupaitte Bxoa 1 U3X0fia 3a Bb3[yXa, Hanp. Kato
NocTaBATe NPeAMETH BbPXY M3X0Zla 32 Bb3lyXa UK Npes
BXOfia 32 Bb3/lyXa.

» OcraBeTe noHe 20 cm pa3cToAHKe OTNPES, OTrope 1
OTCTPaHW Ha ypefa.

> Korato u3xBbpnste punTbpa, nocTaBete huntbpa B
Topburuka 3a egHoKpaTHa ynotpeba 1 cneppaiTe CbBETUTE
Ha MeCTHWTE 3ipaBHU BNAcTK 3a paboTa ¢ NoTeHLManHo
3apa3eHyn NOBbPXHOCTH.

» B cnyuait ue ypeasT e bnokupaH, He3abaBHO Bb3noxeTe
npoBepKara My Ha 0TOPU3MpPaH TexHUK Ha Bosch.

> U13nonagaiite camo opurHanHu untpu Ha Bosch,
npefHasHaueHu cneynanHo 3atosu ypes. He usnonseaire
APYr1 OUNTPH.

» He u3nonssaiite hunTbpa Kato ropuBo UK 3a NoAo6HH
Lenu. M3rapsaHeTo Ha hUnTbpa MoXe Aa NPUUNHK
HeobpaTMma onacHOCT 3a XopaTa M/vunu Aa 3acTpalu
XMBOTA Ha ipyry Xopa.

> U sbargalite Aa yapnate ypeaa (ocobeHo Bxopa U U3xoda 3a
Bb3yXa) C TBbPAM NPEAMETH.

» [IpenopbuuTenHara Temneparypa 3a U3non3saHe Ha ypeaa
e o015 °Cpo 35 °C, HUBO Ha OTHOCHTENHA BnaxHocT oT 30 %
10 80 %. YpenbT Moxe fia cnpe Aa paboti unu aa ce
noBpezau, ako Npenopbu1TeNnHaTa TeMneparypa 1 HUBOTO
Ha BNaXXHOCT He ce CnasBar.

» [lpeau aa cBbpxeTe ypeaa, npoBepeTe fanu
HanpexeHWeTo, NOCOYEHO BbPXY Ypeaa, 0TroBapa Ha
HanpeXeHWeTo Ha NoKanHata Mpexa.
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YKA3AHHUE

TpaHcnopTHpaHe ¥ NoAAPbLXKKA

» U3knioueTe ypeaa ot enekTpruueckata Mpexa, Korato He ce
130384, N0 BpeMe Ha TPAHCMOPTUPaHE, MOUUCTBAHE Ui
NofLAPbXKKa.

» He u3nonssaitte ypeaa BbB BNaxHa Cpeaa Mnu B cpefia ¢
BWCOKA BNAXXHOCT UMW BUCOKU TEMMNEPaTypH.

> YBepere ce, ue YPedbT e U3KMIoUeH oT
€eKTPO3axpaHBaHeTo, Npe/au fia CBanuTe NpeanasHus
Kanak.

> YBeperTe ce, ue eKCnioaTaymaTa, NOUMCTBAHETO U
NOAAPbXKATA HA YPefia Ce U3BbPLLIBAT OT Bb3PACTHH NULLA.

» BuHaru HoceTe NPofyKTa C Be pblie. He noBauraite camo
32 pPbKOXBATKaTa 3@ HOCEHE.

/\ 061y 0NacHOCTH, CBbP3aHH C XNaZMNHUA areHT

» Tosu ypep e nbieH ¢ xnaguneH areHT R290. ColuecTayBa
0MacHOCT OT NOXap, ako XNAAUNHUAT areHT usteue 1 bbae
M3NOXeEH Ha BbHLLEH U3TOUHKK Ha 3ananBaHe.

» He no3BonsBaite ipyro BeL|eCTBO OCBEH ONpeaeneHus
xnaauneH areHt (R290) aa HaBnese B OXnaxaaLua LK.

/A Cneunanuu ksanudukauum 3a pabota ¢ Xxnagunuua
areHT R290

[lelicTBMATA, U3UCKBALLM OTBAPAHE HA NPOAYKTA, TPADbBa Aa ce

M3BbPLUBAT CaMO OT NePCOHaN, KOMTO NO3HABA CBOWCTBATA U

PUCKOBETE, CBbP3aHK C XNagunHua areHT R290.

Pabotata no oxnaxmalius Kpbr M BKNKOUBAHETO Ha 000pyaBaHe
CbC 3ananumu XnagunHu areHTM U3UCKBa CneuunanHo o6yueHV|e
B [IONMb/IHEHWE KbM CTaHAAPTHUTE NPOLIEAYPHU 3@ PEMOHT Ha
XnaaunHo obopyaBaHe.

> CneppanTe UHCTPYKLMUTE B NPUNOXKMMMUTE 3aKOHU 1
pasnopeadu.

2 [laHHK 3a npoAykTa

2.1 [leknapauus 3a CbOTBETCTBHE

[Mo cBOATa KOHCTPYKLMA U pabOTHO NoBeEHWE TO3K NPOAYKT

0TroBaps Ha eBPONENCKUTE U HALMOHANHUTE U3UCKBAHMS.

C E C CE 3Haka ce fieknap1pa CboTBETCTBUETO Ha
npoayKTa ¢ BCHUKW NPUNOXUMU 3aKOHOBH
M3nCKBaHKUA Ha EC, KOMTO npeaBukaaT NnocTaBAHETO

Ha TO3M 3HaK.

TTBNHWAT TEKCT HA IEKNApaLMATA 33 CbOTBETCTBHUE € Ha/IMUeH B
MHTEpHET: www.bosch-homecomfort.bg.
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[laHHu 3a npogykTa

3 3awura Ha oKonHarta cpepa u
AenoHUpaHe KaTo oTNagbK

Ona3sBaHeTo Ha OKONHATA CPEfiA € OCHOBEH NPUHLMM HA
rpynata Bosch.

3a Bosch kauecTBoTo Ha NpoayKTUTE, eheKTUBHOCTTA U
0Ma3BaHETo Ha OKONMHATA CPEfia Ca PABHOMOCTABEHH LENH.
3aKoHuTe 1 HapeabuTe 3a Ona3BaHe Ha OKoNHaTa cpefa ce
CrasBar CTPUKTHO.

3a 0na3BaHeTo Ha OKONHaTa Cpefa 3nonasame Hai-fobpara
Bb3MOXXHA TEXHWKA U MaTepPHUany, Kato OTUMTaMe apryMeHTUTe
OT [efiHa TOUKa Ha MKOHOMUUECKaTa PEHTabUIHOCT.

OnakoBka

Mo OTHOLLEHWE Ha OMaKoBKaTa H1e yuacTBame B
cneurhUUH1TE CUCTEMM 3a YTUNK3ALIMA, FapaHTUPALLKY
ONTUMA/HO PeLUKIpaHe.

BCcHUKHM M3NON3BaHW ONAaKOBbUHM MaTEPHANK Ca EKONOTUUHO
UWCTM W MOTaT Aia Ce M3MON3BaT MHOrOKPaTHO.

WU3nsasbn ot ynotpeba ypep,

BpakyBaHWTe ypeau CbabpXKaT LEHHW MaTepuant, KOUTo
TpAbBa f1a Ce MOANOKAT Ha PELMKIUPaHE.

KOHCTPYKTUBHHUTE Bb3NK Ce OTAENAT NecHo. NnacTMacosuTe
[eTainu ca 0603HaueHu. [0 T031 HauMH pasnuuHKTe
KOHCTPYKTMBHM Bb3MW MOFaT ja Ce COPTUpaT U Aia Ce Npefafar
32 pPeLMKNUPaHe UNK1 U3XBbPAAHE KaTo OTNafbLM.

CTapH eneKTpHUECKH U eNeKTPOHHHU ypeau

To3u cMMBOM 03HauaBa, ue NPOAYKTLT He TpAbBa fa
Ce YTUNU3Mpa C ApyruTe oTnagbLy, a BMECTO TOBA
TpsbBa aa bbae oTKapaH B NyHKTOBETE 3a CbbupaHe
Ha oTnaabLyM 3a 0bpaboTka, cbbupaHe,
PeLMKNUPaHe U U3XBbPNSHE.

CWMBONBT € BalMAEH B CTPaHH, KbETO Ce Npunarar
pasnopeadbuTe 3a 0TNaAbLM OT ENEKTPUUECKO U €NEKTPOHHO
obopyaBaHe, Hanp. "(Bennkobputanua) Pasnopendm 3a
0TNafbLy OT eNEKTPUUECKO U ENEKTPOHHO 060pYABaHe OT
2013 . (c M3meHeHuATa)". Tean pasnopeadu onpeaenat
pamKata 3a BpbLLaHe 1 PeLuKIMpaHe Ha CTapu eNeKTPOHHH
YPEenu, KOUTO Ce NpuUnarar BbB BCAKA CTPaHA.

TMoHexXe eNeKTPOHHUAT ypen MOXE Aa Cbbpa OnacHu
BellecTsa, Toi TpAbBa fa ce peLMKn1pa OTrOBOPHO, 3a fia ce
CBefie 10 MMHMMYM BCAKA NOTEHUMaNHa Bpe/a 3a OKonHata
cpefa v YoBeLLIKOTO 3pase. OCBEH ToBa PELMKIMPAHETO HA
€1eKTPOHEH CKpan cnomara 3a 3ana3BaHeTo Ha NPUPOAHUTE
pecypcy.

3a 0mbAIHKTENHA MHEOpMaLMsA 0THOCHO beonacHoTo 3a
NPMPOAATA YTUIIM3UPAHE Ha CTApH eNEKTPUUECKH U
€NeKTPOHHHW YPEeau, MOs, CBbPXETE CE CbC CbOTBETHUTE
MECTHW BNacTH, Baluarta cnyx6a 3a U3xebpnsaxe Ha 6uToBu




MonuTHKa 3a 3alLuTa Ha laHH!TE

oTNabLy UK ThProBewa Ha ApebHo, OT KOroTo CTe 3aKynunu
npoayKTa.

[lonbHuTeNHa MH(OPMaLMA MOXKETE a HAMEPUTE TYK:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

barepuu

BatepuuTe He TpAbBa ia ce M3XBbPNAT B BUTOBATA CMET.
YnotpebaBaHu batepuu TpabBa ia ce U3XBLPNAT OT MECTHUTE
OpraH13aumu 3a cbbrpaHe Ha oTnagbLy.

4 MonuTHKa 3a 3aLKUTa Ha AAHHUTE
[m] Hue, Pobepr Bow EOOR, 6yn. YepHu BpbXx

i+ 51b, 1407 Codhua, Brnrapua, obpaborsame
WHdOPMaLMA 32 NPOAYKTHA U MOHTAX,
TEXHUUECKH [JaHHW 1 [JaHHU 3a CBbP3BaHe,
KOMYHHWKALMOHHH [JaHHH, JaHHK 38
perucTpaLua Ha NPOAYKTH U KNMEHTCKA UCTOPHS, 3a 1a
NpeaoCcTaBuM NPOAYKTOBA (DyHKUMOHANHOCT (un. 6, anuHes 1,
uapeuenue 1 (6) ot OP3[1/UK GDPR), 3a ia u3anbnHaBame
Hall1Te 3adbMKEHNUA 3a eKCMNoaTalMoHeH Haa30p Ha
npoAykTa, be30MacHOCT Ha MPOAYKTa U OT CbobpaxeHHs 3a
GesonacHocT (un. 6, anuHes 1, uapeuenue 1 (e) ot OP3[/UK
GDPR), 3a 3aLyuTa Ha HalLWTe NpaBa BbB BPb3Ka C BbMNPOCH,
CBbP3aHu C rapaHLMATa M PerucTpaumaTa Ha npofykTa (un. 6,
anuHes 1, uspeuenve 1 (e) or OP3[/UK GDPR), n3a na

BOSCH

aHanuavpame AUCTPUOYLMATA Ha HALLK NPOAYKTH U fia
npefocTaBaAMe WHAMBHUAYaNHU3MpaHa uHopMaums 1 odepty,
CBbP3aHu ¢ npofykTa (un. 6, anuHesn 1, uapeuenue 1 (e) ot
OP3[1/UK GDPR). 3a npeocTaBsaHe Ha yCnyru, Kato npopaxom
1 MapKETUHTOBM YCNYTH, YNPaBNEHUE Ha JoroBopH, obpaboTka
Ha NnalaHus, NPorpamMmUpaHe, XOCTUHT Ha JaHHW U YCyrv no
ropeLya nMHUsA, MOXXEM Ja NoBepABaMe W pefaBame AaHHW Ha
BbHLLUHM JOCTABUMLM HA YCIIYTW U/WNK AbLUEPHW NPEANPUATHS
Ha Bosch. B Hakou criyuau, Ho caMo aKo € OCUrypeHa
afleKBaTHa 3alUMTa Ha AaHHWTE, TMUHWTE AaHHW MOTaT [ia Ce
npeaa.ar Ha nonyyareni, HamMpaLLm ce U3BbH EBponerickara
MKOHOMMUEeCKa 30Ha M ObeiMHEHOTO KpancTBo. [JombnH1TeNHa
MHhopMaLMA ce NpeaocTaBa Npu 3asBka. Moxete fa ce
CcBbpXeETe ¢ Halwma OTrTOBOPHHMK N0 3alLyTa Ha AaHHH Ha: Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
TEPMAHUWA.

Mmate npaBo no BCAKO BpeMe [ia Bb3pasuTe Cpellly
obpaboTkara Ha BaluuTe nuHKM laHHK Ha ba3aTa Ha
OCHOBaHH#, CBbp3aHu ¢ Balliata KOHKpEeTHa CUTYyaLus, U
Korato iuHuTe Bi faHHK ce 0bpaboTaar 3a npeku
MapKETUHIOBM LieNV Ha basata Ha un. 6, anuHen 1,

uapeuenue 1 (e) ot OP3[1/UK GDPR. 3a na ynpaxHute
npa.ata cu, Mons, CBbpxeTe ce ¢ Hac upe3 DPO@bosch.com.
3a Ja HamepuTe noBeue MHGOpMaLUA, Monsa, nocneasante QR
Kopa.

5 AppecH Ha cepBH3HUTE

BG: 3a nopobHa MH(OPMAUMA OTHOCHO NPOAYKTa (TeXHHUECKM ceundmKaLmy,
noppobHO PLKOBOACTBO 3a NoTpebuTens/ynoTpeda, MHCTPYKLUMK 33 MOHTaX W T.
HaT.) ¥ rapaHMOHHa KapTa, ckaHuparTte QR Koaa oT nABaTa cTpaHa ¢ MobunHoTo Bu
ychoﬁcmo unu nocetete:
www.docs.bosch-th

/ d/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Vysvétleni symbolii a bezpe¢nostni
pokyny

1.1 Pouzité symboly

Vystrazné pokyny

Signalni vyrazy oznacuji druh a zavaznost nasledkd, které
mohou nastat, nebudou-li dodrzena opatreni k odvraceni
nebezpedi.

Nasledujici signalni vyrazy jsou definovany amohou byt pouzity
v této dokumentaci:

A NEBEZPEC]

NEBEZPECI znamena, Ze mize dojit k téZkym az Zivot
ohrozujicim djmam na zdravi osob.

VAROVANI
VAROVANI znamend, Ze miize dojit ke téZkym az Zivot
ohrozujicim djmam na zdravi osob.

UPOZORNENI

UPOZORNENI znamena, 7e mize dojit k lehkym aZ stfedné
téZzkym poranénim osob.

OZNAMENI

NEBEZPECI znamena, Ze mize dojit k materialnim $kodam.

Diilezité informace

]

Diilezité informace neobsahujici ohrozeni ¢lovéka nebo
materialnich hodnot jsou oznaceny zobrazenym informacnim
symbolem.

Dalsi symboly
ET
pozadovany tkon
> odkaz na jiné misto v dokumentu
. vycet/polozka seznamu

- vycet/polozka seznamu (2. rovina)
Tab. 3
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Vysvétleni symboli a bezpecnostni pokyny

Varovani tykajici se hoflavych latek: R290
& chladivo pouzité v tomto vyrobku je plyn
s velkou horlavosti, neni toxicky (A3).
Tab. 4

Pouziti Zarizeni v souladu se stanovenym ticelem
Zarizeni je urceno pouze pro pouziti v interiéru. Zafizeni smi byt
pouzivano vyhradné v domacnosti a pouze k dcelu, pro ktery
bylo navrzeno.

Tento spotrebi¢ neni uréeno k pouziti osobami (véetné déti) se
snizenymifyzickymi, smyslovyminebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, toto pouZiti je
povoleno pouze pod dohledem a po pouceni o bezpecném
pouzivani osobou odpovédnou za jejich bezpecnost.

Déti musi byt pod dohledem, abyste zajistili, Ze si se zafizenim
nebudou hrét.

Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a starsia
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti pouze
pod dohledem a po pouceni o bezpe¢ném pouzivani a
porozuméni riziklim souvisejicim s pouzivanim zafizeni.
Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
Jakékoli jiné pouZiti se povaZuje za nespravné, a tudiz
nebezpecné. Za skody vzniklé v disledku chybného pouzivani
neneseme odpovédnost. Vyrobce nenese odpovédnost za
$kody zpdsobené nespravnym, chybnym nebo
nezodpovédnym pouzivanim a/nebo opravami provadénymi
nekvalifikovanym persondlem.

1.2 Bezpecnostni pokyny
Pred pouZitim zafizeni si peclivé prectéte tento navod k pouZiti
a uschovejte jej pro budouci nahlédnuti.

[i]

Prectéte si také pokyny na www.bosch-
homecomfortgroup.com.

BOSCH

& VAROVANI

Nebezpedéi ohroZeni Zivota v diisledku pozaru nebo vybuchu

Pouziti hoflavych kapalin nebo rozpraSovani hoflavych latek v
blizkosti zafizeni nebo do zafizeni mlize zpUsobit traz
elektrickym proudem nebo poskozeni zafizeni.

» K Cisténi zafizeni nepouZivejte hoflavé kapaliny ani Eistici
prostredky a v blizkosti zafizeni nerozprasujte horlavé
latky, jako jsou insekticidy, alkohol nebo parfém.

> Zafizeni nepouzivejte pfi koureni ve vnitrnich prostorach,
po pouziti insekticidl, dezinfekénich prostredkli nebo v
mistech, kde se nachazeji pozistatky olejti, hofici kadidlo
nebo vypary chemikalii.

» Zafizeni nepouzivejte v blizkosti plynovych spotiebict,
topnych zafizeni nebo krb.

» Chrarite zafizeni pred teplem, predejdete tak poskozeni
zafizeni a nebezpedi vzniku pozaru.

» Chrarite zafizeni pred politim tekutinou, predejdete tak
Urrazu elektrickym proudem, nebezpeci vzniku pozaru a/
nebo poskozeni vnitini struktury filtru.

& VAROVANI

Nebezpedi ohroZeni Zivota elektrickym proudem

Zajistéte, aby napajeci kabel a zastréka zafizeni byly v
bezvadném stavu, aby se predeslo riziku trazu elektrickym
proudem.

» Pred pfipojenim zafizeni zkontrolujte, zda napéti uvedené
na ném odpovida napéti v mistni elektrické siti.

> Zajistéte, aby napajeci kabel neved| pres mista zapInéna
predméty, predejdete tak poskozeni, prehrati a zakopnuti.

» Nepouzivejte zafizeni, pokud je poSkozena zastréka
kabelu, napajeci kabel nebo samotné zafizeni.

» Poskozeny sitovy kabel musi vyménit vyrobce, jim
povéreny udrzbovy technik nebo obdobné kvalifikovana
osoba, abyste se vyhnuli nebezpedi.

> Zafizeni smi byt pouzivano pouze s napajecim zdrojem
dodanym se zafizenim.
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Riziko tirazu elektrickym proudem, popaleni nebo jinych
nebezpeci
Nevkladeijte Zadné Casti téla ani cizi predméty do zafizeni,
abyste predesli Grazu elektrickym proudem, popaleninam,
svalovym kre¢im, srdecnim potizim nebo dokonce smrti,
protoZe se vaSe télo m{ze stat soucasti elektrického obvodu.
» Nevkladejte do spotiebice prsty ani predméty, aby nedoslo
k poranéni nebo k poruse.

» Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly, a obalové
materidly uchovavejte mimo jejich dosah.

VAROVANI
Riziko chemického popaleni

» Nevybijejte je nasilné, nenabijejte, nerozebirejte,
nezahfivejte nad 40 °C ani nespalujte. Miize to vést k
poranéni v diisledku odplynéni, iniku nebo exploze, které
mohou zptisobit chemické popaleniny.

UPOZORNEN(
Riziko stfedné tézkého poranéni
Sezeni nebo stani na zafizeni mizZe vést k poranéni.
» Na zafizeni nesedejte ani nestoupejte. Na zafizeni nic
nepokladejte.
» Zafizenivzdy umistéte na suchém, stabilnim, rovném a
vodorovném povrchu.

» Dbejte na to, aby do vystupu vzduchu zafizeni nezapadly
cizi predmeéty.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)
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A UPOZORNENi

Optimalni pouzivani zafizeni
Omezeni vystupu vzduchu nuti ventilator pracovat vice, zvySuje
tlak a mlze poskodit motor zafizeni.

» Pred zapojenim zafizeni do zasuvky zkontrolujte, zda
napéti uvedené na zafizeni odpovida napéti v mistni
elektrické siti.

> Pred premisténim, ¢iSténim, vyménou filtru nebo idrzbou
zkontrolujte, zda bylo zafizeni Fadné odpojeno od
elektrické sité.

» Neblokujte vstup a vystup vzduchu, napf. umisténim
predmétd na vystup vzduchu nebo pred vstup vzduchu.

» Pred zafizenim, nad nim a po stranach nechte alespon
20 cm volného prostoru.

> Prilikvidaci filtru jej uzavfete do jednorazové pouZitelného
obalu a dodrzujte doporuceni mistnich organti ochrany
verejného zdravi pro manipulaci s potencialné infekénimi
povrchy.

» V pripadé zablokovani zafizeni nechte zafizeni neprodlené
zkontrolovat autorizovanym technikem Bosch.

» Pouzivejte pouze originalni filtry Bosch specialné urcené
pro toto zafizeni. Nepouzivejte zadné jiné filtry.

» Filtr nepouZivejte na podpal nebo k podobnym ticelim.
Zapéleni filtru mizZe zpisobit nevratné ohrozeni ¢lovéka a/
nebo ohrozit Zivot jinych.

» Chrarite zafizeni pred narazy (zejména narazy do vstupu a
vystupu vzduchu) tvrdymi predméty.

» Doporucena provozni teplota je od 5 °C do 35 °C a relativni
30% az 80 %. V pripadé, Ze doporucené hodnoty pro
teplotu a vihkost nebudou dodrzeny, zafizeni mlize prestat
fungovat nebo miize dojit k jeho poskozeni.

» Pred zapojenim zafizeni do zasuvky zkontrolujte, zda
napéti uvedené na zafizeni odpovida napéti v mistni
elektrické siti.

OZNAMENI

Preprava a udrzba

» Pokud zafizeni nepouzivate, pfi prepravé, ¢isténi nebo
drzbé jej odpojte ze sité.

> Zarizeni nepouzivejte ve vihkém prostiedi nebo v prostiedi
s vysokou vlhkosti nebo vysokymi teplotami.

> Pred sejmutim ochranné mfizky se ujistéte, Ze je zafizeni
vypnuto od napajeci sité.

> Zajistéte, aby obsluhu, ¢iSténi a Gdrzbu zafizeni provadély
dospélé osoby.

» Priprenaseni vyrobku vzdy pouZivejte obé ruce.
Nezvedejte jej pouze za pfenosné madlo.




Udaje o vyrobku

/\ Obecna nebezpeéi spojena s chladivem

» Toto zafizeni je napInéno chladivem R290. Pokud dojde
k tiniku chladiciho plynu a bude vystaveno externimu zdroji
zapaleni, hrozi nebezpedi pozaru.

» Do chladiciho okruhu nedavejte ani nevpoustéjte zadnou
jinou latku nez predepsané chladivo (R290).

A\ Specialni kvalifikace pro chladivo R290

Cinnosti, které vyzaduji otevieni vyrobku, musf provadét pouze
pracovnici se znalostmi vlastnosti chladiva R290 a rizik s nim
spojenych.

Prace na okruhu chladiva zahrnujici zafizeni s hoflavymi
chladivy vyzaduji kromé znalosti standardnich postup oprav
chladicich zafizeni také specialni Skoleni.

» Dodrzujte pokyny v platnych zakonech a predpisech.

2 Udaje o vyrobku

2.1 Prohlaseni o shodé

Tento vyrobek vyhovuje svou konstrukci a provoznimi
vlastnostmi pfislu$nym evropskym a narodnim pozadavkdm.

C€

Uplny text prohlaseni o shodé je k dispozici na internetu:
www.bosch-homecomfort.cz.

Oznacenim CE je prohla$ena shoda vyrobku se vsemi
pouzitelnymi pravnimi predpisy EU, které stanovuji
pouziti tohoto oznadeni.

BOSCH

3 Ochrana zivotniho prostredi a likvidace
odpadu

Ochrana Zivotniho prostfedi je podnikova zasada skupiny

Bosch.

Kvalita vyrobk, hospodarnost provozu a ochrana Zivotniho

prostredi jsou rovnocenné cile. Zakony a predpisy tykajici se

ochrany Zivotniho prostiedi jsou pfisné dodrZovany.

K ochrané Zivotniho prostiedi pouzivame s diirazem na

hospodarnost nejlepsi moznou technologii a materialy.

Baleni

Obaly, které pouzivame, jsou v souladu s recyklaénimi systémy
prislusnych zemi zarucujicimi jejich optimalni opétovné vyuziti.
Vsechny pouZité obalové materialy jsou Setrné vici Zivotnimu
prostiedi a Ize je znovu zuZitkovat.

Staré zafizeni

Stara zafizeni obsahuji hodnotné materialy, které Ize
recyklovat.

Konstrukéni skupiny Ize snadno oddélit. Plasty jsou oznaceny.
Takto Ize rozdilné konstrukéni skupiny roztfidit a provést jejich
recyklaci nebo likvidaci.

Stara elektricka a elektronicka zafizeni
Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat
E s ostatnim odpadem, ale musi byt odvezen do
sbérnych dvorl odpadu za Gcelem zpracovani,
s sbéru, recyklace a likvidace.

Symbol plati pro zemé, které maji smérnice o
elektronickém odpadu, napf. "Smérnice Evropské unie 2012/
19/ES o elektrickych a elektronickych spotrebicich s
ukonéenou Zivotnosti". Tato ustanoveni definuji regulaéni
ramec smérnice platny pro sbér a recyklaci pouzitych
elektronickych spotrebicl v kazdé zemi.

Elektronické spotfebice, které mohou obsahovat nebezpecné
latky, musi byt recyklovany zodpovédné, aby se minimalizovalo
mozné poskozeni Zivotniho prostiedi a nebezpedi pro lidské
zdravi. Proto recyklace elektronického odpadu pfispiva k
ochrané pfirodnich zdroj.

Pro vice informaci o ekologicky bezpecné likvidaci pouzitych
elektrickych a elektronickych spotiebict se prosim obratte na
mistni drady, spolecnost zabyvajici se likvidaci odpadu nebo
distributora, od kterého jste vyrobek zakoupili.

Vice informaci naleznete zde:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Baterie

Baterie je zakazano likvidovat s domovnim odpadem. Vybité
baterie je nutné likvidovat v mistnich sbérnach.
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4  Informace o ochrané osobnich udaji
e @] My, spolecnost Bosch Termotechnika s.r.o.,
Priimyslova 372/1, 108 00 Praha -
Stérboholy, Ceska republika zpracovavame
informace o vyrobku a instalaci, technické
(idaje a Udaje o pfipojeni, komunikacni Udaje,
(idaje o registraci vyrobku a iidaje o historii zakaznik(i za i¢elem
zajisténi funkcnosti vyrobki (Clanek 6 odst. 1 véta 1 b GDPR),
za (i¢elem splnéni nasi povinnost sledovani vyrobka a zajisténi
bezpecénosti vyrobku (¢l. 6 odst. 1 véta 1 f GDPR), za Gicelem
ochrany nasich prav v souvislosti se zarukou a otazkami
registrace vyrobku (¢l. 6 odst. 1 véta 1 f GDPR), za icelem
analyzy prodeje nasich vyrobki a poskytovani individualnich a
souvisejicich informaci a nabidek (¢l. 6 odst. 1 véta 1 f GDPR).
Pro poskytovani sluzeb, jako jsou prodejni a marketingové
sluzby, sprava smluv, zpracovani plateb, programovani,

Informace o ochrané osobnich tdaji

hostovani dat a sluzby horké linky, miZzeme povérit externi
poskytovatele sluzeb a/nebo spolecnosti spojené se
spolecnosti Bosch a predavat jim data. V urcitych pripadech,
ale pouze pokud je zaru¢ena odpovidajici ochrana tidajt,
mohou byt osobni idaje predavany pfijemcim mimo Evropsky
hospodarsky prostor. Dalsi informace jsou poskytovany na
vyzadani. Naseho povérence pro ochranu tdaji mizete
kontaktovat na nasledujici adrese: Datenschutzbeauftragter,
Informationssicherheit und Datenschutz (C/ISP), Robert
Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
NEMECKO.

Mate pravo vznést na zakladé ¢l. 6 odst. 1 véty 1 f GDPR
kdykoli namitku proti zpracovani vasich osobnich tdaji z
divodii, které vyplyvaji z vasi konkrétni situace nebo pro tcely
primé reklamy. Chcete-li uplatnit sva prava, kontaktujte nas na
e-mailové adrese DPO@bosch.com. Pro vice informaci se
prosim fidte QR kddem.

5  Servisni adresy

CS: Veskeré podrobné informace o vyrobku (technické specifikace, podrobna

a prirucka, podrobny navod k obsluze, navod k montazi atd.) a zarucni list

naleznete naskenovanim QR kddu na levé strané pomoci svého mobilniho zafizeni,
nebo na webové strance:
www.docs.bosch-th

[pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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| advarsler bruges signalord i begyndelsen af en advarsel til at
angive typen og alvorlighedsgraden af den felgende risiko, hvis
der ikke traeffes foranstaltninger for at minimere faren.

Falgende signalord er defineret og kan bruges i dette doku-
ment:

A FARE

FARE angiver, at der opstar alvorlig eller livstruende person-
skade.

ADVARSEL

ADVARSEL angiver, at der kan opsta alvorlig eller livstruende
personskade.

FORSIGTIG

FORSIGTIG angiver, at der kan opstd mindre eller middelsvaer
personskade.

:137/:3:1 ¢
BEMZRK angiver, at der kan opsta materiel skade.

Vigtige informationer

]

Vigtige informationer uden farer for personer eller ting vises
med de viste info-symboler.

@vrige symboler

Symbol Beyining
>

Handlingstrin
> Henvisning til andre steder i dokumentet
. Angivelse/listeindhold
= Opremsning/listeindhold (2. niveau)
Tab. 5
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Symbol — Betyining
Advarsel vedrgrende braendbare stoffer: Det
& anvendte R290-kelemiddel i dette produkt er
en gas med hej breendbarhed og uden
Tab. 6

giftvirkning (A3).

Apparatets tilsigtede anvendelse

Apparatet er kun beregnet til indendarsbrug. Apparatet ma
udelukkende anvendes i hjemmet og kun til det tilsigtede for-
mal, som det er konstrueret til.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive anvendt af personer
(herunder barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller men-
tale evner eller af personer med manglende erfaring og viden,
medmindre de er under opsyn eller har modtaget instruktioner
vedrgrende anvendelsen af apparatet fra en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed.

Barn bar vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
apparatet.

Dette apparat kan anvendes af barn pa 8 ar eller derover samt
af personer med nedsatte fysiske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller har
modtaget instruktioner om sikker anvendelse af apparatet og
forstar de involverede farer.

Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke udferes af barn
uden opsyn.

Enhver anden brug anses for ukorrekt og derfor farlig. Skader,
som eventuelt opstar pa grund af ukorrekt brug, er udelukkede
fra erstatningsansvar. Fabrikanten kan ikke holdes ansvarlig
for nogen skader som falge af ukorrekt, fejlagtig og uansvarlig
brug og/eller pa grund af reparationer, der er udfert af ukvalifi-
ceret personale.

1.2 Sikkerhedshenvisninger
Laes brugervejledningen omhyggeligt, far du anvender appara-
tet, og gem den til senere brug.

i

Laes ogsd anvisningerne pa www.bosch-homecomfortg-
roup.com.
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A ADVARSEL

Livsfare som felge af brand eller eksplosion

Det kan forarsage elektrisk stad eller beskadigelse af appara-
tet, hvis der anvendes braendbare vaesker eller sprajtes braend-
bare materialer i naerheden af eller ind i apparatet.

» Anvend ikke braendbar vaeske eller breendbart rengarings-
middel til at rengare apparatet, og spreijt ikke breendbare
materialer som insekticider, alkohol eller duft i nerheden
af apparatet.

» Brug ikke apparatet, nar der ryges indenders, efter anven-
delse af insektmidler, desinfektionsmidler. Og brug ikke
apparatet pd steder med olierester, breendende ragelse
eller kemiske dampe.

» Brugikke apparatet i naerheden af et gasapparat, varmeap-
parat eller en pejs.

» Opvarm ikke apparatet for at undga beskadigelse eller
brandfare.

» Forat undg elektrisk sted, brandfare og/eller beskadi-
gelse ifilterets indvendige konstruktion ma der ikke spildes
vaeske pd apparatet.

ADVARSEL
Livsfare som falge af elektrisk stad

Sarg for, at apparatets netkabel og stik er i perfekt stand for at
undga fare for elektrisk sted.

» Kontrollér, om den spaending, der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale stremspznding, inden apparatet til-
sluttes.

» Sarg for, at netkablet ikke krydser ind over omrader fyldt
med genstande for at forhindre, at det flosser, bliver over-
ophedet, og at nogen snubler i det.

» Anvend ikke apparatet, hvis stikket, netkablet eller selve
apparatet er beskadiget.

» Huis forsyningskablet er beskadiget, skal det udskiftes af
fabrikanten, dennes serviceperson eller lignende kvalifice-
rede personer for at undga en fare.

» Apparatet ma kun anvendes med stremforsyningsenhe-
den, der leveres sammen med apparatet.
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ADVARSEL
Fare for elektrisk sted, forbraendinger eller andre trusler

Fer ikke kropsdele eller eksterne genstande ind i apparatet for
at undga elektrisk sted, forbraendinger, muskelsammentraek-
ninger, hjerteproblemer eller endda ded som falge af, at din
krop bliver en del af stramkredsen.

» Far ikke fingre eller genstande ind i apparatet for at undga
personskade eller funktionsfejl.

» Lad ikke barn lege med apparatet, og hold emballagede-
lene utilgengeligt for dem.

ADVARSEL
Fare for kemisk forbraending

» Tvungen afladning, opladning, demontering, varme pa over
40 °C eller afbraending er ikke tilladt. Hvis dette gares, kan
det forarsage personskade som falge af afluftning, leekage
eller eksplosion og medfare kemiske forbraendinger.

FORSIGTIG
Fare for middelsvar personskade

Det kan medfere personskade, hvis der siddes eller stis pa

apparatet.

» Undga at nogen sidder eller star pa apparatet. Anbring ikke
noget oven pa apparatet.

» Anbring altid apparatet pa en ter, stabil, plan og vandret
overflade.

» Sgrg for, at eksterne genstande ikke falder ind i apparatet
gennem luftudgangen.

BOSCH

FORSIGTIG
Optimal anvendelse af apparatet

Indskraenkning af luftudgangen tvinger bleserventilatoren til at
arbejde hardere og forager trykket, hvilket kan beskadige
apparatets motor.

» Kontrollér, om den spaending, der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale stramspaending, inden du tilslutter
apparatet.

> Sarg for at frakoble apparatets stik, fer du flytter det, ren-
gor det eller udskifter filteret eller udfarer anden vedlige-
holdelse.

» Bloker ikke luftind- eller udgangen, f.eks. ved at placere
genstande oven pa luftind- eller udgangen.

» Der skal vaere mindst 20 cm fri plads foran, over og til
siderne af apparatet.

» Nar filteret bortskaffes, skal det forsegles i en engangs-
pose. Falg de lokale myndigheders regler og anbefalinger
vedrgrende handtering af potentielt inficerede overflader.

» Faomgaende apparatet kontrolleret af en tekniker autori-
seret af Bosch, hvis apparatet er blokeret.

» Brug kun de originale filtre Bosch, der er specielt beregnet
til dette apparat. Brug ikke andre filtre.

» Brug ikke filteret som braendstof eller til lignende formal.
Forbraending af filteret kan medfare varig risiko for menne-
sker og/eller veere til fare for andre levende vaesener.

» Undgd at ramme apparatet (iszr luftind- eller udgangen)
med harde genstande.

» Den anbefalede brugstemperatur for apparatet er fra 5 °C
til 35 °C. Anbefalet relativ luftfugtighed er 30 % til 80 %.
Apparatet ophgrer med at fungere eller blive beskadiget,
hvis den anbefalede temperatur og luftfugtighed ikke over-
holdes.

» Kontrollér, om den spaending, der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale stramspaending, inden du tilslutter
apparatet.
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BEM/ERK

Transport og vedligeholdelse

» Traek apparatets stik ud, nar det ikke er i brug, under trans-
port, rengaring eller vedligeholdelse.

» Brug ikke apparatet i vade omgivelser eller i omgivelser
med hgj luftfugtighed eller hgje temperaturer.

» Sarg for, at apparat er afbrudt fra stramnettet, far
afskarmningen fjernes.

» Sarg for, at betjening, rengering og vedligeholdelse af
apparatet udfares af voksne.

» Brugaltid begge haender til at baere produktet. Laft det ikke
pa baerehandtaget alene.

A\ Generelle farer forbundet med kelemidlet

» Dette apparat er fyldt med kelemidlet R290. Hvis kalemid-
delgassen lakker og udsattes for en ekstern antendelses-
kilde, er der risiko for brand.

» Lad ikke andre stoffer end det angivne kalemiddel (R290)
komme ind i kelemiddelkredsen.

A\ Sarlige kvalifikationer i forbindelse med kolemiddel
R290

Handling, der ger det ngdvendigt at abne produktet, ma kun

udfares af personale med kendskab til egenskaberne og risi-

ciene, der er forbundet med kelemidlet R290.

Arbejde pa kalemiddelkredsen og udstyr med braendbare kale-
midler kraever serlig uddannelse ud over standardreparations-
procedurerne for kelemiddeludstyr.

» Folg anvisningerne i gaeldende love og forskrifter.

2 Oplysninger om produktet

2.1 Overensstemmelseserklaering

Dette produkt opfylder i sin konstruktion og sin driftsfunktion
de europziske og nationale krav.

C€

Overensstemmelseserklaringens fulde tekst findes pa inter-
nettet: www.bosch-homecomfort.dk.

Med CE-markningen erklaeres produktets overens-
stemmelse med alle relevante EU-retsbestemmelser,
der foreskriver anbringelsen af denne maerkning.
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3 Miljebeskyttelse og bortskaffelse
Miljgbeskyttelse er et virksomhedsprincip for Bosch-gruppen.
Produkternes kvalitet, skonomi og miljgbeskyttelse har samme
haje prioritet hos os. Love og forskrifter til miljgbeskyttelse
overholdes ngje.

For beskyttelse af miljget anvender vi den bedst mulige teknik
og de bedste materialer og fokuserer hele tiden pa god gko-
nomi.

Emballage

Med hensyn til emballagen deltager vii de enkelte landes gen-
brugssystemer, som garanterer optimal recycling.

Alle emballagematerialer er miljgvenlige og kan genbruges.

Udtjente apparater

Udtjente apparater indeholder materialer, som kan genanven-

des.

Komponenterne er lette at skille ad. Plastmaterialerne er maer-
kede. Dermed kan de forskellige komponenter sorteres og gen-
anvendes eller bortskaffelse.

Gamle elektriske og elektroniske apparater

Dette symbol betyder, at produktet ikke ma bort-
:g skaffes sammen med andet affald og i stedet skal

afleveres pa en genbrugsplads til behandling, ind-
mmmm  samling, genbrug og bortskaffelse.

Symbolet gelderilande, hvor regler for elektrisk og
elektronisk affald er gaeldende, f.eks. "(Storbritannien) Waste
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013 (med
relevante andringer)". Disse bestemmelser definerer ram-
merne for returnering og genbrug af gamle elektroniske appara-
ter, der geelder i hvert enkelt land.

Da elektroniske apparater kan indeholde farlige stoffer, skal de
genanvendes ansvarligt for at minimere potentielle skader pa
miljget og menneskers helbred. Genbrug af elektronisk affald
er desuden med til at bevare naturressourcer.

sHvis du gnsker yderligere oplysninger om miljgmaessigt kor-
rekt bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater, skal
du kontakte de relevante lokale myndigheder, de ansvarlige for
afhentning af dit husholdningsaffald eller forhandleren, som
solgte dig produktet.

Du kan finde flere oplysninger her:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Batterier
Batterier md ikke bortskaffes som almindeligt affald. Brugte
batterier skal bortskaffes ved de lokale indsamlingssystemer.
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Bemaerkning om databeskyttelse

Bemarkning om databeskyttelse

Fodi[@] Vi, Robert Bosch A/S, Telegrafvej 1, 2750

¢+ Ballerup, Danmark, behandler oplysninger
om produkt og montering foruden tekniske
data og forbindelsesdata, kommunikations-
data samt produktregistrerings- og kundehi-
storikdata for at give produktfunktionalitet (art. 6, stk. 1, 1.
punktum, litra b), i GDPR/UK GDPR), for at opfylde vores for-

pligtelse, hvad angar produktovervagning, og grundet produkt-

sikkerhed (art. 6, stk. 1, 1. punktum, litraf), i GDPR/UK

GDPR), for at sikre vores rettigheder i forbindelse med spargs-

mal vedrgrende garanti og produktregistrering (art. 6, stk. 1, 1.
punktum, litra f), i GDPR/UK GDPR) og for at analysere distri-
butionen af vores produkter samt for at tilbyde individualise-
rede oplysninger og tilbud relateret til produktet (art. 6, stk. 1,
1. punktum, litraf), i GDPR/UK GDPR). For at tilbyde tjenester
sasom salgs- og markedsfaringstjenester, kontraktstyring,

BOSCH

betalingshandtering, programmering, dataopbevaring og hot-
line-tjenester kan vi hyre eksterne serviceudbydere og/eller
Bosch-partnerselskaber og overfare data til disse. | nogle til-
feelde, men kun nar der er serget for passende databeskyttelse,
kan personoplysninger overfares til modtagere uden for Det
Europziske @konomiske Samarbejdsomrade og Det Forenede
Kongerige. Yderligere oplysninger gives efter forespargsel. Du
kan kontakte vores databeskyttelsesradgiver ved at skrive til:
Data Protection Officer, Information Security and Privacy (C/
ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stutt-
gart, TYSKLAND.

Du er til enhver tid berettiget til at gare indsigelse mod behand-
lingen af dine personoplysninger baseret pa art. 6, stk. 1, 1.
punktum, litraf), i GDPR/UK GDPR efter grunde relateret til din
saerlige situation eller til direkte markedsferingsformal. For at
udave dine rettigheder bedes du kontakte os via
DPO@bosch.com. Falg venligst QR-koden for yderligere
oplysninger.

5  Adresser til produktsupport

| DA: For alle detaljerede produktrelaterede oplysninger (tekniske data, detaljeret
bruger-/betjeningsvejledning, installationsvejledninger etc.) og garantikort bedes
du scanne QR-koden pa venstre side med din mobilenhed eller ga til:

www.docs.bosch-ther hnol [d

load/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Symbolerklarung und Sicherheitshinwei-
se

1.1 Symbolerklarung

Warnhinweise

In Warnhinweisen kennzeichnen Signalworter die Art und
Schwere der Folgen, falls die MaBnahmen zur Abwendung der
Gefahr nicht befolgt werden.

Folgende Signalworter sind definiert und kdnnen im vorliegen-
den Dokument verwendet werden:

A GEFAHR

GEFAHR bedeutet, dass schwere bis lebensgefahrliche Perso-
nenschaden auftreten werden.

WARNUNG

WARNUNG bedeutet, dass schwere bis lebensgefahrliche Per-
sonenschaden auftreten konnen.

VORSICHT

VORSICHT bedeutet, dass leichte bis mittelschwere Perso-
nenschéaden auftreten konnen.

ACHTUNG
ACHTUNG bedeutet, dass Sachschaden auftreten konnen.

Wichtige Informationen

]

Wichtige Informationen ohne Gefahren fiir Menschen oder Sa-
chen werden mit dem gezeigten Info-Symbol gekennzeichnet.

Weitere Symbole

T

Handlungsschritt
> Querverweis auf eine andere Stelle im Dokument
. Aufzdhlung/Listeneintrag
= Aufzahlung/Listeneintrag (2. Ebene)
Tab. 7
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m Bedeutung

j Warnung vor entflammbaren Stoffen: Das

Kaltemittel R290 in diesem Produkt ist ein
ungiftiges, leicht brennbares Gas (A3).
Tab. 8

BestimmungsgeméBe Verwendung des Gerits

Das Gerat ist ausschlieBlich fiir die Verwendung in Innenrau-
men bestimmt. Das Gerat darf nur in Wohngebauden und fiir
den vorgesehenen Verwendungszweck verwendet werden.

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen mit ein-
geschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahig-
keiten, mangelnder Erfahrung oder mangelndem Wissen
(Kinder eingeschlossen) benutzt zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beauf-
sichtigt oder erhalten von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu
benutzen ist.

Kinder beaufsichtigen und nicht mit dem Gerat spielen lassen.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Perso-
nen mit beeintrachtigten physischen, sensorischen oder men-
talen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des si-
cheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die da-
raus resultierenden Gefahren verstehen.

Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgefiihrt werden.

Jede andere Verwendung ist nicht bestimmungsgemal und
stellt damit eine Gefahrdung dar. Aus einer nicht bestimmungs-
gemaBen Verwendung resultierende Schaden sind von der Haf-
tung ausgeschlossen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden,
die durch eine nicht bestimmungsgemaBe, fehlerhafte und un-
achtsame Verwendung und/oder von nicht qualifiziertem Per-
sonal vorgenommene Reparaturen entstehen.

1.2 Sicherheitshinweis

Die Bedienungsanleitung vor der Nutzung des Gerdts sorgfaltig
lesen und zum spateren Nachschlagen aufbewahren.

[i]

Die Anleitungen unter www.bosch-homecomfortgroup.com
ebenfalls lesen.

BOSCH

WARNUNG
Lebensgefahr durch Feuer oder Explosion

Die Verwendung von brennbaren Fliissigkeiten oder das Ver-
spriihen von entziindlichen Materialien in der Nahe des Gerats
oder in das Gerat kann zu Stromschlagen oder zur Beschadi-
gung des Gerdts fiihren.

> Keine brennbaren Fliissigkeiten oder Reinigungsmittel zum
Reinigen des Gerdts verwenden und keine entziindlichen
Materialien wie Insektenbekdampfungsmittel, Alkohol oder
Duftstoffe in der Nahe des Gerats verspriihen.

» Das Gerat nicht an Orten verwenden, an denen Olriickstan-
de oder Chemikaliendampfe auftreten, oder wenn in den
betreffenden Raumen geraucht wird, Rauchermittel ver-
brannt werden bzw. Insektenbekampfungs- oder Desinfek-
tionsmittel verwendet wurden.

» Das Gerdt nicht in der Nahe von Gasgerdten, Heizgerdten
und Kaminen verwenden.

» Um Gerateschdden und Brandgefahr zu vermeiden, das
Gerat nicht erhitzen.

» Um Stromschldgen, Brandgefahr und/oder Beschadigun-
gen des Filterinneren vorzubeugen, keine Flissigkeiten auf
das Gerat verschiitten.

WARNUNG
Lebensgefahr durch Stromschlag

Sicherstellen, dass sich das Netzkabel und der Stecker des Ge-
rats in einwandfreiem Zustand befinden, um die Gefahr eines
Stromschlags zu vermeiden.

» Vordem AnschlieBen des Gerats sicherstellen, dass die auf
dem Gerat angegebene Spannung der Netzspannung vor
Ort entspricht.

» Umeine Beschadigung oder Uberhitzung des Netzkabels zu
vermeiden sowie Stolpergefahr auszuschlieBen, sicher-
stellen, dass das Netzkabel nicht durch stark zugestellte
Bereiche verlauft.

» Das Gerdt nicht verwenden, wenn der Stecker, das Netzka-
bel oder das Gerdt selbst beschadigt sind.

» Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch den
Hersteller, dessen Kundendienst oder ahnlich qualifizierte
Personen ausgetauscht werden, um eine Gefahrdung zu
vermeiden.

» Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwen-
det werden.
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& WARNUNG

Gefahr von Stromschlagen, Verbrennungen und anderen
Verletzungen

Um Stromschlage, Verbrennungen, Muskelkontraktionen,

Herzprobleme oder sogar den Tod zu vermeiden, keine Kérper-

teile oder Gegenstande in das Gerat stecken, da lhr Korper an-
sonsten Teil des Stromkreises wird.

» Um Verletzungen und Funktionsstorungen zu vermeiden,
keine Finger oder Gegenstande in das Gerdt stecken.

» Kinder nicht mit dem Gerat spielen lassen und die Verpa-
ckungsteile auBerhalb ihrer Reichweite aufbewahren.

WARNUNG
Veratzungsgefahr

» Batterien nicht zwangsentladen, wieder aufladen, zerle-
gen, auf iiber 40 °C erhitzen oder verbrennen. Andernfalls
kann es zu Verletzungen durch Entliiftung, Auslaufen oder
Explosion kommen, die zu Veratzungen fiihren kénnen.

VORSICHT
Verletzungsgefahr

Das Sitzen oder Stehen auf dem Gerat kann zu Verletzungen

fihren.

» Nichtauf das Gerat setzen oder stellen. Keine Gegenstande
auf dem Gerdt ablegen.

» Das Gerdt in jedem Fall auf trockenem, stabilem, ebenem
und horizontalem Untergrund aufstellen.

» Sicherstellen, dass keine Fremdkdorper durch den Luftaus-
tritt in das Gerat gelangen.
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VORSICHT
Optimale Verwendung des Gerits

Wenn der Luftaustritt blockiert wird, muss das Geblase starker
arbeiten, wodurch der Druck steigt und der Motor des Gerdts
beschadigt werden kann.

» Vordem AnschlieBen des Geréts sicherstellen, dass die auf
dem Gerat angegebene Spannung der Netzspannung vor
Ort entspricht.

» Vor dem Transportieren oder Reinigen des Gerats sowie
vor dem Filterwechsel oder Ausfiihren anderer Wartungs-
tatigkeiten das Gerat von der Stromversorgung trennen.

> Lufteintritt und -austritt nicht blockieren, z. B. durch Ge-
genstande auf dem Austritt oder vor dem Eintritt.

» Vorund iiber dem Gerat sowie an den Seiten des Gerdts ei-
nen Freiraum von mindestens 20 cm lassen.

» Den Filter zum Entsorgen in einen Einwegbeutel geben.
Den Beutel sicher verschlieBen und entsprechend den Be-
stimmungen der 6rtlichen Behérden zur Handhabung po-
tenziell infektioser Abfalle entsorgen.

» Bei Verstopfungen das Gerat unverziiglich von einer autori-
sierten Bosch-Fachkraft Giberpriifen lassen.

» AusschlieBlich fir dieses Gerat vorgesehene Bosch-Origi-
nalfilter verwenden. Keine anderen Filter benutzen.

» Den Filter nicht als Kraftstofffilter oder fiir &hnliche Zwecke
verwenden. Beim Verbrennen des Filters besteht unter
Umstanden die Gefahr irreversibler Verletzungen und/oder
Lebensgefahr.

»  Moglichst nicht mit harten Gegenstanden auf das Gerat
schlagen (besonders Lufteintritt und Luftaustritt).

» Die empfohlene Temperatur fiir den Geratebetrieb liegt
zwischen 5 °C und 35 °C. Die relative Luftfeuchte betragt
30 % bis 80 %. Bei Nichteinhaltung der empfohlenen Tem-
peratur- und Luftfeuchtewerte sind Funktionsausfalle des
Gerats oder Gerateschaden moglich.

» Vordem AnschlieBen des Geréts sicherstellen, dass die auf
dem Gerat angegebene Spannung der Netzspannung vor
Ort entspricht.

19




Angaben zum Produkt

ACHTUNG 3

Transport und Wartung

» Netzstecker des Gerats ziehen, wenn es nicht verwendet
wird, sowie wahrend des Transports, der Reinigung oder
Wartung des Gerats.

» Nichtin Nassraumen oder in Umgebungen mit hoher Luft-
feuchte bzw. hohen Temperaturen verwenden.

» Vor dem Abnehmen der Schutzabdeckung sicherstellen,
dass das Gerat vom Stromnetz getrennt ist.

» Bedienung, Reinigung und Wartung des Gerats miissen
durch erwachsene Personen erfolgen.

» Das Produkt stets mit beiden Handen tragen. Nicht allein
am Tragegriff anheben.

A\ Allgemeine Gefahren durch das Kiltemittel

» Dieses Gerat ist mit dem Kéltemittel R290 befiillt. Wenn
Kaltemittelgas austritt und einer externen Ziindquelle aus-
gesetzt ist, besteht Brandgefahr.

» Keine anderen Stoffe als das angegebene Kaltemittel
(R290) in den Kaltemittelkreislauf gelangen lassen.

A\ Besondere Qualifikationen fiir das Kiltemittel R290
MaBnahmen, die das Offnen des Produkts erfordern, diirfen
nur von Personen durchgefiihrt werden, die mit den Eigen-
schaften und Risiken des Kaltemittels R290 vertraut sind.

Arbeiten am Kaltemittelkreis und an Anlagen mit brennbaren
Kaltemitteln erfordern zusatzlich zu den Standardreparatur-
verfahren fiir Kalteanlagen eine besondere Schulung.

» Die Vorgaben der geltenden Gesetze und Vorschriften be-
folgen.

2  Angaben zum Produkt

2.1 Konformitatserklirung

Dieses Produkt entspricht in Konstruktion und Betriebsverhal-
ten den europdischen und nationalen Anforderungen.

C€

nung vorsehen.

Mit der CE-Kennzeichnung wird die Konformitét des
Produkts mit allen anzuwendenden EU-Rechtsvor-

schriften erklart, die das Anbringen dieser Kennzeich-

Der vollstandige Text der Konformitatserklarung ist im Internet
verfiigbar: www.bosch-homecomfort.de.

BOSCH

Umweltschutz und Entsorgung

Der Umweltschutz ist ein Unternehmensgrundsatz der Bosch-
Gruppe.

Qualitat der Produkte, Wirtschaftlichkeit und Umweltschutz
sind fiir uns gleichrangige Ziele. Gesetze und Vorschriften zum
Umweltschutz werden strikt eingehalten.

Zum Schutz der Umwelt setzen wir unter Beriicksichtigung
wirtschaftlicher Gesichtspunkte bestmdgliche Technik und
Materialien ein.

Verpackung

Bei der Verpackung sind wir an den ldnderspezifischen Verwer-
tungssystemen beteiligt, die ein optimales Recycling gewahr-
leisten.

Alle verwendeten Verpackungsmaterialien sind umweltvertrag-
lich und wiederverwertbar.

Altgerdt

Altgerate enthalten Wertstoffe, die wiederverwertet werden
konnen.

Die Baugruppen sind leicht zu trennen. Kunststoffe sind ge-

kennzeichnet. Somit kdnnen die verschiedenen Baugruppen
sortiert und wiederverwertet oder entsorgt werden.

Elektro- und Elektronik-Altgerite
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht
E zusammen mit anderen Abfallen entsorgt werden
darf, sondern zur Behandlung, Sammlung, Wieder-
mmmmm  Verwertung und Entsorgung in die Abfallsammel-
stellen gebracht werden muss.

Das Symbol gilt fiir Lander mit Elektronikschrottvorschriften, z.
B. "Europdische Richtlinie 2012/19/EG iber Elektro- und Elek-
tronik-Altgerate". Diese Vorschriften legen die Rahmenbedin-
gungen fest, die fiir die Riickgabe und das Recycling von
Elektronik-Altgeraten in den einzelnen Landern gelten.

Da elektronische Gerate Gefahrstoffe enthalten konnen, miis-
sen sie verantwortungsbewusst recycelt werden, um mogliche
Umweltschaden und Gefahren fiir die menschliche Gesundheit
zu minimieren. Dariiber hinaus tragt das Recycling von Elektro-
nikschrott zur Schonung der natiirlichen Ressourcen bei.

Fiir weitere Informationen zur umweltvertraglichen Entsorgung
von Elektro- und Elektronik-Altgerdten wenden Sie sich bitte an
die zustandigen Behorden vor Ort, an |hr Abfallentsorgungsun-
ternehmen oder an den Handler, bei dem Sie das Produkt ge-
kauft haben.

Weitere Informationen finden Sie hier:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-to-
pics/weee/
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Batterien

Batterien diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Ver-
brauchte Batterien miissen in den drtlichen Sammelsystemen
entsorgt werden.

4 Datenschutzhmwelse

Wir, die [DE] Bosch Thermotechnik GmbH,
SophienstraBe 30-32, 35576 Wetzlar,
Deutschland, [AT] Robert Bosch AG, Ge-

se 15-17, 1030 Wien, Osterreich, [LU]
Ferroknepper Buderus S.A., Z.1. Um Monkeler, 20, Op den
Drieschen, B.P.201 L-4003 Esch-sur-Alzette, Luxemburg,
verarbeiten Produkt- und Installationsinformationen, techni-
sche Daten und Verbindungsdaten, Kommunikationsdaten,
Produktregistrierungsdaten und Daten zur Kundenhistorie zur
Bereitstellung der Produktfunktionalitét (Art. 6 Abs. 1S.1b
DSGV0), zur Erfiillung unserer Produktiiberwachungspflicht
und aus Produktsicherheitsgriinden (Art. 6 Abs. 1S. 1 f
DSGV0), zur Wahrung unserer Rechte im Zusammenhang mit

Gewdhrleistungs- und Produktregistrierungsfragen (Art. 6 Abs.

1S.1fDSGV0), zur Analyse des Vertriebs unserer Produkte

schaftshereich Thermotechnik, Géllnergas-

Datenschutzhinweise

sowie zur Bereitstellung von individuellen und produktbezoge-
nen Informationen und Angeboten (Art. 6 Abs. 1 S.1fDSGVO).
Fiir die Erbringung von Dienstleistungen wie Vertriebs- und
Marketingdienstleistungen, Vertragsmanagement, Zahlungs-
abwicklung, Programmierung, Datenhosting und Hotline-Ser-
vices kdnnen wir externe Dienstleister und/oder mit Bosch
verbundene Unternehmen beauftragen und Daten an diese
libertragen. In bestimmten Fallen, jedoch nur, wenn ein ange-
messener Datenschutz gewahrleistet ist, konnen personenbe-
zogene Daten an Empfanger auBerhalb des Europaischen
Wirtschaftsraums ibermittelt werden. Weitere Informationen
werden auf Anfrage bereitgestellt. Sie konnen sich unter der
folgenden Anschrift an unseren Datenschutzbeauftragten wen-
den: Datenschutzbeauftragter, Informationssicherheit und Da-
tenschutz (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, DEUTSCHLAND.

Sie haben das Recht, der auf Art. 6 Abs. 1 S. 1 f DSGVO beru-
henden Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten aus
Griinden, die sich aus Ihrer besonderen Situation ergeben,
oder zu Zwecken der Direktwerbung jederzeit zu widerspre-
chen. Zur Wahrnehmung Ihrer Rechte kontaktieren Sie uns bit-
te unter [DE] privacy.ttde@bosch.com, [AT]
DPO@bosch.com, [LU] DPO@bosch.com. Fiir weitere Infor-
mationen folgen Sie bitte dem QR-Code.

5 Serviceadressen

I DE: Um deta\lherte Produktinformationen  (technische Daten, detaillierte

Installati i usw.) sowie den Garantieschein zu

erhalten scannen Sie den QR-Code auf der linken Seite mit Ihrem Mobilgerat oder
besuchen Sie:
www.docs.bosch

[pdf/file/6721850726.

0010049042001
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1 Ene&ijynon ouppoAwv kat umodeiferg
aoaleiac

1.1 Ene&iiynon cupfolwv

TMpoelbomonTikéC umodeifelg

i mpoelbomoinTikEG umodeitelc emonpaivovTat pe AéEelg
KA€161a T0 €i60¢ Kal n 00BAEATNTA TWV CUVETELWY, OE TIEPIMTWON
nou Hev TnpolvTaLTa PETPA yIa TV ANOTPONT TOU KIvdUvou.

Otnapakdtw Aé€eic kAelbid éxouv optaTel kat pmopei va
XpnolyonotoUvTal aTo POV Eyypago:

A KINAYNOZ

KINAYNOZX onpaivel 011 6a mpokAn6olv cofapoi éwg
Bavatneopol TPaUPATIoHOL.

TPOEIAOTIOIHZH

TIPOEIAOTTOIHZH onpaivet 6Tt undpyel Kivouvog mpokAnong
ooPapwv éwg BavatneopwV TPAUPATIOPV.

& MPOZOXH

TIPOZOXH onpaivel 0T umapyet Kivbuvog mpokAnong eAagewv fy
péTplag coapOTNTAG TPAUHATIOHGV.

EIAOITOIHEH

ZHMANTIKO onpaivet o1t undpyxet kivbuvog mpokAnang UAKav
(NU@V.

InpavTikég mAnpopopieg

]

YnuavTikée mAnpopopiec mou Sev agopolv KIvdUvouc yia dtopa
1} QVTIKEIPEvVa emonpaivovTal e To ePpavi{opevo oupBoo
TANPOPOPIWV.

TMeparépw oUpBoAa

> Evépyela

> Tapanopnr) o€ €va Mo onjeio Tou eyypdpou

. TMapdaBeon/kataxwpton otn Aiota

- TMapaBeon/kataxwplon otn Aiota (20 eninedo)
Miv. 9
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TMpoetboroinan oXeTIKA Le EUPAEKTEC OUGIEC: TO
& WUKTIKO Uypd R290 mou xpnaotgoroleital oe auto
TO TPOIOV eival aépto pe uwnAn avagAe€ipotTa
kat pn TofikotnTa (A3).
Miv. 10

TpofAenopevn xpion TG GUGKEURC

H ouokeur} mpoopileTal amokAELOTIKA yia XPr0n O€ ECWTEPIKOUG
XWPOUC. H GUOKEUT TIPETEL va XPNOIUOTIOLEITAL ATTOKAEIOTIKA OE
OLKIaKO TePIBAAOV Kat JOVO yia TOV GKOMO yia ToV oTioio
oxedlaoTnke.

AuTii n ouokeun bev mpoopideTal yia xprion anod aropa
(oupmephappavopévwy TaLIV) PE HEWHEVEC OWHATIKEC,
ale0nTNELaKES 1) HIAVONTIKEC IKAVOTNTEC 1} HE EMeLwN epmelpiag
Kal YV OEWV, EKTOC eav empBAEmovTal n €xouv AdfBet odnyieg
OXETIKA HE TN XPN0N TNC CUOKEUNC amo ATopo umeuBuvo yia Tnv
A0QAAed TOuG.

Ta nabid npénet va empBAénovral wote va Staopaliletal ot1 dev
mailouv UE T GUCKEUN.

AuTr n ouokeun pmopel va xpnotyomoleitat and madia nAkiag
anod 8 eTwv Kat avw Kalano ATopd e JELWHEVEG OWHATIKES,
ale8nTNELaKES ) BIaVONTIKES IKAVOTNTEC 1} He EMelwn epmelpiag
KaLyvaoewv, epocov empAénovtal éxouv AdBetodnyiec yia Ty
a0@aAn Xprion TG GUOKEUNC KAl KATAvVooUV TOUC OXETIKOUG
Kvolvouc.

0 kabaplopog kat n ouvTnEnon and Tov XprioTn 6ev Mpénel va
mpaypaTomoloUvTal and madia xweic empBAewn.

Onoladnmnote AAn xpron Oewpeiral akatdAANAN Kat GUVENGg
emkivéuvn. MNa Tuxov {nutéc mou ogeilovTat o€ pn evoedetypévn
xprion &ev avaAapBavoupe kapia eubivn. O KaTaokeuaoTrc Gev
pépel kapia eubuvn yia {npiéc mou mpokaAoUvTaL amo
akataAnAn, eapahpévn 1y avelBuvn xpron Kai/n ano emoKeueg
TIOU TTPAYUATOTIOLOUVTAL ATIO Hn EEELBIKEUPEVO TTPOOWTIIKO.

1.2 Ynobeileic aopaleiag
AlaBGoTe MPOOEKTIKA TO EYXELPIBIO XPHONC TTPLV XPNOLLOTIOL0ETE
TN OUOKEUT Kat UAGETE To yia peANOVTIKR avapopa.

]

Awapaorte eniong Tic 0dnyieg otn 6euBuvon www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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A TPOEIAOTIOIHZH

Kivéuvog yia Tn {wij ané mupkayd fj ékpnén

H xprjon eUQAEKTWV UYPWV 1} 0 WeKAoHOE EUPAEKTWY UAKOV
KOVTA OTN GUOKEUN T} JEOT OTN GUGKEUT UMopel va PoKaAEoeL
nAektpomAngia r {nuid oTn ouokeun.

> Mnv xpnolyonoleite omolodnmoTe EUPAEKTO UYPO 1)
amopEUMAVTIKO yia ToV KaBapIopo TG GUCKEUNC Kat inv
WeKaleTe EUPAEKTA UNIKA, OMWE EVTOUOKTOVA, AKOOA 1)
APWHATIKA, KOVTA 0T GUCKEUN.

> Mnv XpnOILOMOLELTE TN GUGKEUN OTAV KamVi{ETe oTOV
E0WTEPIKO XWPO, OTAV EXETE KAVEL XPON EVTOHOKTOVOU,
amOAUPAVTIKGV, ) O€ XOEOUC HE uroAeippata Aadiou,
HUPWAIA Kapévou f avaBupIaoeLS XNUIKGV.

> Mnv XpnOILOTOLELTE Tr) GUOKEUR KOVTA OE GUOKEUEC AEQIOU,
OUOKEUEC Béppavong N T(aKia.

> Mnv BepuaiveTe Tn oUGKeUR, yia TV amo@uyn {NULAC TG
OUOKEUNG N KIVBUVOU MUPKayLAC.

> Mnv xUveTe uypd mavw 0T GUCKEUN, Yid TV amoQuyn
nAektpomAngiac, Kivbuvou mupkaytag n/kat {npiac oty
€owTepk Gopr Tou giATpou.

TIPOEIAOTIOIHZH
Kivbuvog yia Tn {wi ano nAektpomAnéia

Befalwbeire 61170 KaAwSI0 TPOPoGOGiag Kat To BUopA TNG
OUOKEUNG BpiokovTal o€ (LT KATAGTACN, WOTE Va
ano®elyetat o kivbuvog nAektpomAngiac.

> EAéyEre OTLN TGON TTOU AVaYPAPETAL OTN GUOKEUN AVTIOTOIXEL
OTNV TOMIKI TAON PEUPATOC TPWV TN OUVOETETE.

> Befawbeire 611 T0 KAAWSI0 TPOPOOOGIaC Oev HiépxeTal and
TIEQLOXEC PE AVTIKEILEVA, WOTE VA amoPeUYovVTaL TO TRIYIHO/
@Bopd, n unepbEppavon kat o kivbuvog mrwonc.

> Mnv XpnOIUOMOLELTE T GUGKEUR €AV TO LG, TO KAAWOI0
pelpatoc 1 n i6la n cuokeur éxouv umooTei (nuIa.

> EdvTo kaAwbio Tpogodoaiag umootel {nid, mpénel va
avTiKataotaBel amod Tov KATAOKEUAOTH, TOV AVTINPOCWITO
0€pPIg ToU 1} amd ATOWa e aVTIoTOLKd TPOCOVTa,
TIPOKEILEVOU Va anoPeuyeTal KAbe Kivouvog.

> H ouoKeun TPEMEL va XpnotoTioleiTal povo pe T povada
TPOPoHooiac mou MapEXETAL Hadi e TN GUOKEUN.
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Ene€nynon oupBolwv kat unodeitelc aopaleiag

TPOEIAOTIOIHZH

Kivéuvog nAexrpomAngiag, eykauparwv fj GAAwv Kivdivwv
Mnv elodyeTe pépn Tou owpaTog N eEWTEPIKA avTIKeleVa oTn
OUOKEUN, WoTe va amogeuyovTat nAektpomAngia, eykauuara,
Juikéc ouondoelg, kapdlakda mpoBAnuata f akopn kat Bavarog,
KaBwc To 0WHa 0a¢ PMOPEL Va KaTaoTel PEpog Tou NAEKTPIKOU
Kukhwparoc.
»  Mnv eloayeTe 6GXTUAQ ) QVTIKEIUEVO GTN GUOKEUT, Yid TNV

anouyn cwpaTikol TpaupaTiopol f GucAetroupyiag.
»  Mnv emrpéneTe ota naibid va mailouv Pe Tn GUGKEUN Kal

KpOTATE TA JEPN TE CUOKeUaoiag HakpLa amo Ty mpoofaocn

TOUG.

A TPOEIAOTIOIHEH
Kivéuvog xnukoU eykatparog
> Mnv mpokaeire e€avaykaopévn ekpopTion, v
enavagopTileTe, Pnv anoouvappoloyeite, unv Beppaivete
Gvw Twv 40°C Kat pnv anoTePPWVETE. H N oUpHOP®Won
umopei va pokaA€ael TpaupaTiopo Adyw eaépwang,
6lapponc 1l €kpnéng, e emakoAouba XnHIka eykaupata.

& TPOZOXH

Kivéuvog pétplou Tpaupatiopol

To kaBiopa 1 n opBooTacia mMavw oTn GUGKEUN UMopEi va

06nynoeL o€ TPAUKATIONO.

> Mnv kabeaTe r) OTEKEOTE ENAVW OTN OUOKEUN. Mnv
TOMOOETELTE TIMOTA OTNV EMPAVELD TNG CUOKEUNC.

» TonoBeTeite MAVTOTE TN GUOKEUT O€ OTEYVR), OTaBEP),
€mimedn kat opWovVTIa EMPAVELD.

> Befalwbeire 611 e€wTepId avTIkeipeva dev méTouv péaa
0TN OUOKEUN HEow e 060U aépa.

BOSCH

& MPOZOXH

BéEATIOTN XPI|ON TG GUGKEUNC

0 neploptopog Tne e€06ou aépa avaykalel Tov avepLoTnpa va
Aetroupyei evrovoTtepa, auéavovTag Tnv mieon, yeyovog mou
umopel va poKAAETEL (NULG OTOV KIVNTHPA TG CUOKEUNC.

>

TMpoToU OUVOEDETE TN GUCKEUN HE TO PEUpa, ENEYETE €AV N
TAON MOU AVaYPAPETAL TN GUCKEUT| CUUPWVEL e TRV
undpxouca Taon peliiaToc.

BefawBeite 0Tt €xeTe amoouvEESEL TN GUOKEUN aTo TO
pelpa oTav BeAOETE va TNV HETAKIVIOETE, va TNV
KaBapioeTe, va avTIKaTaoTAGETE TO PIATPO i} va TRV
OUVTNPROETE.

Mnv ppacoeTe Tnv €icodo kat €€odo Tou aépa,
TomoBeTWVTAC yla mapadetyua avTikeipgeva mavw oTtnv €€060
TOU épa i UmPoaoTa and Tnv eicodo Tou aépa.

Aprote Touhdyiotov 20 cm eAeUBEPO XWPO UMPOCTA, EMAVG)
Kal oTa MAGiva TNG CUOKEUNC.

‘OTav anoppinTeTe To PiATPO, KAEIOTE TO O€ pia GaKoUAa
anoppEIUPATWVY Kal akohouBnaoTe Ti 0dnyieg Twv TOmKOV
UYEIOVOUIKWV 0PXWY OXETIKA HeE T Olaxeiplon mBavae
LOAUGLEVWV EMPAVELDV.

Y€ MEQINTWON TIoU 1) GUGKEUN €ival gpaypév, eAEYETe TV
apeca ano efouatodoTnpévo Texviko TG Bosch.
Xpnotonoleire povo yviota ¢iXtpa Bosch eldika
oxe6laopEvVa yia TV Tapoloa oUokeur. Mnv xpnatgoroleite
onolodrmote dAAo giATpo.

Mnv xpnotyomoleite To GiATPO w¢ Kauatyo N yia aMoug
napopolog okomoug. H kalion Tou @iktpou pmopei va
TIPOKAAEGEL U avaoTPEWIPOUC KIvEUVOUC yia Tov avbpwio
fi/kat va 6éoel o€ Kivouvo Tn {wn TpiTwv.

ATIOQUYETE Va XTUNIATE TN OUOKEUT (OUYKEKQIUEVD TNV
€ioodo kat v €00 Tou aépa) Pe okAnEd avTikeipeva.

H ouvioTpevn Beplokpaaia xprnong TG SUGKEUNC elvat and
5°C éwc 35° C, eninedo oxeTIknc uypaciac 30% éwc 80%. H
OUOKEU evOEXETaL Va oTaPATAOEL va A€Toupyel ) va umooTel
(UG eav 6ev TNEOUVTAL N GUVIOTWUEVN Beppokpacia KatTo
eninedo oxeTIKNAC uypaoiag.

TpoToU GUVEETETE TN CUOKEUN LE TO PEUpa, EAEYETE edv N
TAON MOU AVaYPAPETAL TN GUCKEUT) CUUPWVEL e TRV
undpxouca Taon pPeliaToc.
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EIAOITOIHEH

MeTapopa Kat ouvtiipnon

> AmoouvbéeTe Tn ouoKeur and T mpica 6Tav bev
XPNOWWOTOLELTAL, KATA TN HETAPOP(, TOV KABAEIOHO N TN
ouvThENON.

> Mnv XpnOIUOTOLELTE T GUGKEUT G€ UYPO TEPIBAAAOV I o€
neptBaAov pe augnpévn uypacia f uwnAég Beppokpaoiec.

> Befawwbeire 6TLn GUCKeUN elval anevepyomotnuévn anod To
6iktuo Tpopodoaiag mplv and Tnv apaipeon Tou
TIPOOTATEUTIKOU.

> Befawwbeire otin Aetroupyia, o kKaBaplopoe katn ouvTHENoN
TNC GUOKEUNC IpaypaTomoloUvTal and evAAIKEC.

> Xpnolyoroleite mavtote Kat Ta 600 XEpLa yia T HETAPOPA
TOU TIPOIOVTOC. MNV avVUWMVETE Tr) GUOKEUN POVO amo Tn
Aafn petagopdc.

A\ Tevikoi Kivbuvol OXeTIKG € TO YUKTIKO UYpPO

» HmnapoUoa ouokeun €xel MAnpwOei Pe WUKTIKO uypo R290.
Edv 10 aéplo WUKTIKOU uypoU Slappelioel Kal ekTeBel o€
e€wTeptkn mnyn avagAegng, undpxel kivbuvog mupKaylac.

> Mnv agrveTe kapia GMn oucia ektog ano To KaBoplopévo
WUKTIKO UYp0 (R290) va e10éABel oTo KUKAWA WUKTIKOU
uypou.

A\ E6ikég mpodlaypaéc yia To WUKTIKO uypd R290
Evépyeleg mou amatrolv To Gvotypa Tou TipoidvTog MpémeL va
ekTeAoUVTaL HOVO an MPOGWTIKO TIOU YVWPIEL TIC LBIOTNTEC Kal
TOUG KIvOUVOUG TToU OXETI{oVTal e TO WUKTIKO uypd R290.

H ekTéAeon epyaciwv oTo KUKAWHA WUKTIKOU PEGOU Kal aTov
Aownd e€omAiopd e eUQAEKTA WUKTIKA Uypd amarTe, KTOC ano TiG
TUTIIKEC O1061KAOIES EMOKEUNG Yia ToV €EOMAIGHO WUKTIKOU
UypoU, eIk ekmaibeuon.

> AkoAouBnoTe TIC 08nyiES TWV EPAPHOTTEWVY VOLWV Kal
KAVOVIOLI@V.

2 ITowkeia yia To mMPOiOV

2.1 AfjAwon GUppHOPPWONG

To POV aUTO CUHLOPPWVETALOOOV APOPA OTNV KATAOKEUN Kl
0T AetToupyia Tou e TIC EUPWATKEC Kal EBVIKES MpodLaypaPES.

C€

To mARpec Keipevo Tne 6iAwonc ouppdpewaong dlatibetal oto
61abikTuo: www.bosch-homecomfort.gr.

Me T orjpavon CE 6nAwveTal n ouppdp@waon Tou
npoiovToc pe OAn TV epappoaiun vopoBeoia EE, n
oroia MPoRAENEL TNV €papLOyT} AUTAC TNE OAUAVONC.
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YTolxela yia To mpoidv

3  Tipootacia Tou mepifdaAAovrog Kat
anopewyn

H npootacia Tou mepiBaiovroc anoteAei Bepehwdn apxr Tou
opihou Bosch.

Hnol6TnTa Twv mpoiovTwy, n anodoTIKOTNTA KAl N TPOoTacia Tou
nepiBaMovtoc amoteAolv yia epdg otoxoug idlag faputnTag. Ot
VOIOL Kal kavoviopol yia Tnv mpoaTacia Tou mepiarovtog
TNEOUVTAL AuUoTNEd.

I'a va mpootatetiooupe To TEPIBAANOV XpnatOTOLOUHE TN
[BéATioTn TEXvoAoyia kal Ta KaAUTEPa UAKA, AapBavovTag mavta
unown pag Toug MapAayovTeg yia TNV KAAUTEPN amodoTIKOTNTA.

Zuokevacia

['a TN OUOKeUAGia CUPETEXOULE OTA EYXWPLA OUOTAUATA
avakUkAwaong mou anoteAoUv eyyunon yia BEATIOTN avakUkAwor.
'Oha Ta UAIKG cuoKeuaaiac eival Pk ipog To mepLBaMov kat
avaKukA@olya.

TaAawd ouokeun

OLxpnolUomolNUEVEC CUOKEUEC IEPLEXOUV aEL0TOLOLUA UAKA, Ta
ormoia UmopoUv va emavaypnatyornotndolv.

Oubiatagelg g ouokeung Umopolv eUkoAa va HlaxwpeLoToUV Kat
Ta MAQOTIKG P€PN GEpouv ofpavon. Ta TAaoTIKG Pépn PEépouv
onfjuavon. 'ETot pmopouv va tafivounfolv o€ Katnyopie Ta
61dpopa TuRpaTa Kat va diateBouv yia avakukAwon ) amoppuywn.

TaAaég nAeKTPIKEC Kat NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC
AuTd To oUpoAo onpaivel 6TLTo POV Hev MPEMel
E va anoppintetal padi pe Ta Aond anoppippata, alka
nipénel va napadidetal e onpeia cuMoyng
mmmmm  anoBARTwv yia enegepyacia, ouMoyr, avakikhwon
Kat anoppyn.
To oUpBoAo LoxUEL O€E XWPEC OTIOU EQAPHOIOVTaL KAVOVIGHOL yia
Ta andPAnTa nAekTpIkoU Kat nAekTpovikoU e€omAiopioU, T.x.
"(Hvwpévo Baaikelo) Kavoviapoi yia ta AmopAnTa HAekTpikoU
Kat HAektpovikoU E€omhiopot Tou 2013 (6mwg éxouv
TpomonotnBel)". AuToi ot Kavoviopoi opilouv To MAaIGL0 yia TNV
EMOTPOPT KALTNV AVAKUKAWON TAAGLGV NAEKTPOVIKGV
OUOKEUWV TTOU LoYUEL O€ KABe Xwpa.

KaBwg ot NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC EVOEXETAL VA TTEPIEXOUV
emkivbuvec ouaiec, Ba mpénel va avakukAwvovTtal umeubuva,
(oTe va eAayioTonoleiTal Tuov mbavog kivbuvog yia 1o
nepiaMov kat v avBpamivn uyeia. EmmAéov, n avakUikAwon
nAektpovikwv amoBAnTwv oupPaAiet otn Siatipnon Twv
PUOLK®V TIOPWV.

T'a mpooBeTec MANPOPOPIEC OXETIKG e TV TIEPIBAAOVTIKG
ouppatr andppiwn maAalmv NAEKTPIKWY Kat NAEKTPOVIKOV
OUOKEUWV, EMKOWVWVIOTE LE TIC OXETIKEC TOTIKEC APXEC, TNV
UTNEETIa anmoEEIYNC OIKIAKMY amOPPIUHATWY ) TOV EUTIOPIKO
QVTITPOOWTO ANd TOV OO0 AyoPAGATE TO TPOIOV.
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Eibomoinon oxeTikd pe v mpootacia Sedopévwy mpoowikou XapakTipa

Mropeire va Bpeite meploodTepes MANPoPopieg E60:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Mnarapieg

Ot unatapieg bev emrpéneTat va anoppintovrat padl ye Ta
OlKIaKA anoppippata. Ot xpnaolpomolnpévec Pratapieg mpémet va
SlatiBevTal oTa KaTa TOMOUC CUGTAKATA GUAAOYIC.

4  Eibomoinon OXETIKG HE TNV MPOOTAGI
Geﬁouevwv TIPOCWIIKOU XapaKTipa
Epeic, n Robert Bosch A.E., EPXEIAZ 37, T.K.
19400 KOPQTTI, EAAa@da, umoaMoupe oe
enegepyaoia mAnpoopiec OXETIKA HE TO MPOIOV
KaL TNV EyKaTaoTaon, TexVika 6edopéva kat
bedopéva ouvoETEwY, 6EO0EVA EMKOIVWVIDY,
kaBwe kat 6edopéva KaTaxwpLong TOU MPOIOVTOC KAl LOTOPIKOU
TOU MEAGTN, TPOKEIEVOU Va TIAPEXOULIE AEITOUPYIEC TTOU
oxetidovTat pe To mpoiov (apBp. 6 (1) atotxeio 1 (B) TKMA /TKIA
HB), TV eKmANpwon TNE UTIOXPEWONC EMOTTELAC TOU TPOIOVTOC
Kat yia Adyou¢ ao@alelag kat mpoataciag Tou mpoiovTog (apbpo
6 (1) oToixeio 1 (o1') TKIA / TKIA HB), Tn StapUAagn Twv
SIKAIWPATWY TNC ETALPEING HAG OE OYEDN HE TIC EPWTNTELG TTOU
aQoPOUV TV EYYUNON KAL TNV KATAXWELO TOU TIPOiovToC (Ap6po
6 (1) oToixeio 1 (o1') TKITA / TKITA HB) KatTnv avaAuon Twv
Hedopévwv dlavopng Twv TPOTOVTWY Pac KaBwE Kal Thv TApoxn
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e€aTopkeupévwy MANPOPOPLMY KAl TPOGPOPWV TIOU OXETI(oVTAL
pe 1o mpoiov (apBp. 6 (1) oToixeio 1 (o1') TKIA / TKIA HB).
'Ocov apopa TNV Napox!| UMNPEECLWY, OTIWE EivaL OL UTNPEGIEC
NWANOEWV Kat JAPKETIVYK, N Slaxeipion oupBdcewy, o
S1aKavovIopog MANPWLMY, 0 TTPOYPAUHATIONOG, N Phofevia
6eb0pévwV Kal oL UTNPETIEC AVOIKTAC TNAEPWVIKAG YPAUUNC,
umopoUpe va Tic avabéToupe katva petaPiBaloupe dedopéva oe
€EWTEPIKOUC MAPBXOUC UMINPECIAV f)/Kal BUYATPIKEC EMIKEIPNTELS
NG Bosch. Le 0plopéveg mepummwoelg, Jovo epooov
Slao@ahileTal n mpoonkouaa mpooTacia 6edopévwy, Ta
npoownika dedopéva evoéxetalva petafiBalovral oe anodexTeg
Jie €6pa exToC Tou Eupwnaikol OKOVOUIKOU XWPOU Kal Tou
Hvwpévou Baatheiou. TeploodTepec MANPoPopieg mapéxovtal
KATOMV OXETIKOU atTrpaToc. MIOPEITE va EMKOWWVNOETE LE TOV
uneuBuvo mpootaciag 6edopévwy TG eTapeiag pag oty e€ic
61etBuvon: Data Protection Officer, Information Security and
Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, TEPMANIA.

AwaTnpeire ava naoa oTtypn To Sikaiwpa va avriraxBeire oty ek
pépouc pag enefepyacia Twv MPOoWMKWY oac 66opEVWY, PE
BaonTo apBpo 6 (1) atoixeio 1 (o1') FKMA / TKITA HB, yia Adyoug
nou agopoUv TNV €IBIKI KATAGTAGT 0ac ) EPOCOV TA TPOCWTIKA
oac 6edopéva umoalovtal oe enefepyacia yia Apeocoug
€UMOPIKOUC OKOMOUG . Ma TNV AoKNON Twv SIKAWPATWY 0aC
emkowwvnote padi pag otn dieubuvon DPO@bosch.com l'a
TiepLoooTEPEC MANPoPopiec akooubroTe Tov kwdikd QR.

5  AweuBivoeig oéppic

I EL: ﬂu OMe¢ TIC avaluTikés MANPOQOPIES OXETIKEG pe TO TPOIOV  (TexviKég

é¢, avaAuTKO 610 xprioTn/odnyieg xprong, 0dnyieg eykaraotaong,

K.)\I‘I.) Kal TV KApTa eyyinong, oapaoTe pe To KIvnTo oag TNAEPVO Tov kwbikd QR
otV aplotepn MAeupd f emokePBeire To:
www.docs.bosch-thermotechnology.s

[pdf/file/6721850726.
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1 Explanation of symbols and safety
instructions

1.1  Explanation of symbols

Warnings

In warnings, signal words at the beginning of awarning are used
to indicate the type and seriousness of the ensuing risk if
measures for minimizing danger are not taken.

The following signal words are defined and can be used in this
document:

A DANGER

DANGER indicates that severe to life-threatening personal
injury will occur.

WARNING

WARNING indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in serious personal injury or danger to life.

CAUTION

CAUTION indicates a hazardous situation which, if not
avoided, could result in minor to moderate personal injury.

NOTICE
ATTENTION indicates that material damage may occur.

Important information

]

The info symbol indicates important information where there is
no risk to people or property.

Additional symbols

T

astepinanaction sequence

> areference to a related part in the document
. alist entry

= alist entry (second level)

Table 11




Explanation of symbols and safety instructions

Symbol —Meaning ]
Warning regarding flammable substances: the
& R290 refrigerant used in this product is a gas
with high combustibility and non-toxicity (A3).
Table 12

Intended use of the appliance

The appliance is intended to be used indoors only. The
appliance must be used exclusively in domestic environment
and for the intended purpose for which it was designed.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

Any other use is considered improper and therefore
hazardous. Any damage that may result from misuse is
excluded from liability. The manufacturer shall not be held
liable for any damage caused by improper, erroneous and
irresponsible use, and/or due to repairs made by unqualified
personnel.

1.2 Safetyinstructions
Read the user manual carefully before using the appliance and
save it for future reference.

[i]

Also read the instructions at www.bosch-
homecomfortgroup.com.

BOSCH

WARNING
Risk to life from fire or explosion

Use flammable liquids or spray flammable materials near or
into the appliance can cause electrical shock or damage of the
appliance.

» Do not use any flammable liquid or detergent to clean the
appliance, and do not spray any flammable materials such
as insecticides, alcohol or fragrance near the appliance.

» Do not use the appliance when smokingindoors, have used
insecticides, disinfectant, or in places with oily residues,
burning incense, or chemical fumes.

» Do not use the appliance near gas appliances, heating
devices or fireplaces.

» Do not heat up the appliance, to avoid device damage or
fire hazard.

» Do not spill any liquid on the appliance, to avoid electric
shock, fire hazard and/or damage in the internal structure
of the filter.

WARNING
Risk to life from electric shock

Ensure the power cord and the plug of the appliance are in
perfect conditions to avoid the risk of electric shock.

» Check that the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local power voltage before connecting
it.

» Ensure that the power cord is not running across areas
filled with items to prevent fraying, overheating, and
tripping.

» Do not use the appliance if the plug, the power cord, or the
appliance itself is damaged.

» If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

» The appliance is only to be used with the power supply unit
provided with the appliance.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)
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WARNING
Risk of electrical shock, burns or other threats

Do not insert any body parts or external objects into the
appliance, in order to avoid electrical shock, burns, muscle
contractions, heart issues, or even death, as your body
becomes part of the electrical circuit.

» Do notinsert fingers or objects in the appliance, to prevent
physical injury or malfunctioning.

» Do not allow children to play with the appliance and keep
the packaging parts away from reach.

WARNING
Risk of chemical burn hazard
» Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above
temperature 40°C or incinerate. Doing so may result in

injury due to venting, leakage or explosion resulting in
chemical burns.

CAUTION
Risk of moderate injury
Sit or stand on the appliance can lead to injury.
» Do not sit or stand on the appliance. Do not place anything

on top of the appliance.

» Always place the appliance on a dry, stable, level, and
horizontal surface.

» Ensure that external items do not fall into the appliance
through the air outlet.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)
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A CAUTION

Appliance optimal use

Restricting the air outlet forces the blower fan to work harder,
increasing pressure which can damage the motor of the
appliance.

» Check if the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local power voltage before connecting
the appliance.

> Make sure to unplug the appliance when you want to move
it, clean it, replace the filter or carry out other maintenance.

» Do not block the air inlet and outlet, e.g., by placing items
on the air outlet or in front of the air inlet.

> Leave at least 20cm free space in front, above and on the
sides of the appliance.

» When disposing the filter, seal the filter in a disposable bag
and follow the advice of the local health authorities for
handling potentially infected surfaces.

» Check the appliance immediately by a Bosch authorized
technician, in case the appliance is blocked.

» Only use the original Bosch filters specially intended for
this appliance. Do not use any other filters.

» Do not use the filter as fuel or for similar purposes.
Combustion of the filter may cause irreversible human
hazard and/ or endanger other lives.

»  Avoid hitting the appliance (the air inlet and outlet in
particular) with hard objects.

» The recommended temperature for using the device is
from 5°C to 35°C, relative humidity level is 30% to 80%.
The device may stop working or get damaged if the
recommended temperature and humidity level are not
followed.

» Check if the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local power voltage before connecting
the appliance.

NOTICE

Transportation and maintenance

» Unplug the appliance when is not in use, during
transportation, during cleaning or maintenance.

» Do not use the appliance in wet surroundings or in
surroundings with high humidity or high temperatures.

» Ensure that the appliance is switched off from the supply
mains before removing the guard.

» Ensure that operation, cleaning and maintenance of the
appliance is performed by adults.

> Always use both hands to carry the product. Do not lift by
the carry handle alone.
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A\ General dangers posed by the refrigerant

» This appliance is filled with refrigerant R290. If the
refrigerant gas is leaked and exposed to an external ignition
source, there is a risk of fire.

» Do not to let any other substance than the specified
refrigerant (R290) into the refrigerant cycle.

A\ Special qualifications for refrigerant R290

Action requiring the product to be opened must only be taken
by personnel with knowledge of the properties of and risks
associated with the refrigerant R290.

Work on the refrigerant circuit and involving equipment with
flammable refrigerants requires special training in addition to
standard repair procedures for refrigerant equipment.

» Follow instructions in applicable laws and regulations.

2 Product Information

2.1 Declaration of conformity

The design and operating characteristics of this product
comply with the European and national requirements.

C€

The complete text of the Declaration of Conformity is available
on the Internet: www.bosch-homecomfortgroup.com.

The CE marking declares that the product complies
with all the applicable EU legislation, which is
stipulated by attaching this marking.

30
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3 Environmental protection and disposal

Environmental protection is a fundamental corporate strategy
of the Bosch Group.

The quality of our products, their economy and environmental
safety are all of equal importance to us and all environmental
protection legislation and regulations are strictly observed.
We use the best possible technology and materials for
protecting the environment taking account of economic
considerations.

Packaging

Where packaging is concerned, we participate in country-
specific recycling processes that ensure optimum recycling.
All of our packaging materials are environmentally compatible
and can be recycled.

Used appliances

Used appliances contain valuable materials that can be
recycled.

The various assemblies can be easily dismantled. Synthetic
materials are marked accordingly. Assemblies can therefore be
sorted by composition and passed on for recycling or disposal.

Old electrical and electronic devices
This symbol means that the product cannot be
Ei disposed of with other waste, but must be taken to
waste collection points for treatment, collection,

mmmmm recycling and disposal.

The symbol is valid for countries that have
directives on electronic waste, e.g. "European Union Directive
2012/19/EC on end-of-life electrical and electronic
appliances". These provisions define the regulatory framework
of the directive valid for the return and recycling of used
electronic appliances in each country.

Electronic appliances that may contain hazardous substances
must be recycled responsibly in order to minimise possible
damage to the environment and dangers to people's health. To
this end, the recycling of electronic waste contributes to the
preservation of natural resources.

For more information on the environmentally safe disposal of
used electrical and electronic appliances, please contact the
local authorities, waste disposal company or distributor from
which you purchased the product.

You can find more information here:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Batteries

Batteries must not be disposed together with your household
waste. Used batteries must be disposed of in local collection
systems.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)
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4  DataProtection Notice

wim @ We, Bosch Thermotechnology Ltd.,

7 % Cotswold Way, Warndon, Worcester WR4

k. 9SW, United Kingdom, process product and
installation information, technical and
connection data, communication data,
product registration and client history data to provide product
functionality (art. 6 §1.1 (b) GDPR), to fulfil our duty of product
surveillance and for product safety and security reasons (art. 6
§1.1 (f) GDPR), to safeguard our rights in connection with
warranty and product registration questions (art. 6 §1.1 (f)
GDPR) and to analyse the distribution of our products and to
provide individualized information and offers related to the
product (art. 6 §1.1 (f) GDPR). To provide services such as
sales and marketing, contract management, payment

Data Protection Notice

management, programming, data hosting and hotline services,
we may request and transfer data to external service providers
and/or Bosch affiliates. In some cases, but only if adequate
data protection is ensured, personal data may be transferred to
recipients located outside the European Economic Area.
Additional information is provided upon request. You can
contact our Data Protection Officer under: Data Protection
Officer for Information Security and Privacy (C/ISP), Robert
Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
GERMANY.

You have the right to object to the processing of your personal
dataatany time on the basis of Art. 6 §1.1 (f) GDPR on grounds
relating to your particular situation or if your data is used for
direct marketing purposes. To exercise your rights, please
contact us at privacy.ttpo@bosch.com. For more
information, follow the QR code.

5 Service addresses

I EN: For all detailed product related information (technical specifications, detailed
user/operation manual, installation instructions, etc.) and warranty card please
scan the QR Code on the left side with your mobile device or visit:

www.docs.bosch-th hnoll [downl

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Explicacion de los simbolos e indicacio-
nes de seguridad

1.1 Explicacion de los simbolos

Anuncios

En advertencias se utilizan palabras indicadoras al inicio para
indicar el tipo y la seriedad del riesgo existente, en caso de no
tomar medidas por el peligro inminente.

En este documento se definiran y usaran las siguientes pala-
bras indicadoras:

A PELIGRO

PELIGRO advierte sobre la posibilidad de que se produzcan
dafios personales de graves a mortales.

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA advierte sobre la posibilidad de que se produz-
can dafios personales de graves a mortales.

ATENCION

ATENCION indica que se pueden producir dafios personales
de leves a moderados.

NOTA indica que se pueden producir dafios materiales.

Informacion importante

]

Lainformacién importante que no conlleve riesgos personales
o materiales se indicara con el simbolo que se muestra a conti-
nuacion.

Otros simbolos

m Significado
> Procedimiento
> Referencia cruzada a otro punto del documento
. Enumeracion/punto de la lista

= Enumeracion/punto de la lista (2°. nivel)
Tab. 13
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Sinbolo—Signficad |
Advertencia en cuanto a sustancias
& inflamables. Elrefrigerante R290 usado en este
producto es un gas con alta combustibilidad y
no es toxico (A3).
Tab. 14

Uso destinado del aparato

El aparato esta destinado exclusivamente para su uso en inte-
riores. El aparato se debe utilizar solamente en el entorno
domeéstico y para el uso destinado para el que ha sido dise-
fiado.

Este aparato no estd previsto para ser utilizado por personas
(incluidos nifios) con capacidades fisicas, sensoriales 0 menta-
les reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a no
ser que sean supervisadas o hayan recibido instrucciones rela-
tivas al uso del aparato por una persona responsable de su
seguridad.

Los nifios deberian ser vigilados para asegurarse de que no jue-
gan con el aparato.

Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, si estan
supervisadas o han recibido instruccién relativa al uso del apa-
rato de un modo seguro y comprenden los peligros que
entrana.

La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben
ser efectuados por nifios sin supervision.

Cualquier otro uso se considera inadecuado y, por lo tanto,
peligroso. Todo dafio que pueda resultar de un uso incorrecto
queda excluido de la responsabilidad legal. El fabricante no
sera responsable por los dafios causados debido a un uso
inadecuado, erroneo o irresponsable, o debido a las reparacio-
nes realizadas por personal que no esta cualificado.

1.2 Instrucciones de seguridad

Leer atentamente el manual de usuario antes de utilizar el apa-
rato y guardarlo para consultas futuras.

]

Asimismo, leer las instrucciones en www.bosch-homecomfort-
group.com.
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A ADVERTENCIA

Peligro mortal por incendio o explosion

Utilizar liquidos inflamables o pulverizar materiales inflamables
cerca o en el aparato puede provocar electrocucion o dafios en
el aparato.

» No utilizar ninglin liquido ni detergente inflamable para lim-
piar el aparato, y no pulverizar materiales inflamables como
insecticidas, alcohol o fragancias cerca del aparato.

» No utilizar el aparato si se fuma en el interior, se han utili-
zado insecticidas, desinfectante o en lugares en los que
haya restos de aceite, se queme incienso o haya humos qui-
micos.

» No utilizar el aparato cerca de aparatos de gas, dispositivos
de calefaccion o chimeneas.

» No calentar el aparato para evitar dafios en el dispositivo o
peligro de incendio.

» Noderramar liquido sobre el aparato para evitar una des-
carga de corriente, peligro de incendio o dafios en la
estructura interna del filtro.

ADVERTENCIA

Peligro mortal debido a descarga de corriente

Asegurarse de que el cable eléctrico y el conector del aparato
estén en perfectas condiciones para evitar riesgos de descarga
eléctrica.

» Comprobar sila tension indicada en el aparato corres-
ponde a la tensidn eléctrica local antes de conectarlo.

» Asegurarse de que el cable eléctrico no cruza zonas llenas
de objetos para evitar que se pele, se sobrecaliente y se
produzcan tropiezos.

» No utilizar el aparato si el enchufe, el cable eléctrico o el
propio aparato estan dafiados.

» Siel cable de alimentacion estéa dafiado, deberd ser susti-
tuido por el fabricante, su agente de servicio técnico u otra
persona cualificada de forma similar con el fin de evitar una
averia.

» Elaparato solo se debe utilizar con la fuente de alimenta-
cion proporcionada junto con el aparato.
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ADVERTENCIA

Riesgo de descarga de corriente, quemaduras u otras ame-
nazas

No introducir ninguna parte del cuerpo ni objetos extrafios en el
aparato para evitar una descarga de corriente, quemaduras,
contracciones musculares, afecciones cardiacas o incluso la

muerte, ya que su cuerpo entra a formar parte del circuito eléc-

trico.

» Nointroducir los dedos ni objetos en el aparato para evitar
lesiones o un mal funcionamiento.

» No permitir que los nifios jueguen con el aparato y mante-
ner las piezas del embalaje fuera de su alcance.

ADVERTENCIA

Riesgo de quemaduras quimicas

» No forzar la descarga, recargar, desmontar, aplicar calor
por encima de 40 °C niincinerar. De lo contrario, se pue-
den producir lesiones debido a descarga, fuga o explosion
que darian lugar a quemaduras quimicas.

ATENCION
Riesgo de lesiones leves
Sentarse o subirse al aparato puede provocar lesiones.

» Nosentarse ni subirse al aparato. No colocar ninglin objeto
sobre la parte superior del aparato.

» Colocar siempre el aparato sobre una superficie seca, esta-

ble, nivelada y horizontal.
» Asegurarse de que no caigan objetos extrafios en el interior
del aparato a través de la salida de aire.
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ATENCION
Uso optimo del aparato

Obstruir la salida de aire fuerza que el ventilador funcione mas
intensamente, incrementando la presion, lo que puede dafar el
motor del aparato.

» Comprobar sila tension indicada en el aparato corres-
ponde a la tensidn eléctrica local antes de conectar el apa-
rato.

> Asegurarse de desenchufar el aparato cuando quiera
moverlo, limpiarlo, sustituir el filtro o llevar a cabo otra
tarea de mantenimiento.

» Nobloquear la entrada nila salida de aire, p. €j., colocando
objetos en la salida de aire o enfrente de la entrada de aire.

» Deje al menos 20 cm de espacio libre delante, encimay a
los lados del aparato.

» Al eliminar elfiltro, sellar el filtro en una bolsa desechable y
seguirlas indicaciones de las autoridades sanitarias locales
sobre lamanipulacion de superficies posiblemente infecta-
das.

» Sielaparato esta bloqueado, solicitar a un técnico autori-
zado de Bosch que examine el aparato inmediatamente.

» utilizar solamente los filtros de Bosch originales pensados
especialmente para este aparato. No utilizar otros filtros.

» No utilizar el filtro como combustible ni para fines simila-
res. La combustion del filtro podria causar peligros perso-
nales irreversible o poner en peligro a otras personas.

» Evitar golpear el aparato (especialmente la entrada o la
salida de aire) con objetos duros.

» Latemperaturarecomendada para utilizar el aparato oscila
entre 5°Cy 35°C. El nivel de humedad relativa oscila entre
30 %y 80 %. El aparato puede dejar de funcionar o estro-
pearse si no se respeta el nivel de temperatura y de hume-
dad recomendado.

» Comprobar sila tension indicada en el aparato corres-
ponde a la tension eléctrica local antes de conectar el apa-
rato.
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Transporte y mantenimiento

» Desconectar el aparato cuando no se utilice, durante el
transporte, la limpieza o el mantenimiento.

» No utilizar el aparato en entornos himedos o en entornos
con una humedad y una temperatura elevadas.

> Asegurarse de que el aparato esté apagado de la red de ali-
mentacion eléctrica antes de retirar la proteccion.

> Asegurarse de que el funcionamiento, limpieza y manteni-
miento del aparato sea realizado por adultos.

» Utilizar siempre ambas manos para transportar el pro-
ducto. No levantarlo agarrandolo solamente por el asidero.

A\ Peligros generales debido a refrigerante

» Este aparato ha sido llenado con refrigerante R290. Si hay
una fuga del gas refrigerante o una exposicion a una fuente
de ignicion externa, se corre el riesgo de un incendio.

» No permitir que ninguna otra sustancia que el refrigerante
especificado (R290) ingrese al ciclo refrigerante.

A\ Cualificaciones especiales para el refrigerante R290
Acciones que requieran que se abra el producto solo deben ser
realizadas por personal con conocimiento de las propiedades y
riesgos del refrigerante R290.

Trabajos en el sistema frigorifico y en el equipo que contenga
refrigerantes inflamables requiere entrenamiento especial,
ademas de procedimientos estandar de reparacion de equipos
de refrigerante.

» Cumplir con las instrucciones presentadas en leyes y regu-
laciones aplicables.

2 Datos sobre el producto

2.1 Declaracion de conformidad
Laconstruccion y el funcionamiento de este producto cumplen
con las directivas europeas y nacionales.

c Con laidentificacion CE se declara la conformidad del
producto con todas las directivas legales aplicables en
la UE que prevén la colocacion de esta identificacion.

El texto completo de la declaracién de conformidad esté dispo-
nible en internet: www.bosch-homecomfort.es.
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3 Proteccion del medio ambiente y elimi-
nacion de residuos

La proteccion del medio ambiente es uno de los principios
empresariales del grupo Bosch.

La calidad de los productos, la productividad y la proteccién
del medio ambiente representan para nosotros objetivos del
mismo nivel. Las leyes y los reglamentos para la proteccion del
medio ambiente son respetados de forma estricta.

Para la proteccion del medio ambiente utilizamos la mejor téc-
nicay los mejores materiales posibles considerando los puntos
de vista econdmicos.

Tipo de embalaje

En el embalaje seguimos los sistemas de reciclaje especificos
de cada pais, ofreciendo un éptimo reciclado.

Todos los materiales de embalaje utilizados son compatibles
con el medio ambiente y recuperables.

Aparatos usados

Los aparatos viejos contienen materiales que pueden volver a
utilizarse.

Los materiales son faciles de separar y los plasticos se encuen-
tran sefialados. Los materiales plasticos estan sefializados. Asi
pueden clasificarse los diferentes grupos de construcciony lle-
varse areciclar o ser eliminados.

Aparatos eléctricos y electronicos antiguos

Este simbolo indica que el producto no se debe eli-
E minar con otros desechos, sino que se debe llevar a

puntos de recogida de residuos para su trata-

mmmmm Miento, recogida, reciclaje y eliminacion.

El simbolo es valido para paises que tienen directi-
vas sobre residuos electronicos, p. €j. "Directiva de la Union
Europea 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y
electronicos". Estas disposiciones definen el marco legal de la
directiva valido para la devolucion y reciclaje de aparatos elec-
trénicos usados en cada pais.

Los aparatos electronicos que pueden contener sustancias
peligrosas deben reciclarse de forma responsable con el fin de
minimizar posibles dafios al medioambiente y peligros para la
salud de las personas. Para este fin, el reciclaje de los residuos
electronicos contribuye a la proteccion de los recursos natura-
les.

Para obtener mas informacion sobre la eliminacion segura para
el medioambiente de equipos eléctricos y electronicos usados,
contactar con las autoridades locales correspondientes, la
empresa de eliminacion de residuos o al vendedor al que le
compro el producto.

Podra encontrar mas informacion aqui:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Aviso de proteccion de datos

Baterias

No tires las baterias en la basura de casa. Las baterias usadas
deben eliminarse en sistemas recolectores locales.

4  Aviso de proteccion de datos

: Nosotros, Robert Bosch Espaiia S.L.U.,
Bosch Termotecnia, Avenida de la Institu-
cion Libre de Ensefianza, 19, 28037 Madrid,
Espaiia, procesamos la informacién del pro-
ductoy lainstalacion, los datos técnicos y de
conexion, los datos de comunicacion, el registro del producto y
los datos del historial del cliente para proporcionar la funciona-
lidad del producto (art. 6, apartado 1.1 (b) RGPD), para cum-
plir nuestros deberes de vigilancia del producto y por motivos
de seguridad del producto (art. 6, apartado 1.1 (f) RGPD),
para salvaguardar nuestros derechos relacionados con la
garantia y el registro del producto (art. 6, apartado 1.1 (f)
RGPD) y para analizar la distribucidn de nuestros productos y
para proporcionar informacion individualizada y ofertas rela-
cionadas con el producto (art. 6, apartado 1.1 (f) RGPD). Para

BOSCH

proporcionar prestaciones de servicio tales como servicios de
venta y marketing, gestion de contratos, gestion de los pagos,
programacion, almacenamiento de datos y servicios de asis-
tencia técnica, podemos solicitar y transferir datos a proveedo-
res de servicios externos o empresas asociadas a Bosch. En
algunos casos, pero solamente si se garantiza de forma ade-
cuada la proteccion de datos, los datos personales pueden
transferirse a receptores ubicados fuera del Espacio Econo-
mico Europeo. Bajo peticion, se puede proporcionar informa-
cion adicional. Puede ponerse en contacto con nuestro
delegado de proteccion de datos en: Delegado de proteccion
de datos: para la seguridad y la privacidad de la informacion (C/
ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stutt-
gart, ALEMANIA.

Tiene el derecho de revocar el procesamiento de sus datos per-
sonales en cualquier momento sobre la base del art. 6, apar-
tado 1.1 (f) RGPD con motivo de su situacion particular o si sus
datos se utilizan para fines de marketing directo. Para ejercer
sus derechos, por favor, péngase en contacto con nosotros a
través de la direccion privacy.rbib@bosch.com. Para mas
informacion, siga el codigo QR.

5 Direcciones de servicio

ES: Para toda la informacion relacionada con el producto descrito (especificaciones
técnicas, manual de usuario/funcionamiento detallados, manual de instalacion,
etc.) y latarjeta de la garantia, escanear el codigo QR del lado izquierdo con su mévil
ovisitar:

www.docs.bosch-ther

load/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1  Tahiste seletus ja ohutusjuhised

1.1 Siimbolite selgitus

Hoiatused

Hoiatustes esitatud hoiatussdnad nditavad ohutusmeetmete
jargimata jatmisel tekkivate ohtude laadi ja raskusastet.
Jargmised hoiatussonad on kindlaks madratud ja véivad
esineda kaesolevas dokumendis.

A OHTLIK

OHT tahendab inimestele raskete kuni eluohtlike vigastuste
ohtu.

HOIATUS

HOIATUS tdhendab inimestele raskete kuni eluohtlike
vigastuste ohtu.

ETTEVAATUST

ETTEVAATUST tahendab inimestele keskmise raskusega
vigastuste ohtu.

TEATIS
TAHELEPANU téhendab, et tekkida vib varaline kahju.

Oluline teave

]

See infotahis nditab olulist teavet, mis ei ole seotud ohuga
inimestele ega esemetele.

Muud tihised

> Tegevus

> Viide mingile muule kohale selles dokumendis
. Loend/loendipunkt

= Loend/loendipunkt (2. tase)
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Tahiste seletus ja ohutusjuhised

Simbol —Tahendus |
Hoiatus tuleohtlike ainete kohta: selles tootes
& kasutatav kiilmaagens R290 on aarmiselt
tuleohtlik mittetoksiline gaas (A3).
Tab. 16

Seadme eesmirgiparane kasutamine

Seade on ette nahtud kasutamiseks iiksnes siseruumides.
Seadet tohib kasutada liksnes kodumajapidamistes ja
eesmargiparaselt.

See seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks inimestele
(sealhulgas lastele), kellel on norgemad fiiiisilised, sensoorsed
voi vaimsed voimed voi kellel puuduvad kogemused ja
teadmised. Nad tohivad seadet kasutada ainult jarelevalve all
ning seadme ohutu kasutamise ja seadmest tulenevate ohtude
osas juhendatult.

Lapsi tuleb jélgida, et nad ei méangiks seadmega.

Seda seadet tohivad kasutada vdhemalt 8-aastased lapsed ja
inimesed, kellel on nérgemad fiiiisilised, sensoorsed véi
vaimsed véimed voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
kui neil on olemas jarelevalve ning neid on juhendatud seadet
ohutult kasutama ja nad mdistavad valitsevaid ohte.

Lapsed ei tohiks seadet jdrelevalveta puhastada ega hooldada.

Mis tahes muu kasutusviis on eesmargivastane ja seega ohtlik.
Mis tahes kahjustused, mis véivad tuleneda vadrkasutusest, ei
kuulu vastutuse alla. Tootja ei vastuta mis tahes kahju eest, mis
on tingitud asjatundmatust, valest ja hooletust kasutamisest,
ega remondi eest, mille on teinud kvalifitseerimata to6tajad.

1.2 Ohutusjuhised

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt ldbi ja
hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles.

[i]

Lugege ka juhiseid aadressilt www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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& HOIATUS

Tulekahjust voi plahvatusest tingitult eluohtlik

Tuleohtlike vedelike kasutamine vi tuleohtlike materjalide
pihustamine seadme laheduses voi selle peale voib pohjustada
elektrilooki voi seadme kahjustusi.

» Arge kasutage tuleohtlikke vedelikke vdi
puhastusvahendeid seadme puhastamiseks ning arge
pihustage tuleohtlikke materjale, nditeks insektsiide,
alkoholisisaldusega aineid voi I6hnaaineid seadme
laheduses.

» Arge kasutage seadet, kui siseruumides suitsetatakse, on
kasutatud putukamiirke, desinfitseerimisvahendeid, voi
kohtades, kus on 6lijadke, pdleb viiruk voi on kemikaalide
aure.

» Arge kasutage seadet gaasiseadmete, kiitteseadmete vdi
tulekollete ldhedal.

» Arge laske seadmel kuumeneda, et viltida selle
kahjustamist ja tulekahju ohtu.

» Arge ajage seadmele vedelikku, et valtida elektrilddgi,
tulekahju ja/vai filtri sisemise struktuuri kahjustamise ohtu.

HOIATUS
Elektriloogist tingitud eluoht

Veenduge elektriloogiohu véltimiseks, et toitekaabel ja seadme
pistik oleks laitmatus seisukorras.

» Enne selle ihendamist kontrollige, kas seadmele margitud
pinge vastab kohalikule toitepingele.

» Veenduge, et toitekaabel ei jookseks iile sellise ala, kus on
palju esemeid, et valtida kulumist, tilekuumenemist ja
komistamist.

> Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe vdi seade
ise on kahjustatud.

> Kui toitejuhe on kahjustunud, siis ohu véltimiseks peab
tootja volitatud hooldustehnik voi muu asjakohase
kvalifikatsiooniga isik selle valja vahetama.

» Seadet tohib kasutada ainult seadmega kaasas oleva
toiteplokiga.
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& HOIATUS

Elektriloogi, poletuste oht voi muud riskid

Arge pistke kehaosi vdi esemeid seadmesse. Vastasel juhul
voib tagajarjeks olla elektrilook, poletusvigastused,
lihaskrambid, siidameprobleemid voi isegi surm, kui teie keha
muutub elektriahela osaks.

» Kehavigastuste voi talitlustorgete valtimiseks arge pistke
sormi ega esemeid seadmesse.

> Arge laske lastel seadmega méngida ja hoidke pakend
nende kdeulatusest eemal.

HOIATUS
Keemilise poletuse oht

» Arge liihistage, laadige, vétke koost, kuumutage iile 40°C
temperatuuri ega pdletage patareisid. Seda tehes vdib
tagajarjeks olla gaasi eraldumisest, lekkest voi
plahvatusest tingitud keemilise pdletuse oht.

ETTEVAATUST
Mooduka kehavigastuse oht
Seadmel istumine voi seismine voib tekitada kehavigastusi.
> Arge seadme peal istuge ega seiske. Arge pange midagi
seadme peale.
> Asetage seade alati kuiva, stabiilsesse, tasasele ja
horisontaalsele pinnale.

» Veenduge, et muud esemed ei saaks kukkuda ldbi 6hu
vdljalaskeava seadmesse.
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A ETTEVAATUST

Seadme optimaalne kasutamine

Kui te takistate 6hu valjavooluava, siis tuleb ventilaatoril teha
rohkem t66d, suurendades selle survet, mis voib kahjustada
seadme mootorit.

» Enne seadme iihendamist kontrollige, kas seadmele
margitud pinge vastab kohalikule toitepingele.

> Kui soovite seadet teisaldada, puhastada, sellel filtrit
vahetada v6i hooldustéid teha, tommake kindlasti seadme
pistik pistikupesast valja.

» Arge katke 8hu sissetdmbe- ja valjapuhkeava kinni, nt
nende ette esemeid pannes.

> Jdtke vahemalt 20 cm vaba ruumi seadme ette, kohale ja
kiilgedele.

> Filtri kasutuselt korvaldamisel sulgege filter ihekordselt
kasutatavasse kotti ja jargige kohaliku terviseameti
soovitusi potentsiaalselt nakkusohtlike pindade kaitlemise
kohta.

» Laske seadet viivitamata Boschi volitatud tehnikul
kontrollida, kui seadme valjavooluava on ummistunud.

» Kasutage ainult originaalseid Boschi filtreid, mis on ette
nihtud spetsiaalselt selle seadme jaoks. Arge kasutage
muid filtreid.

» Arge kasutage filtrit kiitusena ega muuks sarnaseks
otstarbeks. Filtri pdlemine voib poérdumatult kahjustada
inimeste tervist ja/voi olla eluohtlik.

> Viltige kovade esemetega vastu seadet 166mist (eelkdige
ohu sissetdombe- ja valjapuhkeava).

» Seadme kasutamiseks soovitatav temperatuur on 5 °C kuni
35°C, suhteline dhuniiskuse tase on 30% kuni 80%. Seade
voib lakata tootamast vdi saada kahjustada, kui
soovitatavat temperatuuri ja 6huniiskuse taset ei jargita.

» Enne seadme iihendamist kontrollige, kas seadmele
margitud pinge vastab kohalikule toitepingele.

TEATIS

Transportimine ja hooldus

» Tommake seade vdlja, kui seda ei kasutata, transportimise,
puhastamise voi hoolduse ajaks.

» Arge kasutage seadet marjas keskkonnas ega keskkonnas,
kus on korge 6huniiskus voi kdrge temperatuur.

> Veenduge, et seade oleks on toitest lahutatud, enne kui
kaitse eemaldate.

> Veenduge, et seadet kasutavad, puhastavad ja hooldavad
taiskasvanud.

» Kandke seadet alati kahe kiiega. Arge tdstke ainult
kandekaepidemest.
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Andmed toote kohta

A\ Kiilmaagensist tingitud iildised ohud

» Seeseade on tdidetud kiilmaainega R290. Kui kiilmaagensi
gaas lekib ja puutub kokku valise sittimisallikaga, esineb
tuleoht.

> Arge laske kiilmaagensi ringlusse muid aineid peale
nimetatud kiilmagensi (R290).

A\ Spetsiaalne kvalifikatsioon kiilmaagensi R290 jaoks
Toote avamist vajavaid toiminguid tohivad teha ainult to6tajad,
kes tunnevad kiilmaagensi R290 omadusi ja selle ainega seotu
ohte.

Kiilmaagensikontuuri ja tuleohtlike kiilmaagensitega tootavate
seadmete juurest td6tamine nduab erivaljadpet lisaks
tavapdrastele kiilmaagensiga tootavate seadmete remontimise
oskusele.

» Jargige kohaldatavates seadustes ja maarustes esitatud
juhiseid.

2 Andmed toote kohta

2.1 Vastavustunnistus

Selle toote konstruktsioon ja tdoparameetrid vastavad

Euroopa direktiividele ja riigisisestele néuetele.

c E Selle CE-margisega deklareeritakse toote vastavust
koigile kohalduvatele EL-i digusaktidele, mis ndevad
ette selle margise kasutamise.

Vastavusdeklaratsiooni terviktekst on saadaval internetis:
www.bosch-homecomfort.ee.

3 Keskkonna kaitsmine, kasutuselt
korvaldamine

Keskkonnakaitse on (iheks Bosch-grupi ettevotete t66

pohialuseks.

Toodete kvaliteet, 6konoomsus ja loodushoid on meie jaoks

vordvaarse tahtsusega eesmargid. Loodushoiu seadusi ja

normdokumente jargitakse rangelt.

Keskkonna saastmiseks kasutame parimaid voimalikke

tehnilisi lahendusi ja materjale, pidades samal ajal silmas ka

okonoomsust.

Pakend

Pakendid tuleb saata asukohariigi imbertdGtlussiisteemi, mis
tagab nende optimaalse taaskasutamise.

Koik kasutatud pakkematerjalid on keskkonnasaastlikud ja
taaskasutatavad.
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Vana seade

Vanad seadmed sisaldavad materjale, mida on vdimalik
taaskasutusse suunata.

Konstruktsiooniosi on lihtne eraldada. Plastid on vastavalt
tahistatud. Nii saab erinevaid komponente sorteerida,
taaskasutusse anda voi kasutuselt kdrvaldada.

Vanad elektri- ja elektroonikaseadmed
See siimbol tahendab, et toodet ei tohi koos muude
E jaatmetega utiliseerida, vaid tuleb to6tlemise,
kogumise, taaskasutamise ja kasutuselt

mmmmm  korvaldamise jaoks viia
jaatmekogumispunktidesse.

Siimbol kehtib riikidele, millel on elektroonikaromude
eeskirjad, nt normdokumentatsioon Euroopa direktiiv 2012/
19/EU elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
kohta. Need eeskirjad seavad raamtingimused, mis kehtivad
erinevates riikides vanade elektroonikaseadmete
tagastamisele ja taaskasutamisele.

Kuna elektroonikaseadmed véivad sisaldada ohtlikke
materjale, tuleb need vastutustundlikult taaskasutada, et
muuta véimalikud keskkonnakahjud ja ohud inimtervisele
voimalikult vaikseks. Peale selle on elektroonikaromude
taaskasutus panus looduslike ressursside sadstmisesse.

Lisateabe saamiseks vanade elektri- ja elektroonikaseadmete
keskkonnasdbraliku kasutuselt kdrvaldamise kohta poérduge
kohapealse padeva ametiasutuse, teie jadtmekaitlusettevotte
voi edasimiiiija poole, kellel toote ostsite.

Lisainfot leiate:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Akud
Akud ei tohi sattuda majapidamisjaatmete hulka. Kasutatud
akud tuleb utiliseerida kohalikus kogumissiisteemis.
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4 Andmekaltsedeklaratsmon

Meie, Robert Bosch OU, Kesk tee 10, Jiiri
alevik, 75301 Rae vald, Harjumaa, Estonia,
tootleb toote- ja paigaldusteavet, tehnilisi
andmeid ja ihenduse andmeid, sideandmeid,
toote registreerimisandmeid ja kliendiajaloo
andmeid, et pakkuda toote funktsionaalsust (artikli 6 16ige 1,
1k 1 b IKUM), et tdita meie toodete jélgimise kohustust ja
tooteohutuse huvides (artikli 6 1ige 1, 16ik 1 fIKUM), et kaitsta
meie Oigusi seoses garantiid ja toote registreerimist
puudutavate kiisimustega (artikli 6 Idige 1, 8ik 1 f IKUM), et
analiilisida meie toodete miiiiki ning et esitada individuaalset ja
tootega seotud teavet ja pakkumisi (artikli 6 1dige 1, 16ik 1 f
IKUM). Selliste teenuste pakkumiseks nagu miiigi- ja
turundusteenused, lepingute haldamine, maksete téotlemine,
programmeerimine, andmete haldamine ja

Andmekaitsedeklaratsioon

infotelefoniteenused, voime volitada valiseid
teenusepakkujaid ja/voi Boschi sidusettevétteid ning edastada
neile andmeid. Teatud juhtudel, kuid ainult siis, kui on tagatud
piisav andmekaitse, saab isikuandmeid edastada
adressaatidele valjaspool Euroopa Majanduspiirkonda. Soovi
korral antakse lisateavet. Meie andmekaitsevolinikuga saate
ihendust votta jargmisel aadressil: Datenschutzbeauftragter,
Informationssicherheit und Datenschutz (C/ISP), Robert
Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart,
DEUTSCHLAND.

Teil on igus viidata artikli 6 I6ikele 1, [5ik 1 f IKUM pdhinevalt
teie isikuandmete to6tlemisest igal ajal keelduda pohjustel, mis
tulenevad teie konkreetsest olukorrast, véi otsese reklaami
eesmargil. Oma diguste kasutamiseks votke meiega iihendust
aadressil DPO@bosch.com. Lisateabe saamiseks jargige
palun QR -koodi.

5 Hoolduskeskuste aadressid

I ET_: Kogu_"' ikasjalik

tooteinfo (tehnilised andmed, iiksikasjali juhend,

i jne) ning garantiikaardi leiate, kui skannite vasakul olevat QR-koodi

www.docs.bosch-th

voi kiilastate

d/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Symbolien selitykset ja turvaohjeet

1.1 Symbolien selitykset

Varoitukset

Lisdksi varoitusten huomiosanoilla korostetaan millaisia
seurauksia saattaa tulla ja kuinka vakavia ne saattavat olla,
mikali vaaran torjumisen kannalta valttamattomia
toimenpiteitd ei suoriteta.

Seuraavat huomiosanat on madritelty ja ne voivat esiintyd tdssa
asiakirjassa:

A VAARA

VAARA tarkoittaa, etta vakavat tai hengenvaaralliset
henkilévahingot ovat mahdollisia.

VAROITUS

VAROITUS tarkoittaa, ettd vakavat tai hengenvaaralliset
henkilévahingot ovat mahdollisia.

& HUOMIO

VARGO tarkoittaa, ettd lievét ja keskivaikeat henkilévahingot
ovat mahdollisia.

HUOMAUTUS

HUOMIO tarkoittaa, ettd aineelliset vahingot ovat mahdollisia.

Tarkeit tiedot

[i]

Tarkedt tiedot ilman henkildvaaroja ja aineellisia vaaroja on
merkitty ndytetylla info-symbolilla.

Muita symboleja

> Toimintatapa

> Linkki asiakirjan toiseen kohtaan

. Luettelo/luettelomerkinta

- Luettelo / luettelomerkinta (2. taso)
Taul. 17
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: Varoitus koskien syttyvia aineita: tassa

tuotteessa kaytetty R290-kylmaaine on erittdin
herkasti syttyvaa myrkytonta kaasua (A3).
Taul. 18

Laitteen kdyttotarkoitus

Tama laite on tarkoitettu vain sisakayttoon. Laitetta saa kayttaa
yksinomaan kotiympdristoissa laitteen aiottuun
kayttotarkoitukseen.

Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (sisaltaen
lapset) kayttoon, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
ovat heikentyneet tai joilla ei ole riittavasti kokemusta ja tietoa,
paitsi jos heidan turvallisuudestaan vastaava henkild valvoo
heitd tai on neuvonut laitteen kaytosta.

Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, etta he eivat leiki
laitteella.

Yli 8-vuotiaat lapset seka henkilot, joiden fyysiset, aistilliset tai
henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole riittavasti
kokemusta tai tietoa, saavat kayttaa tata laitetta, jos heita
valvotaan ja jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kdytosta
jajos he ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.

Lapset eivét saa puhdistaa laitetta tai tehda sille yllapitotoita
ilman valvontaa.

Kaikki muu kdytto katsotaan epasopivaksi ja sen myota
vaaralliseksi. Kaikki vadrinkdytosta mahdollisesti aiheutuvat
vahingot ovat takuun ulkopuolisia. Valmistajan ei voida katsoa
olevan vastuussa mistaan epasopivan, virheellisen tai
vastuuttoman kayton aiheuttamista vahingoista ja/tai
epapatevien henkildiden suorittamien korjausten
aiheuttamista vahingoista.

1.2 Turvallisuusohjeet

Lue kayttoopas huolellisesti ennen laitteen kayttod ja sailyta se
tulevaa tarvetta varten.

]

Lue myds ohjeet osoitteessa www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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Symbolien selitykset ja turvaohjeet

VAROITUS
Tulipalon tai rdjahdyksen aiheuttama hengenvaara

Syttyvien nesteiden kdyttaminen tai syttyvien aineiden
suihkuttaminen laiteen lahella tai sisélle voi aiheuttaa
sahkaiskun tai vaurioittaa laitetta.

> Ala kdytd mitaan syttyvaa nestetta tai puhdistusainetta
laitteen puhdistamiseen dlakd suihkuta mitadn syttyvaa
ainetta, kuten hyénteismyrkkya, alkoholia tai hajustetta,
laitteen ldhella.

» Al kayti laitetta, jos tupakoit sisétiloissa tai jos olet
kayttanyt hyonteismyrkkyj tai desinfiointiaineita. Al
myoskaan kayta sita paikoissa, joissa on dljyisia jaamia,
joissa poltetaan suitsukkeita tai joissa esiintyy
kemikaalihyryjd.

> Ala kayti laitetta ldhelld kaasulaitteita, limmityslaitteita tai
takkoja.

» Alapaasta laitetta kuumenemaan liiaksi. Ylikuumeneminen
voi aiheuttaa vaurioitumisen tai tulipalon.

» Sahkoiskuvaaran, tulipalovaaran ja/tai suodattimen
sisdisen rakenteen vaurioitumisen valttamiseksi ala paasta
mitadn nestettd roiskumaan laitteen paalle.

VAROITUS
Sahkoiskusta aiheutuva hengenvaara

Sahkoiskun vaaran valttamiseksi varmista, etta laitteen
sahkdjohto ja pistoke ovat moitteettomassa kunnossa.

» Ennen laitteen kytkemistd tarkista, vastaako siind
ilmoitettu jannite paikallisen sahkdverkon jannitetta.

» Kulumisen, ylikuumenemisen ja kompastumisen
valttdmiseksi varmista, ettd sahkojohto ei kulje tavaroita
taynnd olevien alueiden yli.

» Ald kiyti laitetta, jos pistoke, virtajohto tai laite itsessadn
on vaurioitunut.

» Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, tdman
huoltoedustajan tai vastaavan alan ammattilaisen taytyy
vaihtaa virtajohto vaarojen valttdmiseksi.

» Laitetta on kaytettava vain laitteen mukana toimitetun
virtaldhteen kanssa.
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Symbolien selitykset ja turvaohjeet

A VAROITUS

Sahkoiskun, palovamman tai muun loukkaantumisen vaara

Sahkoiskun, palovamman, lihassupistusten, sydanongelmien
tai jopa kuoleman valttamiseksi ald tydnna mitaan ruumiinosaa
tai ulkoista esinettd laitteen sisaan, koska niin toimimalla
sinusta tulee osa virtapiiria.

» Fyysisten vammojen tai toimintahairididen vélttamiseksi
ala tyonna laitteeseen sormia tai esineitd.

» Aldanna lasten leikkia laitteella ja pida pakkausosat lasten
ulottumattomissa.

VAROITUS
Kemiallisten palovammojen vaara

» Al pakota purkautumista tai uudelleenlatautumista, pura
paristoa, ldmmita sitd yli 40 °C:n limpétilaan tai havitd sita
polttamalla. Nain toimiminen voi johtaa kemiallisten
palovammojen aiheuttamaan loukkaantumiseen
purkautumisen, vuodon tai rajahdyksen vuoksi.

HUOMIO
Keskivaikean loukkaantumisen vaara

Laitteen paalld istuminen tai seisominen voi johtaa

loukkaantumiseen.

» Al istu tai seiso laitteen paalld. Ald aseta mitdan laitteen
padlle.

> Aseta laite aina kuivalle, vakaalle, tasaiselle ja
vaakasuoralle pinnalle.

» Varmista, etta laitteen sisalle ei tipu ulkoisia esineita
ilmanpoistoaukon kautta.
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& HUOMIO

Laitteen optimaalinen kaytto

limanpoistoaukon ilmavirtauksen rajoittaminen pakottaa
puhaltimen tydskentelemaan kovemmin ja lisaa painetta, mika
saattaa vaurioittaa laitteen moottoria.

» Ennen laitteen kytkemista tarkista, vastaako laitteessa
ilmoitettu jénnite paikallisen sdhkoverkon jénnitetta.

» Muista irrottaa laitteen pistoke pistorasiasta ennen sen
siirtdmistd, puhdistamista, suodattimen vaihtamista tai
muiden kunnossapitotéiden suorittamista.

» Al tuki ilmanotto- ja ilmanpoistoaukkoja esimerkiksi
asettamalla esineitd ilmanpoistoaukkoon tai
ilmanottoaukon eteen.

» Varmista vahintaan 20 cm:n vapaa tila laitteen edessd,
ylapuolella ja sivuilla.

» Kun havitat suodattimen, sulje suodatin kertakayttopussiin
janoudata mahdollisesti saastuneiden pintojen kasittelyyn
liittyvid paikallisten terveydensuojeluviranomaisten
neuvoja.

» Anna Boschin valtuuttaman asentajan tarkastaa laite
valittomasti, jos ilmanpoisto on estynyt.

> Kayta vain erityisesti télle laitteelle tarkoitettuja
alkuperaisia Boschin suodattimia. Ald kiyta mitadn muita
suodattimia.

» Al kaytd suodatinta polttoaineena tai vastaaviin
tarkoituksiin. Suodattimen palaminen voi johtaa
palautumattomiin vammoihin ja/tai muihin henkilgihin
kohdistuvaan hengenvaaraan.

» Al ly6 laitetta (etenkdin ilmanotto- ja ilmanpoistokanavia)
kovilla esineilla.

» Laitteen kayttéon suositeltu lampétila on 5...35 °C,
suhteellinen ilmankosteus on 30...80 %. Laite voi lakata
toimimasta tai vaurioitua, jos suositeltua lampétila- ja
kosteustasoa ei noudateta.

» Ennen laitteen kytkemista tarkista, vastaako laitteessa
ilmoitettu jannite paikallisen sahkdverkon jannitetta.
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HUOMAUTUS

Kuljetus ja yllapito

» Irrota laite pistorasiasta, kun sitd ei kdytetd, sekd
kuljetuksen, puhdistuksen ja yllapitotoiden ajaksi.

> Ala kiytd laitetta mdrdssd ymparistossa tai ympéristossa,
jossa esiintyy suurta kosteutta tai korkeita lampdtiloja.

» Varmista, ettd laite kytketdan irti verkkovirrasta ennen
suojuksen poistamista.

> Varmista, ettd vain aikuiset kayttavat laitetta, puhdistavat
sen ja huoltavat sita.

» Kanna laitetta aina kaksin késin. Ald nosta ainoastaan
kantokahvasta.

A\ Kylmiaineen aiheuttamat yleiset vaarat

» Tamd laite on taytetty kylmdaineella R290. Jos
kylmaainekaasua vuotaa ja se altistuu ulkoiselle
sytytyslahteelle, on olemassa tulipalon vaara.

» Huolehdisiitd, ettd kylmaainekiertoon ei padse muita
aineita kuin ohjeissa ilmoitettua kylmaainetta (R290).

A\ R290-kylmiaineen edellyttimi erityisosaaminen
Tuotteen avaamista edellyttavat toimet saa suorittaa vain
henkil6sto, joka tuntee R290-kylmaaineen ominaisuudet seka
siihen liittyvat riskit.

Kylmaainepiirin ja siihen liittyvien syttyvaa kylmaainetta
sisdltavien laitteistojen kasitteleminen edellyttad
erityiskoulutusta seka kylmaainelaitteistojen tavanomaisten
korjausmenetelmien noudattamista.

» Noudata soveltuvien lakien ja maardysten mukaisia ohjeita.

2 Tuotteen tiedot

2.1 Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Taman tuotteen suunnittelu ja kaytto noudattavat
Eurooppalaisia direktiiveja ja taydentavid kansallisia
vaatimuksia.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on
saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta: www.bosch-
homecomfort.fi.

Tama liitetty CE-merkintd ilmaisee, ettd tuote
noudattaa kaikkia sovellettavia EU:n lakeja.
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Tuotteen tiedot

3 Ympiristonsuojelu ja tuotteen
havittaminen

Ymparistonsuojelu on Bosch-ryhman keskeinen
yritysstrategia.

Tuotteiden laatu, niiden tehokkuus ja ymparistdnsuojelu ovat
kaikki yhta tarkeita meille, ja kaikkia ympéristonsuojelulakeja ja
-saannoksia noudatetaan tiukasti.

Kaytamme parasta mahdollista tekniikkaa ja materiaaleja
ympariston suojelemiseksi, ottaen huomioon taloudelliset
nakokohdat.

Pakkaus

Koskien pakkausta osallistumme maakohtaisiin
kierratysprosesseihin, jotka takaavat parhaan mahdollisen
kierratyksen.

Kaikki pakkausmateriaalimme ovat ymparistoa
kuormittamattomia ja ne voidaan kierrattaa.

Laiteromu

Kaytosta poistettavissa laitteissa on raaka-aineita, jotka
voidaan kierrattaa.

Rakenneryhmat on helppo irrottaa. Muovit on merkitty. Sen
vuoksi eri rakenneryhmat on helppo lajitella ja toimittaa joko
kierratykseen tai havitettavaksi.

Vanhat sahko- ja elektroniikkalaitteet
Tama symboli tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa
E havittad yhdessa muiden jatteiden kanssa, vaan se
taytyy toimittaa késiteltavaksi, kerattavaksi,
mmmmm  Kierrettavaksi ja havitettavaksi
jatteidenkerdyspisteisiin.

Symboli koskee maita, joissa sahkoromua koskevat
maardykset ovat voimassa, esim. "Eurooppalainen direktiivi
2012/19/EY Vanhat sahko- ja elektroniikkalaitteet". Naissa
maardyksissa on madritelty kehyspuitteet, jotka koskevat
yksittdisten maiden sahkolaitteiden ja muiden romutettavien
laitteiden palautusta ja kierratystd.

Koska sahkolaitteet saattavat sisaltaa vaarallisia aineita, on ne
kierratettava vastuullisesti, jotta mahdollisilta
ymparistohaitoilta valtyttaisiin ja vaikutukset ihmisiin
minimoitaisiin. Lisaksi elektroniikkaromun kierrétys sadstaa
luonnollisia resursseja.

Lisatietoa ympdristolle haitallisista kaytettyjen sahko- ja
elektroniikkalaitteiden havittdmisesta saa jatteiden
havittamiseen erikoituneista liikkeistd ja myyjalta, jolta tuote
ostettiin.

Lisatietoa, katso:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Tietosuojaseloste

Akut

Virtalahteita ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Kaytetyt akut pitda havittda paikallisen jatteiden lajittelun
mukaan.

4  Tietosuojaseloste

1 Me, Robert Bosch Oy, Robert Huberin tie 16
A, 01510 Vantaa, Suomi, kasittelemme
tuote- ja asennustietoja, teknisid tietoja ja
liitantatietoja, viestintatietoja,
tuoterekisterdintitietoja seka
asiakashistoriatietoja tuottaaksemme tuotteen
toiminnallisuuden (art. § 6 1,1 (b ) GDPR), tayttadksemme
tuotevalvontaan seka tuoteturvallisuuteen ja turvallisuussyihin
liittyvat velvoitteemme (art. § 6 1,1 (f) GDPR), turvataksemme
oikeutemme takuuseen ja tuoterekisterdintiin liittyvissa
kysymyksissa (art. 6 §1.1 (f) GDPR) ja analysoidaksemme
tuotteidemme jakelua seka tarjotaksemme tuotteeseen liittyvia

BOSCH

yksilollisia tietoja ja tarjouksia (6 art. 6 §1.1 (f) GDPR).
Tarjotaksemme palveluja, kuten myynti- ja
markkinointipalvelut, sopimushallinnan, maksujen hallinnan,
ohjelmoinnin, tietojen isanndinnin ja hotline-palvelut, voimme
pyytaa ja siirtaa tietoja ulkopuolisille palveluntarjoajille ja/tai
Bosch-konsernin tytaryhtidille. Joissakin tapauksissa
henkilGtietoja voidaan siirtda Euroopan talousalueen
ulkopuolella oleville vastaanottajille, mutta vain, jos riittédva
tietosuojan taso on varmistettu. Lisatietoja annetaan
pyynnosta. Voit ottaa yhteyttd tietosuojavastaavaamme
osoitteessa: Data Protection Officer for Information Security
and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, SAKSA.

Sinulla on oikeus vastustaa henkilotietojesi kasittelyd milloin
tahansa yleisen tietosuoja-asetuksen (GDPR) 6 artiklan 1
kohdan f alakohdan perusteella, jos kasittelyyn liittyy erityinen
tilanteesi, tai jos tietojasi kdytetadn suoramarkkinointiin. Voit
kayttaa oikeuksiasi ottamalla meihin yhteytta osoitteessa
privacy.ttbe@bosch.com. Lisatietoja saat QR-koodin kautta.

5 Huolto-osoitteet

www.docs.bosch-ther

FI: Jotta voit saada kaikki tuotteeseen liittyvét yksityiskohtaiset tiedot (tekniset
erittelyt, yksityi i j
vasemmalla oleva QR-koodi mobiililaitteellasi tai kdy seuraavassa osoitteessa:

1 kdyttoopas, jne.) ja takuukortin, skannaa

load/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Toelichting bij de symbolen en veilig-
heidsinstructies

1.1 Symboolverklaringen

Waarschuwingen

Bij waarschuwingen worden signaalwoorden aan het begin van
een waarschuwing gebruikt om de soort en de ernst van de ge-
volgen aan te geven indien de maatregelen ter voorkoming van
het gevaar niet worden opgevolgd.

De volgende signaalwoorden zijn vastgelegd en kunnen in dit
document worden gebruikt:

A GEVAAR

GEVAAR betekent dat zwaar tot levensgevaarlijk lichamelijk
letsel kan ontstaan.

WAARSCHUWING

WAARSCHUWING betekent dat zwaar tot levensgevaarlijk
persoonlijk letsel kan ontstaan.

VOORZICHTIG

VOORZICHTIG betekent dat licht tot middelzwaar persoonlijk
letsel kan ontstaan.

OPMERKING betekent dat materiéle schade kan ontstaan.

Belangrijke informatie

]

Belangrijke informatie, zonder gevaar voor mens of materialen,
wordt met het getoonde info-symbool gemarkeerd.

Aanvullende symbolen

Symbool Betekenis
| 2

Handelingsstap

> Kruisverwijzing naar een andere plaats in het
document
. Opsomming]/lijstpositie

= Opsomming/lijstpositie (2e niveau)
Tabel 19
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Toelichting bij de symbolen en veiligheidsinstructies

Synbool _ Betakenis |
Waarschuwing met betrekking tot brandbare
& stoffen: het koelmiddel R290 dat in dit product
wordt gebruikt, is een gas met een hoge
brandbaarheid en is niet giftig (A3).
Tabel 20

Correct gebruik van het toestel

Het toestel is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
Het toestel mag uitsluitend in een huishoudelijke omgeving en
voor het beoogde doel worden gebruikt.

Dit toestel is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclu-
sief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij on-
der toezicht staan of instructies hebben gekregen over het ge-
bruik van het toestel door een persoon die verantwoordelijk is
voor hun veiligheid.

Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat
ze niet met het toestel spelen.

Dit toestel kan worden gebruikt door kinderen van acht jaar en
ouder en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of
mentale capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis,
mits zij toezicht of instructies hebben gekregen over het veilige
gebruik van het toestel en de daarmee gepaard gaande gevaren
begrijpen.

Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.

Elk ander gebruik wordt als oneigenlijk en dus gevaarlijk be-
schouwd. Schade resulterend uit misbruik valt niet onder de
aansprakelijkheid. De fabrikant kan niet aansprakelijk worden
gesteld voor beschadiging veroorzaakt door oneigenlijk, on-
juist en onverantwoord gebruik en/of door reparaties uitge-
voerd door onbevoegd personeel.

1.2 Veiligheidsvoorschriften
Lees het handboek voor gebruikers zorgvuldig door voordat u

het toestel in gebruik neemt en bewaar het voor toekomstig ge-
bruik.

[i]

Lees ook de instructies op www.bosch-homecomfort-
group.com.
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WAARSCHUWING
Levensgevaar door brand of explosie

Het gebruik van brandbare vloeistoffen of het spuiten van
brandbare materialen in de buurt van of in het toestel kan elek-
trische schokken of beschadiging van het toestel veroorzaken.

» Gebruik geen brandbare vloeistoffen of reinigingsmiddelen
om het toestel schoon te maken en spuit geen brandbare
materialen zoals insecticiden, alcohol of geurstoffen in de
buurt van het toestel.

» Gebruik het toestel niet wanneer u binnenshuis rookt, in-
secticiden of desinfectiemiddelen hebt gebruikt, of op
plaatsen met olieachtige resten, brandende wierook of
chemische dampen.

» Gebruik het toestel niet in de buurt van gasapparaten, ver-
warmingstoestellen of open haarden.

» Warm het toestel niet op om beschadiging van het toestel
of brandgevaar te voorkomen.

» Mors geen vloeistof op het toestel om elektrische schok-
ken, brandgevaar en/of beschadiging van de binnenstruc-
tuur van het filter te voorkomen.

WAARSCHUWING
Levensgevaar door elektrische schokken

Zorg ervoor dat het netsnoer en de stekker van het toestel in
perfecte staat verkeren om het risico van elektrische schokken
te voorkomen.

» Controleer of de op het toestel aangegeven spanning over-
eenkomt met de lokale netspanning voordat u het aansluit.

» Zorgervoor dat het netsnoer niet over gebieden loopt die
vol staan met voorwerpen, om rafelen, oververhitting en
struikelen te voorkomen.

> Gebruik het toestel niet als de stekker, het netsnoer of het
toestel zelf beschadigd is.

» Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervan-
gen door de fabrikant, zijn serviceagent of een even gekwa-
lificeerd persoon om gevaar te voorkomen.

» Het toestel mag alleen worden gebruikt met de bij het toe-
stel geleverde voedingsadapter.
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WAARSCHUWING
Risico van elektrische schokken, brandwonden of andere
gevaren
Steek geen lichaamsdelen of voorwerpen in het toestel om

elektrische schokken, brandwonden, spiercontracties, hart-
problemen of zelfs de dood te voorkomen, aangezien uw li-

chaam dan onderdeel gaat uitmaken van het elektrische circuit.

» Steek geen vingers of voorwerpen in het toestel om licha-
melijk letsel of storingen te voorkomen.

» Laat kinderen niet met het toestel spelen en houd de ver-
pakkingsonderdelen buiten hun bereik.

WAARSCHUWING
Risico van chemische brandwonden

» Probeer de batterij niet met geweld te ontladen, opnieuw
op te laden, te demonteren, te verwarmen tot boven 40 °C
of te verbranden. Dit kan leiden tot letsel door ontluchting,
lekkage of explosie, met chemische brandwonden tot ge-
volg.

& VOORZICHTIG

Risico van matig letsel

Zitten of staan op het toestel kan leiden tot letsel.

> Ganiet op het toestel zitten of staan. Plaats niets op het
toestel.

> Plaats het toestel altijd op een droog, stabiel, vlak en hori-
zontaal oppervlak.

» Zorgervoor dat er geen voorwerpen via de luchtuitlaat in
het toestel vallen.
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Toelichting bij de symbolen en veiligheidsinstructies

VOORZICHTIG
Optimaal gebruik van het toestel

Het blokkeren van de luchtuitlaat zorgt ervoor dat de ventilator
harder moet werken, waardoor de druk toeneemt en de motor
van het toestel beschadigd kan raken.

» Controleer of de op het toestel aangegeven spanning over-
eenkomt met de lokale netspanning voordat u het toestel
aansluit.

»  Zorgervoor dat u de stekker uit het stopcontact haalt wan-
neer u het toestel wilt verplaatsen, schoonmaken, het filter
vervangen of ander onderhoud wilt uitvoeren.

» Blokkeer de luchtinlaat en de uitstroomopening niet, bij-
voorbeeld door voorwerpen op de uitstroomopening of
voor de luchtinlaat te plaatsen.

» Laat ten minste 20 cm vrije ruimte aan de voor-, boven- en
zijkanten van het toestel.

» Wanneer u het filter weggooit, doe het dan in een wegwerp-
zak en volg het advies van de lokale gezondheidsautoritei-
ten voor het omgaan met mogelijk besmette oppervlakken.

» Laat het toestel onmiddellijk controleren door een door
Bosch geautoriseerde technicus, mocht het toestel ver-
stopt zijn.

» Gebruik alleen de originele Bosch-filters die speciaal voor
dit toestel zijn bedoeld. Gebruik geen andere filters.

» Gebruik het filter niet als brandstof of voor soortgelijke
doeleinden. Verbranding van het filter kan onomkeerbaar
gevaar voor de mens opleveren en/of andere levens in ge-
vaar brengen.

» Vermijd aanraken van het toestel (met name de luchtinlaat
en de uitstroomopening) met harde voorwerpen.

» De aanbevolen temperatuur voor het gebruik van het toe-
stelis 5 °C tot 35 °C, de relatieve luchtvochtigheid is 30%
tot 80%. Het toestel kan stoppen met werken of bescha-
digd raken als de aanbevolen temperatuur en luchtvochtig-
heid niet worden nageleefd.

» Controleer of de op het toestel aangegeven spanning over-
eenkomt met de lokale netspanning voordat u het toestel
aansluit.
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Gegevens betreffende het product

Transport en onderhoud

» Haal de stekker uit het stopcontact wanneer het toestel niet
in gebruik is, tijdens transport, reiniging of onderhoud.

» Gebruik het toestel niet in een natte omgeving of in een om-
geving met hoge luchtvochtigheid of hoge temperaturen.

» Zorgervoor dat het toestel is losgekoppeld van het elektri-
citeitsnet voordat u de beschermkap verwijdert.

» Zorgervoor dat bediening, reiniging en onderhoud van het
toestel alleen door volwassenen worden uitgevoerd.

» Gebruik altijd beide handen om het product te dragen. Til
het toestel niet alleen aan de greep op.

A\ Algemene gevaren van het koelmiddel

» Dit toestel is gevuld met koelmiddel R290. Als het koude-
middelgas lekt en in contact komt met een externe ontste-
kingsbron, bestaat er brandgevaar.

» Laat geen andere stoffen dan het gespecificeerde koelmid-
del (R290) in de koelcyclus terechtkomen.

A\ Speciale kwalificaties voor koelmiddel R290
Werkzaamheden waarvoor het product moet worden geopend
mogen alleen worden uitgevoerd door personeel dat de eigen-
schappen en risico's kent die zijn verbonden met het koelmid-
del R290.

Voor het werken aan het koelmiddelcircuit en bijbehorende uit-
rusting met brandbare koelmiddelen is speciale opleiding no-
dig naast de standaard reparatieprocedures voor
koelapparatuur.

» Houd deinstructies in de geldende wet- en regelgeving aan.

2  Gegevens betreffende het product

2.1 Conformiteitsverklaring
Dit product voldoet qua constructie en werking aan de Europe-

se en nationale vereisten.
C € product met alle toepasbare EU-voorschriften beves-

tigd, welke samenhangen met het aanbrengen van
deze markering.

Met de CE-markering wordt de conformiteit van het

De volledige tekst van de conformiteitsverklaring is via internet
beschikbaar: www.bosch-homecomfort.be.

BOSCH

3  Milieubescherming en recyclage
Milieubescherming is een ondernemingsprincipe van de
Bosch-groep.

Kwaliteit van de producten, rendement en milieubescherming
zijn even belangrijke doelen voor ons. Wetten en voorschriften
op het gebied van de milieubescherming worden strikt geres-
pecteerd.

Ter bescherming van het milieu gebruiken wij, rekening hou-
dend met bedrijfseconomische gezichtspunten, de best moge-
lijke techniek en materialen.

Verpakking

Voor wat de verpakking betreft nemen wij deel aan de nationale
verwerkingssystemen, die een optimale recycling waarborgen.
Alle gebruikte verpakkingsmaterialen zijn milieuvriendelijk en
kunnen worden hergebruikt.

Gebruikte toestellen

Gebruikte toestellen bevatten waardevolle materialen, die kun-
nen worden hergebruikt.

De diverse modules kunnen gemakkelijk worden gedemon-
teerd. Synthetische materialen zijn als zodanig gemarkeerd.
Modules kunnen daarom op samenstelling worden gesorteerd
en doorgegeven voor recycling of afvoeren.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
Dit symbool betekent, dat het product niet samen
E met ander afval mag worden afgevoerd, maar voor
behandeling, inzameling, recycling en afvoeren
s naar de daarvoor bedoelde verzamelplaatsen moet
worden gebracht.
Dit symbool geldt voor landen met voorschriften op het gebied
van verschroten van elektronica, bijv. de "Europese richtlijn
2012/19/EG betreffende oude elektrische en elektronische
apparaten". In deze voorschriften is het kader vastgelegd voor

de inlevering en recycling van oude elektronische apparaten in
de afzonderlijke landen.

Aangezien elektronische toestellen gevaarlijke stoffen kunnen
bevatten, moeten deze op verantwoorde wijze worden gerecy-
cled om mogelijke milieuschade en gevaren voor de menselijke
gezondheid tot een minimum te beperken. Bovendien draagt
het recyclen van elektronisch schroot bij aan het behoud van
natuurlijke hulpbronnen.

Voor meer informatie over het milieuvriendelijke afvoeren van

afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kunt u con-
tact opnemen met de plaatselijke autoriteiten, uw afvalverwer-
kingsbedrijf of de verkoper bij wie u het product hebt gekocht.

Meer informatie vindt u hier:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-to-
pics/weee/
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Batterijen

Batterijen mogen niet met het huishoudelijk afval worden afge-
voerd. Verbruikte batterijen moeten via de voorgeschreven in-
zamelingssystemen worden afgevoerd.

Aanwuzmg inzake gegevenbescherming

Wij, Bosch Thermotechnology n.v./s.a.,
Zandvoortstraat 47,2800 Mechelen, Belgié
verwerken product- en installatie-informatie,
technische en verbindingsgegevens, commu-
nicatiegegevens, productregistratie- en histo-
rische clientgegevens voor het voorzien in
productfunctionaliteit (art. 6 (1) regel 1 (b) AVG / UK GDPR),

om te voldoen aan de verplichting tot producttoezicht en om re-

denen van productveiligheid en -beveiliging (art. 6 (1) regel 1
(f) AVG / UK GDPR), voor het beschermen van onze rechten

met betrekking tot garantie en productregistratie (art. 6 (1) re-

gel 1 (f) AVG / UK GDPR) en voor het analyseren van de distri-
butie van onze producten en het voorzien in individuele
informatie en aanbiedingen in relatie tot het product (art. 6 (1)

Aanwijzing inzake gegevenbescherming

regel 1 (f) AVG / UK GDPR). Om verkoop- en marketingdien-
sten, contractmanagement, betalingsverkeer, programmering,
datahosting en hotline-diensten te kunnen leveren, kunnen we
gegevens in opdracht geven en overdragen aan externe dienst-
verleners en/of aan Bosch gelieerde ondernemingen. In be-
paalde situaties, maar alleen als een correcte bescherming van
de persoonsgebonden gegevens is gewaarborgd, kunnen per-
soonlijke gegevens worden overgedragen naar partijen buiten
de Europese Economische Ruimte en het Verenigd Koninkrijk.
Meer informatie is verkrijgbaar op aanvraag. U kunt contact op-
nemen met onze functionaris voor gegevensbescherming via:
Data Protection Officer, Information Security and Privacy (C/
ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stutt-
gart, DUITSLAND.

U hebt het recht om, op gronden die verband houden met uw
specifieke situatie of wanneer persoonsgegevens worden ver-
werkt voor marketingdoeleinden, op elk willekeurig moment
bezwaar te maken tegen de verwerking van uw persoonsgege-
vens, gebaseerd op art. 6 (1) regel 1 (f) AVG / UK GDPR. Neem
voor het uitoefenen van uw recht contact met ons op via priva-
cy.ttgb@bosch.com Voor meer informatie, scan de QR-code.

5 Serviceadres

NL-BE: Voor alle gedetailleerde productmformat\e (techmsche specificaties,

illeerde gebruiks-/bedieningsinstructie,

instructies, enz.) en

garantiekaart scant u de QR-code aan de linkerkant met uw mobiele apparaat of gaat
unaar:
www.docs.bosch-th

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Explication des symboles et mesures de
sécurité

1.1 Explications des symboles

Avertissements

Les mots de signalement au début d'un avertissement caracté-
risent la nature et I'importance des conséquences éventuelles
si les mesures nécessaires pour éviter le danger ne sont pas
respectées.

Les mots de signalement suivants sont définis et peuvent étre
utilisés dans le présent document :

A DANGER

DANGER signale le risque d'accidents corporels graves a mor-
tels.

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT signale le risque d'accidents corporels
graves a mortels.

PRUDENCE

ATTENTION indique la possibilité de dommages corporels
légers a moyennement graves.

AVIS signale le risque de dommages matériels.

Informations importantes

]

Les informations importantes ne concernant pas de situations
arisques pour I'homme ou le matériel sont signalées par le sym-
bole d'info indiqué.

Autres symboles
Symbole_Signifcaton |
> Etape a suivre
> Renvoi a un autre passage dans le document
. Enumération/Enregistrement dans la liste
= Enumération / Entrée de la liste (2e niveau)
Tab. 21
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m Signification
Avertissement concernant les substances
& inflammables : le réfrigérant R290 utilisé dans
ce produit, est un gaz avec une inflammabilité
élevée et non toxique (A3).
Tab. 22

Utilisation conforme a I'usage prévu de I'appareil

L’appareil est destiné a étre installé a l'intérieur uniquement.
L’appareil doit étre utilisé exclusivement dans un environne-
ment domestique et pour 'usage prévu pour lequel il a été
congu.

Cetappareil n’est pas congu pour étre utilisé par des personnes
(y compris des enfants) aux capacités physiques, sensorielles,
ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connais-
sance, sauf si elles sont surveillées ou ont recu des instructions
relatives a l'utilisation de I'appareil par une personne chargée
de leur sécurité.

Les enfants doivent étre surveillés pour s’assurer qu’ils ne
jouent pas avec I'installation.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d’au moins
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou
si des instructions relatives a I'utilisation de 'appareil en toute
sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec cette ins-
tallation.

Ne pas confier le nettoyage et 'entretien a la charge de 'usager
a des enfants sans surveillance.

Toute autre utilisation sera considérée comme incorrecte et
donc dangereuse. Tout dommage résultant d’'une utilisation
erronée est exclu de la garantie. Le fabricant n’est responsable
d’aucun dommage causé par une utilisation incorrecte, erronée
etirresponsable, et/ou causé par des réparations réalisées par
du personnel non qualifié.

1.2 Consignes de sécurité

Lire attentivement le manuel d'utilisation avant d’utiliser I'appa-
reil et le conserver pour toute consultation ultérieure.

]

Lire également les instructions disponibles sur le site Web
www.bosch-homecomfortgroup.com.
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AVERTISSEMENT
Danger de mort dii a un incendie ou une explosion

Lutilisation de liquides inflammables ou de produits inflam-
mables en spray a proximité ou a I'intérieur de I'appareil peut
causer une électrocution ou endommager I'appareil.

» Ne pas utiliser de liquide inflammable ni de détergent pour
nettoyer I'appareil, et ne pas vaporiser de produits inflam-
mables comme des insecticides, de I'alcool ou des parfums
a proximité de l'appareil.

» Ne pas utiliser 'appareil si I'on fume a l'intérieur, si un
insecticide ou un désinfectant a été utilisé, ou dans des
endroits présentant des résidus huileux, de 'encens ou des
fumées chimiques.

» Ne pas utiliser 'appareil a proximité d’appareils a gaz, de
dispositifs de chauffage ou de cheminées.

» Ne pas faire chauffer I'appareil pour éviter d'endommager
le dispositif ou de provoquer un incendie.

» Ne pas déverser de liquide sur I'appareil, afin d’éviter tout
risque d’électrocution, d’incendie et/ou de détérioration
de la structure interne du filtre.

AVERTISSEMENT
Danger de mort par électrocution

Vérifier que le cable d’alimentation et la fiche de 'appareil sont
en parfait état pour éviter tout risque d'électrocution.

» Veérifier si la tension indiquée sur I'appareil correspond a la
tension électrique locale avant de le raccorder.

» Veérifier que le cable d’alimentation ne se trouve pas dans
des zones encombrées pour éviter les risques d’effilo-
chage, de surchauffe et de trébuchement.

> Nepas utiliser 'appareil silafiche, le cordon d’alimentation
ou I'appareil lui-méme est endommagé.

» Sile cable d’alimentation est endommagé, il doit étre rem-
placé par le fabricant, son représentant ou un intervenant
qualifié afin d’éviter tout danger.

» L’appareil doit uniqguement étre utilisé avec la source d’ali-
mentation fournie avec I'appareil.
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AVERTISSEMENT

Risque d’électrocution, de briilures ou d’autres menaces

Ne pas insérer de parties du corps ou d’'objets externes dans
I'appareil, afin d’éviter une électrocution, des brilures, des
contractions musculaires, des problémes cardiaques, voire la

mort, car le corps devient alors partie intégrante du circuit élec-

trique.

» Ne pas enfoncer les doigts ou des objets dans I'appareil,
afin d’éviter toute blessure physique ou tout dysfonction-
nement de 'appareil.

» Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil et garder les
éléments d’emballage hors de leur portée.

AVERTISSEMENT
Risque de briilures chimiques

» Ne pas forcer la décharge, la recharge, le démontage, ne
pas exposer a une température supérieure a 40 °C et ne pas
incinérer. Cette opération risque de causer des blessures
dues a des émanations, des fuites ou une explosion, pou-
vant entrainer des br{lures chimiques.

PRUDENCE

Risque de blessures modérées

Le fait de s'asseoir ou de se tenir debout sur I'appareil peut cau-

ser des blessures.

» Ne pas s’asseoir ni monter sur I'appareil. Ne pas poser
dobjets sur I'appareil.

» Placer toujours I'appareil sur une surface séche, stable,
plane et horizontale.

» Vérifier qu'aucun objet étranger ne tombe dans I'appareil
par la sortie d’air.

BOSCH

& PRUDENCE

Utilisation optimale de I'appareil

Le fait de restreindre la sortie d’air oblige le ventilateur a fonc-
tionner a plein régime, ce qui augmente la pression et peut
endommager son moteur.

> Veérifier sila tension indiquée sur I'appareil correspond a la
tension électrique locale avant de raccorder I'appareil.

» Veilleradébrancher l'appareil lorsqu'’il doit étre déplacé ou
nettoyé, pour remplacer le filtre ou effectuer d’autres opé-
rations de maintenance.

» Ne pas bloquer 'entrée et la sortie d’air, par exemple en
plagant des objets sur la sortie d’air ou devant I'entrée d’air.

» Prévoir un espace libre d’au moins 20 cm devant, au-des-
sus de I'appareil et sur les cotés de I'appareil.

» Lors de la mise au rebut du filtre, le sceller dans un sac
jetable et suivre les conseils des autorités sanitaires locales
pour la manipulation des surfaces potentiellement infec-
tées.

» Silappareil est obstrué, le faire vérifierinmédiatement
par un technicien agréé Bosch.

» Utiliser uniqguement des filtres Bosch d’origine, spéciale-
ment prévus pour cet appareil. Ne pas utiliser d'autres
filtres.

» Ne pas utiliser le filtre comme carburant ou a des fins simi-
laires. La combustion du filtre peut provoquer un danger
irréversible pour 'Thomme et/ou mettre en danger d’autres
vies.

» Eviter de cogner 'appareil (en particulier l'entrée et la sor-
tie dair) avec des objets durs.

» Latempérature recommandée pour l'utilisation du disposi-
tif est de 5 a 35 °C, le taux d’humidité relative est compris
entre 30 et 80 %. Le dispositif peut cesser de fonctionner
ou étre endommageé si la température et le taux d’humidité
recommandés ne sont pas respectés.

> Veérifier sila tension indiquée sur I'appareil correspond a la
tension électrique locale avant de raccorder 'appareil.
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Transport et maintenance

» Débrancher l'appareil lorsqu’il n’est pas utilisé, pendant
son transport, ainsi que lors de son nettoyage ou de sa
maintenance.

» Ne pas utiliser 'appareil dans un environnement humide ou
dans un environnement présentant une forte humidité ou
des températures élevées.

» Vérifier que l'appareil est débranché du secteur avant de
retirer son capot de protection.

» Vérifier que le fonctionnement, le nettoyage et la mainte-
nance de 'appareil soient effectués par des adultes.

» Transporter toujours le produit a deux mains. Ne pas le sou-
lever uniquement par sa poignée de transport.

/\ Dangers généraux posés par le réfrigérant

» L’appareil est rempli avec du réfrigérant R290. Une fuite de
fluide frigorigéne et une exposition a une source d’allumage
externe constituent un risque d'incendie.

» Ne laisser aucune autre substance que le réfrigérant spéci-
fié (R290) pénétrer dans le cycle du réfrigérant.

A\ Qualifications spéciales pour le réfrigérant R290
Toute action nécessitant 'ouverture du produit ne doit étre
effectuée que par un personnel connaissant les propriétés et
les risques associés au réfrigérant R290.

Les interventions sur le circuit de fluide frigorigéne et impli-
quant des dispositifs avec des réfrigérants inflammables
nécessitent une formation spéciale en complément des procé-
dures de réparation standard pour les équipements réfrigé-
rants.

» Se conformer aux instructions des lois et réglementations
envigueur.

2 Informations sur le produit

2.1 Déclaration de conformité
La fabrication et le fonctionnement de ce produit répondent
aux directives européennes et nationales en vigueur.

q3

Le texte complet de la déclaration de conformité est disponible
sur Internet : www.bosch-homecomfort.fr.

Le marquage CE prouve la conformité du produit avec
toutes les prescriptions européennes légales, qui pré-
voient la pose de ce marquage.
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3  Protection de I'environnement et recy-
clage

La protection de I'environnement est un principe de base du

groupe Bosch .

Nous accordons une importance égale a la qualité de nos pro-

duits, a leur rentabilité et a la protection de I'environnement.

Les lois et prescriptions concernant la protection de I'environ-

nement sont strictement observées.

Pour la protection de I'environnement, nous utilisons, tout en

respectant les aspects économiques, les meilleures technolo-

gies et matériaux possibles.

Emballages

En matiére d'emballages, nous participons aux systemes de
mise en valeur spécifiques a chaque pays, qui visent a garantir
un recyclage optimal.

Tous les matériaux d'emballage utilisés respectent I'environne-
ment et sont recyclables.

Appareils usagés

Les appareils utilisés contiennent des matériaux qui peuvent
étre réutilisés.

Les composants se détachent facilement. Les matiéres synthé-
tiques sont marquées. Ceci permet de trier les différents com-
posants en vue de leur recyclage ou de leur élimination.

Anciens dispositifs électriques et électroniques
Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre
E éliminé avec d’autres déchets mais doit étre déposé
dans un centre de collecte de déchets pour le traite-
mmmmm  Ment, la collecte, le recyclage et I'élimination.

Ce symbole est valable pour les pays disposant de
directives sur les déchets électroniques, par ex. « Directive
2012/19/UE de I'Union Européenne relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques ». Ces dispositions
définissent le cadre réglementaire de la directive applicable
pour le retour et le recyclage des appareils électroniques usés
dans chaque pays.

Les appareils électroniques pouvant contenir des substances
dangereuses doivent étre recyclés de maniére responsable afin
de minimiser les risques potentiels pour I'environnement et la
santé. Ainsi, le recyclage des déchets électroniques contribue
ala préservation des ressources naturelles.

Pour plus d’informations concernant I'élimination écologique
d'appareils électriques et électroniques usagés, contacter les
autorités locales compétentes, le centre de traitement des
déchets ou le revendeur du produit en question.

Pour plus d’informations :
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Déclaration de protection des données

Piles

Les piles ne doivent pas étre recyclées avec les ordures ména-
geres. Les piles usagées doivent étre collectées dans les sys-
témes de collecte locale.

4 Déclaration de protection des données

de Stalingrad, 93711 Drancy Cedex,
France, [BE] Bosch Thermotechnology n.v./
s.a., Zandvoortstraat 47, 2800 Mechelen,
Belgique, [LU] Ferroknepper Buderus S.A.,
Z.1. Um Monkeler, 20, Op den Drieschen, B.P.201 L-4003
Esch-sur-Alzette, Luxembourg, traitons les informations rela-
tives aux produits et a linstallation, les données techniques et
de raccordement, les données de communication, les données
relatives a I'enregistrement des produits et a I'historique des
clients pour fournir les fonctionnalités des produits (art. 6 §1.1
(b) du RGPD), pour remplir notre devoir de surveillance des
produits et pour des raisons de sécurité des produits (art. 6
§1.1 (f) du RGPD), pour protéger nos droits en matiére de
garantie et d’enregistrement des produits (art. 6 §1.1 (f) du
RGPD), et pour analyser la distribution de nos produits et pour
fournir des informations et des offres personnalisées en rap-

BOSCH

port avec les produits (art. 6 §1.1 (f) du RGPD). Pour fournir
des services tels que les services de vente et de marketing, la
gestion des contrats, le traitement des paiements, la program-
mation, 'hébergement de données et les services d'assistance
téléphonique, nous pouvons exploiter les données et les trans-
férer a des prestataires de service externes et/ou a des entre-
prises affiliées a Bosch. Dans certains cas, mais uniquement si
une protection des données appropriée est assurée, les don-
nées a caractere personnel peuvent étre transférées a des des-
tinataires en dehors de I'Espace économique européen. Des
informations supplémentaires peuvent étre fournies sur
demande. Vous pouvez contacter notre responsable de la pro-
tection des données a I'adresse suivante : Data Protection Offi-
cer, Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, ALLEMAGNE.

Conformément al'article 6 §1.1 (f) du RGPD, vous avez le droit
de vous opposer a tout moment au traitement de vos données
personnelles pour des raisons liées a votre situation particu-
ligre ou si vos données sont utilisées a des fins de marketing
direct. Pour exercer vos droits, contactez-nous a l'adresse
suivante : [FR] privacy.ttfr@bosch.com, [BE] pri-
vacy.tthe@bosch.com, [LU]

DPO@bosch.com. Pour plus d’informations, scanner le QR
code.

5 Contacts aprés-vente

FR: Pour toute information détaillée relative au produit (spécifications techniques,
notice d'utilisation/de ['utilisateur détaillée, notice d'installation, etc.) et la carte de
garantie, veuillez scanner le QR code se trouvant sur le coté gauche avec votre
dispositif mobile ou rendez-vous sur :
www.docs.bosch-ther

[pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1  Objasnjenje simbola i upute za siguran

rad
1.1 Objasnjenje simbola
Upozorenja

Oznake opasnosti na pocetku upozorenja upotrebljavaju se za
oznacavanje vrste i ozbiljnosti rizika koji postoji ako se ne
poduzmu mjere za minimizaciju opasnosti.

U ovom su dokumentu definirane i mogu se upotrebljavati
sljedece oznake opasnosti:

A OPASNOST

OPASNOST upucuje nato da ée doci do teske ili za Zivot opasne
tjelesne ozljede.

UPOZORENJE

UPOZORENJE upucuje na to da moze dodi do teske ili za Zivot
opasne tjelesne ozljede.

& OPREZ

OPREZ upucuje na to da moze doéi do lagane ili srednje teske
tjelesne ozljede.

NAPOMENA

NAPOMENA upucuje na to da moze doéi do materijalne Stete.

Vazne informacije

]

Ovim simbolom oznacene su vazne informacije koje ne
predstavljaju opasnost za ljude ili stvari.

Daljnji simboli

(Simbol |Znacenje
>

Korak radnje
> Upucivanje na neko drugo mjesto u dokumentu
. Popis/stavka na popisu

= Popis/stavka na popisu (2. razina)
tab. 23




Obja$njenje simbola i upute za siguran rad

j Upozorenije o zapaljivim tvarima: sredstvo za

hladenje R290 koristeno u ovom proizvodu je
visokozapaljiv, netoksic¢an plin (A3).
tab. 24

Predvidena namjena uredaja

Uredaj je namijenjen za koristenju samo u zatvorenom
prostoru. Uredaj se mora koristiti isklju¢ivo u kué¢anstvu i za
predvidenu svrhu za koju je dizajniran.

Uredaj nije namijenjen da ga upotrebljavaju osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
s manjkom iskustva i znanja (ukljucujuéi djecu), osim ako nisu
pod nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili
ako im ta osoba nije dala upute za upotrebu uredaja.

Djecu je potrebno nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
s ovim uredajem.

Ovim uredajem mogu rukovati djeca od 8 godina i vise, kao i
osobe smanjenih fizickih, osjetilnih i mentalnih sposobnosti te
osobe kojima nedostaje iskustva i znanja ako ih se nadzire ili ih
se uputilo u sigurno koristenje uredaja te ako razumiju moguce
opasnosti.

Ci$cenje i odr7avanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Bilo kakva druga uporaba smatra se nepravilnom i stoga
opasnom. Jamstvo ne pokriva oste¢enja nastala pogreSnom
upotrebom. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu
uzrokovanu nepravilnim, pogresnim i neodgovornim
koristenjem uredaja i/ili zbog popravaka koje je izvrsilo
nekvalificirano osoblje.

1.2  Sigurnosne upute
Prije upotrebe uredaja paZljivo procitajte ovaj korisnicki
prirucnik i sauvajte ga za buducu referencu.

[i]

Takoder procitajte upute na www.bosch-
homecomfortgroup.com.

BOSCH

A UPOZORENJE

Opasnost po Zivot od pozara ili eksplozije

Upotreba zapaljivih tekuéina ili rasprsivanje zapaljivih
materijala u blizini ili u uredaj moze uzrokovati strujni udar ili
osteéenje uredaja.

» Nemojte upotrebljavati zapaljive tekuéine ili deterdzente za
Ciséenje uredaja i nemojte rasprsivati zapaljive materijale
poput insekticida, alkohola ili mirisa blizu uredaja.

> Nemojte upotrebljavati uredaj ako pusite u zatvorenom
prostoru, ako ste upotrebljavali insekticide, dezinfekcijska
sredstva ili na mjestima s uljnim ostacima, na mjestima na
kojima ste palili tamjan ili na kojima postoje kemijske pare.

» Nemojte upotrebljavati uredaj blizu uredaja na plin, uredaja
za grijanje ili kamina.

» Nemojte zagrijavati uredaj kako biste izbjegli oStecenje
uredaja ili opasnost od pozara.

» Kako biste izbjegli strujni udar, opasnost od pozara i/ili
oStecenje unutrasnje strukture filtra, nemojte prolijevati
tekucéinu na uredaj.

UPOZORENJE
Opasnost po Zivot od strujnog udara

Osigurajte da su kabel za napajanje i utika€ uredaja u
savr$enom stanju kako biste izbjegli opasnost od strujnog
udara.

» Prije priklju¢ivanja uredaja provjerite odgovara li napon
naveden na uredaju naponu lokalne mreze.

» Osigurajte da kabel za napajanje ne prelazi preko podrucja
ispunjenih predmetima kako biste sprijecili habanje,
pregrijavanje i spoticanje.

» Nemojte upotrebljavati uredaj ako su utika¢, kabel za
napajanje ili sam uredaj osteceni.

> Ako je kabel za napajanje o$te¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov serviser ili slicna kvalificirana osoba da
bi se izbjegla opasnost.

» Uredaj se smije upotrebljavati isklju¢ivo s jedinicom za
napajanje koja je isporucena s uredajem.
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A UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara, opeklina ili drugih prijetnji

Ne stavljajte dijelove tijela ili vanjske predmete u uredaj kako
biste izbjegli strujni udar, opekline, gréenje misica, sr¢ane

probleme ili ¢ak smrt, jer vase tijelo postaje dio strujnog kruga.

» Ne stavljajte prste ili predmete u uredaj kako biste sprijecili
tjelesne ozljede ili kvar.

» Ne dopustajte djeci da se igraju s uredajem i drZite dijelove
ambalaze izvan njihovog dohvata.

UPOZORENJE

Opasnost od kemijskih opeklina

» Nemoijte prisilno prazniti, ponovno puniti, rastavljati,
zagrijavati iznad temperature od 40 °C ili spaljivati. Takvi
postupci mogu uzrokovati ozljede zbog odzracivanija,
curenja ili eksplozije, Sto moze rezultirati kemijskim
opeklinama.

OPREZ
Rizik od umjerene ozljede
Sjedenie ili stajanje na uredaju moze dovesti do ozljede.
» Nemojte sjediti ili stajati na uredaju. Nemojte stavljati nista
na vrh uredaja.
» Uredaj uvijek postavite na suhu, stabilnu, ravnu i
horizontalnu povrsinu.

» Pobrinite se da vanjski predmeti ne upadnu u uredaj kroz
izlaz za zrak.
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OPREZ
Optimalna upotreba uredaja

Ogranicavanije izlaza za zrak prisiljava ventilator da radi jace,
Sto povecava pritisak koji moze ostetiti motor uredaja.

> Prije nego Sto povezete uredaj, provjerite odgovara li
napon naznacen na uredaju strujnom naponu lokalne
mreze.

»  Pobrinite se da iskljucite uredaj kada ga Zelite premijestiti,
ocistiti, zamijeniti filtar ili obaviti druge vrste odrzavanja.

» Nemoijte blokirati ulaz i izlaz za zrak, npr. postavljanjem
predmeta na izlaz za zrak ili ispred ulaza za zrak.

» Ostavite najmanje 20 cm slobodnog prostora ispred, iznad
i s bocnih strana uredaja.

»  Priodlaganjufiltra, stavite filtar u jednokratnu vrecicu i
slijedite savjet lokalnih zdravstvenih vlasti o rukovanju
potencijalno opasnim/zarazenim povr$inama.

» Ako je uredaj blokiran, neka ga odmah provjeri ovlasteni
Bosch serviser.

» Upotrebljavajte samo originalne filtre tvrtke Bosch koji su
posebno namijenjeni za ovaj uredaj. Nemojte
upotrebljavati druge filtre.

» Filtar nemojte upotrebljavati kao gorivo ili u slicne svrhe.
Izgaranije filtra moZe uzrokovati opasnost za ljude i/ili
ugroziti druge Zivote.

» Izbjegavajte udarati uredaj (posebice ulaziizlaz za zrak)
tvrdim predmetima.

» Preporucuje se da temperatura za upotrebu uredaja bude
izmedu 5 °Ci 35 °C, a razina relativne vlaznosti izmedu
30 %i80 %. Uredaj moZe prestati raditi ili se ostetiti ako se
ne pridrzavate preporucene temperature i razine vlage.

» Prije nego $to poveZete uredaj, provjerite odgovara li
napon naznacen na uredaju strujnom naponu lokalne
mreze.

NAPOMENA

Transport i odrZzavanje

» Iskopcajte uredaj iz struje kada nije u uporabi, tijekom
transporta, ¢iéenja ili odrzavanja.

» Nemojte upotrebljavati uredaj u vlaznim okruzenjimaili u
okruzenjima s visokom vlagom ili visokim temperaturama.

» Provjerite je li uredaj iskljucen iz elektriéne mreze prije
uklanjanja zastite.

» Osigurajte da upravljanje, ¢iS¢enje i odrZzavanje uredaja
obavljaju odrasle osobe.

» Uvijek upotrebljavajte obje ruke za no$enje proizvoda. Ne
podiZite uredaj samo za rucicu za nosenje.
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Podaci o proizvodu

A\ Opée opasnosti koje nastaju zbog rashladnog sredstva

» Ovaj je uredaj napunjen rashladnim sredstvom R290. Ako
se pojavi propustanje rashladnog sredstva i njegovo
izlaganje vanjskom izvoru paljenja, postoji rizik od pozara.

» U krug rashladnog sredstva nemojte pustati nikakvu tvar
osim rashladnog sredstva opisanog u ovim uputama
(R290).

A\ Posebne kvalifikacije za rashladno sredstvo R290
Radnju za koju je potrebno otvoriti proizvod smije poduzeti
samo osoblje koje poznaje svojstva i rizike povezane s
rashladnim sredstvom R290.

Zarad na krugu rashladnog sredstva i koji ukljucuje opremu sa
zapaljivim rashladnim sredstvima potrebna je posebna obuka
uz standardne postupke popravka opreme za rashladno
sredstvo.

» Slijedite upute u mjerodavnim zakonima i propisima.

2 Podaci o proizvodu

2.1 lzjava o uskladenosti

Po konstrukciji i ponasanju u radu ovaj proizvod odgovara
europskim i nacionalnim standardima.

C€

Cjeloviti tekst EU-izjave o sukladnosti dostupan je nainternetu:
www.bosch-homecomfort.hr.

"CE" oznaka sukladnosti potvrduje uskladenost
proizvoda sa svim primjenjivim pravnim propisima EU,
koji predvidaju stavljanje te oznake.

3 Zastita okolisa i zbrinjavanje u otpad

Zastita okolisa je osnovno nacelo poslovanja tvrtke Bosch
Gruppe.

Kvaliteta proizvoda, ekonomi¢nost i zastita okoli$a su jednako
vazni za nas. Striktno se pridrzavamo zakona i propisa o zastiti
okolisa.

U svrhu zastite okoli$a te postivanja ekonomskih nacela
koristimo samo najbolju tehniku i materijale.

Ambalaza

Kod ambalaziranja drzimo se sustava recikliranja koji su
specificni za odredene drzave te koje osiguravaju optimalnu
reciklazu.

Svi upotrijebljeni materijali za ambalazu ne Stete okolini i mogu
se reciklirati.

60
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Stari uredaj

Stari uredaji sadrZze materijale koji se mogu ponovno
vrednovati.

Komponente se lako mogu odvojiti. Plasti¢ni dijelovi su
oznaceni. Tako se mogu sortirati razne skupine komponenata
te ponovno iskoristiti ili zbrinuti.

Rabljeni elektricni i elektronicki uredaji
Ovaj simbol znaci da se proizvod ne smije baciti s
E drugom vrstom otpada, nego se mora predati na
mjestima za prikupljanje, obradu, recikliranje i
mmmm  odlaganje otpada.

Ovaj je simbol valjan za drzave koje imaju direktive
o elektroni¢kom otpadu, npr. "Direktiva Europske unije 2012/
19/EU o otpadnoj elektricnoj i elektronitkoj opremi". Ove
odredbe definiraju regulatorni okvir direktive za povrat i
recikliranje rabljenih elektronickih uredaja u pojedinoj zemlji.

Elektronicki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari koje se
moraju odgovorno reciklirati kako bi se smanjilo moguce
oSteéenje okolisa i opasnost za ljudsko zdravlje. Recikliranje
elektronickog otpada zato doprinosi o¢uvanju prirodnih
resursa.

Zavise informacija o ekoloski sigurnom odlaganju rabljenih
elektri¢nih i elektronickih uredaja obratite se lokalnim tijelima,
poduzecu za odlaganje ku¢anskog otpadaili distributeru kod
kojeg ste kupili proizvod.

Vise informacija mozete pronaci ovdje:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Baterije

Baterije se ne smiju bacati u kuc¢anski otpad. IstroSene baterije
moraju se odlagati u sklopu lokalnih sustava za zbrinjavanje
otpada.
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4  Napomena o zastiti podataka

st Mi Robert Bosch d.o.0., Toplinska tehnika,
T % KnezaBranimira 22, 10 040 Zagreb -

k. Dubrava, Hrvatska obradujemo podatke o
proizvodu i instalaciji, tehni¢ke podatke i
podatke o povezivanju, komunikacijske
podatke, podatke o registraciji proizvoda i podatke o povijesti
kupaca kako bismo osigurali funkcionalnost proizvoda (¢l. 6.
st. 1. slovo (b) OUZP-a), ispunili svoju obvezu pracenja
proizvodaiiz sigurnosnih razloga (¢l. 6 st. 1. slovo (f) OUZP-a),
zastitili svoja prava u vezi s jamstvom i pitanjima u vezi s
registracijom proizvoda (cl. 6 st. 1. slovo (f) OUZP-a),
analizirali prodaju svojih proizvoda te pruzili pojedinacne
informacije povezane s proizvodom i ponude (¢l. 6. st. 1. slovo
(f) OUZP-a). Za pruzanje usluga kao $to su prodajne i
marketinske usluge, upravljanje ugovorima, obrada placanja,
programiranje, hosting podataka i usluge dezurne telefonske

Napomena o zastiti podataka

linije moZemo angazirati vanjske pruzatelje usluga i/ili
povezana Boschova drustva te im prenositi podatke. U
odredenim slucajevima, ali samo ako je zajamcena
odgovarajuca zastita podataka, osobni podaci mogu se
prenijeti primateljimaizvan Europskog gospodarskog prostora.
Dodatne informacije bit ¢e dostavljene na zahtjev. MoZete
kontaktirati naSeg nadzornika za zastitu podataka na sljede¢oj
adresi: Nadzornik za zastitu podataka, Sigurnost informacija i
zastita podataka

(C/ISP), Robert Bosch GmbH, postanski pretinac 30 02 20,
70442 Stuttgart, NJEMACKA.

Imate pravo u bilo kojem trenutku uloZiti prigovor na obradu
vasih osobnih podataka na temelju ¢l. 6. st. 1. tocke (f) OUZP-
a iz razloga koji proizlaze iz va$e posebne situacije ili u svrhu
izravnog marketinga. Za ostvarivanje svojih prava, obratite
nam se na privacy.rbkn@bosch.com. Za dodatne informacije
upotrijebite QR-kod.

5 Adrese servisa

HR: Za sve detaljne informacije vezane za proizvod (tehnicke specifikacije, detaljne
upute za uporabu / korisnicki priruénik, upute za instalaciju itd.) i jamstvenu karticu
skenirajte QR kod s lijeve strane s pomocu mobilnog uredaja ili posjetite:

www.docs.b b hnol [downl

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Szimbdélumok magyarazata és biztonsagi
tudnivalok

1.1 Szimbdélum-magyarazatok

Figyelmeztetések

Afigyelmeztetésekben a jelz6szavak jelzik a kovetkezmények
tipusat és stlyossagat, ha a veszély elhdritasara iranyuld
intézkedéseket nem tartjak be.

Akovetkezd jelz6szavak vannak meghatarozva és hasznalhatdk
ebben a dokumentumban:

A VESZELY

VESZELY azt jelenti, hogy stlyos, akar életveszélyes személyi
sériilések léphetnek fel.

FIGYELMEZTETES

FIGYELMEZTETES azt jelenti, hogy stilyos vagy életveszélyes
személyi sériilések léphetnek fel.

VIGYAZAT

VIGYAZAT azt jelenti, hogy konny(i vagy kozepes személyi
sériilés kovetkezhet be.

ERTESITES
VESZELY azt jelenti, hogy anyagi kar keletkezhet.

Fontos informaciok

]

Az emberre vagy targyakra vonatkozo, nem veszélyt jelz6
informaciokat a szoveg mellett lathatd tajékoztatd szimbolum
jeloli.

Tovabbi szimbélumok
Exl el
> Teendd
> Kereszthivatkozas a dokumentum mas helyére
. Felsorolas/listabejegyzés
= Felsorolas/listabejegyzés (2. szint)
25. tabl.
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: Figyelmeztetés a gyllékony anyagokra

vonatkozdan: a termékben hasznalt R290
hiit6kozeg egy rendkiviil gytlékony és nem
mérgez6 (A3) gaz.

26. tabl.

A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

Akésziiléket kizardlag beltérben vald hasznélatra tervezték. A
késziiléket kizarolag haztartasi kornyezetben lehet hasznalni
arra a rendeltetésszert célra, amelyre tervezték.

Ezt a késziiléket nem hasznalhatjak olyan személyek, akik
csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek (ideértve a gyermekeket is), vagy nincs
tapasztalatuk és megfeleld ismeretiik, kivéve, ha feliigyelet
alatt allnak, vagy utasitast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznalataval kapcsolatban a biztonsagukeért felelds
személytdl.

A gyermekeket felligyelni kell annak biztositdsa érdekében,
hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

Ezt a késziiléket akkor hasznalhatjak 8 éves és ennél id6sebb
gyermekek, illetve olyan személyek, akik csokkent fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy
nincs tapasztalatuk és megfeleld ismereteik, ha felligyelet alatt
alinak, vagy utasitast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznalataval kapcsolatban, és megértették a hasznalat soran
felmeriild veszélyeket.

Atisztitast és a felhasznal6i karbantartast nem végezhetik
gyermekek feliigyelet nélkiil.

Minden egyéb hasznalat nem rendeltetésszertinek mindsiil és
ennélfogva veszélyes. A nem rendeltetésszer( hasznalatbol
eredG karokért a gyartd nem vallal feleldsséget. A gyarté nem
vonhato felelésségre a nem megfeleld, hibas vagy gondatlan
hasznalatbol és/vagy a szakképzetlen személyek altal elvégzett
javitasokbol eredd karokért.

1.2 Biztonsagi utasitasok

Kérijiik, figyelmesen olvassa el a Kezelési Gtmutatot a késziilék
hasznalata el6tt, és érizze meg arra az esetre, ha késébb
sziikség lenne ra.

[i]

Olvassa el a www.bosch-homecomfortgroup.com oldalon
taldlhaté Gtmutatasokat is.
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FIGYELMEZTETES
Elet- vagy robbanasveszély tiiz esetén

Tizveszélyes folyadékok hasznalata vagy tlizveszélyes anyagok
permetezése a késziilék kozelében vagy a késziilékbe
aramiitést, illetve a késziilék karosodasat okozhatja.

» Ne hasznaljon semmilyen gyulékony folyadékot vagy
tisztitoszert a késziilék tisztitdsahoz, és ne hasznaljon
gyulékony aeroszolokat - példaul rovarirtokat, alkoholt
vagy illatszereket — a késziilék kozelében.

» Ne hasznalja akésziiléket, amikor a helyiségben dohanyzik,
rovarirtot, fertétlenitét hasznalt, vagy olyan helyiségekben,
ahol olajos maradvanyok, égé fiistolok vagy mas kémiai
g6z0k fordulhatnak eld.

» Ne hasznalja a késziiléket gazkésziilékek,
flitéberendezések vagy kandallok kozelében.

> Ne tegye ki a késziiléket héhatasnak, mert az karosithatja a
késziiléket, vagy tlizveszélyt okozhat.

> Ne Ontson folyadékot a késziilékre, hogy elkeriilje az
aramiitést, a tlizveszélyt és / vagy a sz(ir6 belsd
szerkezetének karosodasat.

FIGYELMEZTETES
Aramiités miatti életveszély.

Az aramiités veszélyének elkeriilése érdekében ligyeljen arra,
hogy a késziilék haldzati kabele és csatlakozodugdja
kifogastalan allapotban legyen.

> Akésziilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a
késziiléken jelolt fesziiltség azonos-e a helyi halozati
fesziiltséggel.

» Ugyeljen arra, hogy a halozati kabelt ne targyakkal zstfolt
teriileteken vezesse at, megel6zve ezzel a kabel kopasat,
tulmelegedését és a botlasveszélyt.

» Ne hasznalja a késziiléket, ha a villasdugd, a halézati
csatlakozokabel vagy maga a késziilék sériilt.

» Haatapvezeték megsériil, (igy a veszélyek elkeriilése
érdekében azt a gyartonak, az 6 szakszervizének vagy egy
hasonlé képesitést személynek kell kicserélnie.

> Akésziiléket kizarolag a hozza mellékelt tapegységgel
szabad hasznalni.




Szimbolumok magyarazata és biztonsagi tudnivalok

A FIGYELMEZTETES

Aramiités, égési sériilések vagy egyéh veszélyek
kockazata.

Ne helyezze testrészeit vagy barmilyen targyat a késziilékbe az

aramiités, az égési sériilések, az izomgorcsok, a szivpanaszok
vagy akar a halaleset elkeriilése érdekében, mivel ilyenkor a
teste az elektromos aramkor részévé valik.

» Ne nydljon be ujjaval vagy ne helyezzen targyakkal a
késziilékbe a fizikai sériilések vagy a meghibasodas
elkeriilése érdekében.

» Neengedje, hogy gyermekek a késziilékkel jatsszanak, és
tartsa a csomagolas részeit gyermekektdl elzarva.

FIGYELMEZTETES

Kémiai égés veszélye.

» Tilos az elemet kényszeritett kisiitésnek kitenni,
Ujratolteni, szétszerelni, 40 °C feletti hdmérsékletre
heviteni vagy elégetni. Ezen utasitasok figyelmen kivil
hagyasa sériilést okozhat a gazképzdédés, szivargas vagy
robbands miatt, ami kémiai égési sériilésekhez vezethet.

VIGYAZAT
Kozepesen stilyos sériilés veszélye

Ne (iljon vagy alljon ra a késziilékre, mert az sériilésekhez

vezethet.

» Ne iiljon vagy élljon ra a késziilékre. Ne helyezzen
semmilyen targyat a késziilék tetejére.

» Akésziiléket mindig szaraz, stabil, egyenes és vizszintes
feliileten helyezze el.

» Ugyelien arra, hogy idegen targyak ne essenek a
késziilékbe a leveg kimeneti nyilasan keresztiil.
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VIGYAZAT

A késziilék optimalis hasznalata

Alevegdkimenet korlatozasa miatt a ventilator nagyobb
teljesitményre kényszertil, ami noveli a nyomast, és
karosithatja a késziilék motorjat.

>

A késziilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a
késziiléken jelolt fesziiltség azonos-e a helyi haldzati
fesziiltséggel.

Ugyeljen arra, hogy htizza ki a késziiléket a halézatbol,
miel6tt athelyezné, kitisztitand, kicseréiné benne a sz(ir6t
vagy mas karbantartasi munkat végezne el.

Ne takarja le a levegd be- és kimeneti nyilasat, példaul ne
helyezzen semmilyen targyat a levegd kimeneti nyilasara
vagy a bemeneti nyilas elé.

Akésziilék eldtt, folott és oldalainal hagyjon szabadon
legalabb 20 cm tavolsagot.

Asziird cseréjekor helyezze a sz(irét egy lezarhato,
eldobhaté tasakba, és kvesse a potencialisan fertdzott
feliiletekre vonatkozo helyi egészségiigyi hatdsagok
tandcsait.

Ha a késziilék eldugult, azonnal ellendriztesse azt egy
Bosch altali engedéllyel rendelkezé szereldvel.

Csak az ehhez a késziilékhez tartozo, eredeti Bosch sz(irét
hasznaljon. Ne hasznéljon més sz(irét.

Ne hasznédlja a sz(irét f(itbanyagként vagy mas célra. A
sz(ir6 elégetése visszafordithatatlan emberi veszélyt
okozhat és / vagy masok életét veszélyeztetheti.

Ne lisse meg a késziiléket kemény targgyal, kiilonds
tekintettel a levegd be-és kimeneti nyilasara.
Akésziiléket 5 °C és 35 °C homérséklet kozétt, illetve 30%
és 80% kozotti paratartalom esetén ajanlott hasznalni. A
késziilék ledllhat, illetve karosodhat, amennyiben nem
tartja be az ajanlott hémérsékletre és paratartalomra
vonatkozo értékeket.

A késziilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a
késziiléken jelolt fesziiltség azonos-e a helyi halozati
fesziiltséggel.
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ERTESITES

Szallitas és karbantartas

» Huzza ki a késziilék csatlakozdjat, ha azt nem haszndlja,
szallitas, tisztitas vagy karbantartas kozben.

» Ne hasznalja a késziiléket nyirkos, magas paratartalma
vagy hémérsékletl kornyezetben.

» Aburkolat eltavolitasa el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a
késziilék le van valasztva a halozatrol.

» Gondoskodjon arrol, hogy a késziiléket kizardlag felndttek
lizemeltethetik, tisztithatjak és tarthatjak karban.

» Mindig két kézzel szallitsa vagy emelje meg a terméket. Ne
emelje fel a késziiléket kizarolag a hordozéfogantytinal
fogva.

A\ Ahiitokozeg jelentette altalanos veszélyek

> Akésziilék R290 hiitékozeggel van feltdltve. Haa
hiit6kozeg szivarog, és kiilsé gyujtoforrasnak van kitéve,
tlizveszély all fenn.

» Csak a meghatarozott hiitékozeg (R290) keriilhet a
hiit6kozeg korébe.

A\ Kiilonleges képesités az R290 hiitokozeg kezeléséhez
A termék felnyitasat igényl6 maveleteket kizarélag olyan
személyzet végezheti, amely ismeri az R290 hiitékozeg
tulajdonsagait és a hiit6kozeg hasznalataval kapcsolatos
kockazatokat.

A hlitékozegkoron, illetve gydlékony hiitékozeget alkalmazd
berendezésekkel végzett munkahoz a hiitékozeget alkalmazd
berendezések normal javitasi eljarasainak ismerete mellett
kiilonleges képzés elvégzése is sziikséges.

> Kovesse az alkalmazandd jogszabalyok és elGirasok
rendelkezéseit.

2 A termékre vonatkozo adatok

2.1 Megfeleléségi nyilatkozat

Ez atermék felépitését és lizemi viselkedését tekintve megfelel
az eurdpai irdnyelveknek és a nemzeti kdvetelményeknek.

A megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege az
Interneten elérhet6: www.bosch-homecomfort.hu.

A CE-jel6lés azt jelzi, hogy a termék megfelel a jelolés
elhelyezésérdl rendelkez6 6sszes EU jogi elGirasnak.
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3  Kornyezetvédelem és megsemmisités
Akornyezetvédelem a Bosch csoport vallalati alapelvét képezi.
Atermékek mindsége, a gazdasagossag és a kornyezetvédelem
szamunkra egyenrangl célt képez. A kornyezetvédelmi
torvények és eléirasok szigordan betartasra keriilnek.
Akornyezet védelmére a gazdasagi szempontokat figyelembe
véve a lehetd legjobb technoldgiat és anyagokat alkalmazzuk.

Csomagolas

A csomagolasnal részesei vagyunk az orszagspecifikus
értékesitési rendszereknek, amelyek optimalis
Ujrafelhasznalast biztositanak.

Minden éltalunk hasznalt csomagoloanyag kornyezetbarat és
Ujrahasznosithato.

Régi késziilék

Arégi késziilékek tartalmaznak olyan anyagokat, amelyeket
Ujra lehet hasznositani.

Az egyes szerkezeti csoportokat konnyen szét lehet vélasztani.
Amlianyagok meg vannak jelélve. igy osztalyozhatok a
kiilonbozd szerelvénycsoportok és tovabbithatdk
Ujrafelhasznalas, ill. artalmatlanitas céljara.

Régi elektromos és elektronikus késziilékek
Ez a szimbolum azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
E a tobbi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani, hanem
hulladékgy!ijté kdzpontban kell kezelni, gydjteni,
s Ujrahasznositani és artalmatlanitani.

A szimbolum azokban az orszagokban érvényes,
amelyek rendelkeznek az elektronikus hulladékokra vonatkozo
iranyelvekkel, pl. az "Eurdpai Unié 2012/19/EK iranyelve az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol". Ezek
arendelkezések hatarozzak meg az iranyelv szabalyozasi
keretét, amely az egyes orszagokban a hasznalt elektronikus
berendezések visszavételére és ljrahasznositasara
vonatkozik.

A potencidlisan veszélyes anyagokat tartalmazo elektronikus
késziilékeket feleldsségteljesen kell Gjrahasznositani, hogy
minimalisra csokkentsék a kdrnyezetre gyakorolt karos
hatasokat és az emberek egészségére jelentett veszélyeket. fgy
az elektronikus hulladékok Ujrahasznositasa hozzajarul a
természeti eréforrasok megérzéséhez.

Az elektromos és elektronikus késziilékek kornyezetkimélé
artalmatlanitasaval kapcsolatos tovabbi informaciokért
forduljon a megfeleld helyi hatésagokhoz, a hulladékkezeld
szolgaltatohoz vagy ahhoz a kereskeddhoz, akitdl a terméket
megvasarolta.

Tovabbi informacidk:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Adatvédelmi nyilatkozat

Akkumulatorok

Az elemeket, akkumulatorokat tilos a haztartési hulladékkal
egyiitt kezelni. Az elhasznalddott elemeket, akkumulatorokat a
helyi gy(jtérendszerekben kell artalmatlanitani.

BOSCH

érdekében ( GDPR 6. cikk (1.1) bekezdés f) pont). Az olyan
szolgaltatasok nyujtasaért, mint az értékesitési és marketing,
szerzGdéskezelés, fizetéskezelés, programozas, adattarolas és
aforrédrot-szolgaltatasok, kérhetiink és tovabbithatunk
adatokat kiilsG szolgaltatok és/vagy a Bosch kapcsolt
vallalkozasai részére. Bizonyos esetekben, de csak akkor, ha

4  Adatvédelmi nyilatkozat

s BelE]  Mi, a Robert Bosch Kft., Termotechnika
ik Uzletag, 1103 Budapest, Gyomroi it 104.,
Magyarorszag, termék- és telepitési
informaciokat, muszaki és csatlakozasi
adatokat, kommunikacids adatokat,
termékregisztracios és ligyfélel6zmény-adatokat dolgozunk fel
a termék funkcionalitasanak biztositasa érdekében ( GDPR 6.
cikk (1.1) bekezdés b) pont), a termékfeliigyeleti
kotelezettségiink teljesitése, valamint a termékbiztonsagi
okokbol ( GDPR 6. cikk (1.1) bekezdés f) pont), a jotallasi és
termékregisztracios kérdésekkel kapcsolatos jogaink védelme
(GDPR 6. cikk (1.1) bekezdés f) pont), valamint termékeink
forgalmazasanak elemzése és a termékkel kapcsolatos
személyre szabott informaciok és ajanlatok nytjtasa

megfeleld adatvédelem biztositott, a személyes adatokat az
Eurdpai Gazdasagi Térségen kivilli cimzettek részére is
tovabbitani lehet. Tovabbi informaciok kérésre rendelkezésre
allnak. A kdvetkezo cimen léphet kapcsolatba az adatvédelmi
tisztviseldvel: Adatvédelmi tisztviseld, informacidbiztonsag és
adatvédelem (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postafiok 30 02
20, 70442 Stuttgart, NEMETORSZAG.

Onnek jogaban all barmikor tiltakozni személyes adatainak
feldolgozasa ellen a GDPR 6. cikke (1.1) bekezdésének f)
pontja alapjan, az On egyéni helyzetével kapcsolatos okokbdl,
vagy ha adatait kdzvetlen (izletszerzés céljara hasznaljak fel.
Jogai gyakorlasahoz kérjiik, vegye fel vellink a kapcsolatot a
DPO@bosch.com cimen. Tovabbi informacidkért kovesse a
QR-kddot.

5 Szerviz cimei

HU: A termékkel kapcsolatos Gsszes részletes informécioért (miszaki adatok,
részletes felhasznaléi/kezelési Gtmutato, szerelési itmutatd stb.) és a garanciajeg-
yért kérjiik, szkennelje be mobileszkdzével a bal oldalon talalhaté QR-kodot, vagy
latogasson el a kdvetkez6 oldalra:

www.docs.bosch-ther hnol

load/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1  Significato dei simboli e avvertenze di
sicurezza

1.1  Significato dei simboli

Avvertenze

Nelle avvertenze, le parole di segnalazione all'inizio di un‘avver-
tenza sono utilizzate per indicare il tipo e la gravita del rischio
che ne consegue se non vengono adottate misure per ridurre al
minimo il pericolo.

Le seguenti parole sono definite e possono essere utilizzate in
questo documento:

A PERICOLO

PERICOLO indica il rischio di lesioni personali gravi o mortali.

AVVERTENZA

AVVERTENZA indica che possono verificarsi lesioni personali
da gravi a pericolose per la vita.

ATTENZIONE

ATTENZIONE indica che possono verificarsi lesioni personali
di lieve 0 media entita.

AVVISO

AVVISO indica che possono verificarsi danni materiali.

Informazioni importanti

i

Informazioni importanti che non comportano pericoli per per-
sone 0 cose vengono contrassegnate dal simbolo info
mostrato.

Altri simboli
Simbolo_Significate |
> Fase operativa
> Riferimento incrociato ad un'altra posizione nel
documento
. Enumerazione/inserimento lista

= Enumerazione/inserimento lista (secondo livello)
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Sinbolo_ Significst |
Avvertenza relativa a sostanze infiammabili: il
& refrigerante R290 utilizzato in questo prodotto
& un gas ad alta combustibilita e non tossico
(A3).
Tab. 28

Utilizzo dell’apparecchio conforme alle norme

L'apparecchio & destinato solo all'impiego in interni. L'apparec-
chio deve essere utilizzato esclusivamente in ambiente dome-
stico e per lo scopo per cui & stato progettato.

L'apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone (com-
presi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o men-
tali, o con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che
non siano state fornite loro istruzioni o supervisione relative
all'uso dell'apparecchio da parte di una persona responsabile
della loro sicurezza.

I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non gio-
chino con I'apparecchio.

L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o men-
tali ridotte o con mancanza di esperienza e conoscenza, purché
siano state fornite loro istruzioni o supervisione relative all'uso
dell'apparecchio in modo sicuro e comprendano i pericoli con-
nessi.

La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono
essere effettuate da bambini senza supervisione.

Qualunque altro impiego & da considerarsi improprio e per-
tanto pericoloso. Eventuali danni derivanti da un utilizzo non
conforme sono esclusi dalla garanzia. Il fabbricante non puo
essere ritenuto responsabile di qualsivoglia danno causato da
uso improprio, errato e irresponsabile e/o derivante da ripara-
zioni eseguite da personale non qualificato.

1.2 Avvertenze disicurezza

Leggere attentamente il manuale d'uso prima di utilizzare
I'apparecchio e conservarlo per riferimento futuro.

[i]

Leggere anche le istruzioni all'indirizzo www.bosch-home-
comfortgroup.com.
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A AVVERTENZA

Rischio di morte per incendio o esplosione

L'uso di liquidi infiammabili o lo spruzzo di materiali inflamma-
bili vicino o all'interno dell'apparecchio puod causare scosse
elettriche o danni all'apparecchio stesso.

» Non utilizzare liquidi infiammabili o detergenti per pulire
I'apparecchio e non spruzzare materiali infiammabili come
insetticidi, alcool o profumi vicino all'apparecchio.

» Non utilizzare 'apparecchio se vi sono persone che fumano
all'interno, dopo aver usato insetticidi o disinfettanti o
ancora in luoghi in cui vi siano residui di grasso, incenso
acceso o vapori chimici.

» Non utilizzare I'apparecchio vicino ad apparecchi a gas,
dispositivi di riscaldamento o camini.

» Non riscaldare I'apparecchio, per evitare danni o rischio di
incendio.

» Non versare liquidi sull'apparecchio, per evitare scosse
elettriche, rischio diincendi e/o danni alla struttura interna
delfiltro.

& AVVERTENZA

Rischio di morte per scossa elettrica

Assicurarsi che il cavo di alimentazione e la spina dell'apparec-
chio siano in perfette condizioni per evitare il rischio di scosse
elettriche.

» Primadi collegarlo, controllare che la tensione indicata
sull'apparecchio corrisponda alla tensione di alimenta-
zione locale.

» Assicurarsi che il cavo di alimentazione non passi su aree
piene di oggetti per evitare che si sfilacci, si surriscaldi e
causi inciampi.

» Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimenta-
zione o I'apparecchio stesso & danneggiato.

» Seil cavo dialimentazione & danneggiato deve essere sosti-
tuito dal fabbricante, da un addetto all'assistenza oppure
da un tecnico specializzato ugualmente qualificato per evi-
tare rischi.

» L'apparecchio deve essere utilizzato solo con I'alimenta-
tore fornito con I'apparecchio.
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& AVVERTENZA

Rischio di scossa elettrica, ustioni o altre minacce

Non inserire parti del corpo o oggetti esterni nell'apparecchio,
al fine di evitare scosse elettriche, ustioni, contrazioni musco-
lari, problemi cardiaci o addirittura la morte, poiché il corpo
diventa parte del circuito elettrico.

» Noninserire le dita o oggetti nell'apparecchio, per evitare
lesioni fisiche o malfunzionamenti.

» Non consentire ai bambini di giocare con I'apparecchio e
tenere le parti dell'imballaggio fuori dalla loro portata.

AVVERTENZA
Rischio di ustioni chimiche
» Non forzare lo scaricamento, la ricarica, lo smontaggio, il
riscaldamento oltre i 40 °C o I'incenerimento. Cio potrebbe

causare lesioni dovute a fuoriuscite, perdite o esplosioni
con conseguenti ustioni chimiche.

ATTENZIONE
Rischio di lesioni moderate

Sedersi o stare in piedi sull'apparecchio puo causare lesioni.

» Non sedersi né stare in piedi sull'apparecchio. Non posizio-

nare oggetti sopra |'apparecchio.

» Posizionare sempre |'apparecchio su una superficie
asciutta, stabile, piana e orizzontale.

» Assicurarsi che nessun oggetto esterno possa cadere
all'interno dell'apparecchio attraverso la presa d'aria.
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ATTENZIONE

Uso ottimale dell'apparecchio

Limitare l'uscita dell'aria costringe la ventola a lavorare pil
intensamente, aumentando la pressione e danneggiando il
motore dell'apparecchio.

» Primadi collegare I'apparecchio, controllare che la ten-
sioneindicata sull'apparecchio corrispondaallatensione di
alimentazione locale.

> Assicurarsi di aver scollegato |'apparecchio prima di spo-
starlo, pulirlo, sostituire il filtro o eseguire altri lavori di
manutenzione.

» Non ostruire la griglia di ingresso e quella di uscita dell'aria,
ad es. collocando oggetti sulla griglia di uscita dell'aria o di
fronte alla griglia di entrata.

» Lasciare uno spazio di almeno 20 cm davanti, sopra e ai lati
dell'apparecchio.

» Perlo smaltimento del filtro, collocare il filtro in un sac-
chetto monouso, sigillare il sacchetto e seguire le indica-
zioni delle autorita sanitarie locali per la manipolazione di
superfici potenzialmente infette.

» Sel'apparecchio & ostruito, farlo controllare immediata-
mente da un tecnico autorizzato Bosch.

» Utilizzare esclusivamente gli appositi filtri originali Bosch
per questo apparecchio. Non utilizzare altri tipi di filtri.

» Non utilizzare il filtro come carburante o per scopi simili. La
combustione del filtro puo causare rischi irreversibili per la
salute umana e/o mettere in pericolo altre forme di vita.

» Non colpire I'apparecchio con oggetti duri (in particolare la
griglia di ingresso e quella di uscita dell'aria).

» Per l'uso del dispositivo si raccomanda una temperatura
ambiente compresa tra 5 °C e 35 °C, con un tasso di umi-
dita relativa compreso fra 30 % e 80 %. L'apparecchio pud
smettere di funzionare o subire danni se nonsirispettano la
temperatura e il tasso di umidita raccomandati.

» Primadi collegare I'apparecchio, controllare che la ten-
sioneindicata sull'apparecchio corrispondaalla tensione di
alimentazione locale.




Descrizione del prodotto

Trasporto e manutenzione

» Scollegare I'apparecchio quando non & in uso, durante il
trasporto, la pulizia o la manutenzione.

» Non utilizzare I'apparecchio in ambienti bagnati o che pre-
sentano valori elevati di umidita dell'aria e di temperatura.

» Assicurarsi che 'apparecchio sia spento dalla rete elettrica
prima di rimuovere la protezione.

» Assicurarsi che il funzionamento, la pulizia e la manuten-
zione dell'apparecchio siano eseguiti da adulti.

» Utilizzare sempre entrambe le mani per trasportare il pro-
dotto. Non sollevare il prodotto utilizzando solo la maniglia
ditrasporto.

A\ Pericoli generali derivanti dal refrigerante

» Questo apparecchio contiene refrigerante R290. In caso di
perdite di gas refrigerante o di esposizione a fonte di accen-
sione esterna, vi & il rischio di incendio.

» Nonimmettere nel circuito del refrigerante sostanze
diverse dal refrigerante specificato (R290).

A\ Qualifica speciale per il refrigerante R290

Gli interventi che richiedono I'apertura del prodotto devono
essere eseguiti esclusivamente da personale a conoscenza
delle proprieta del refrigerante R290 e dei rischi ad esso asso-
ciati.

I lavori sul circuito del refrigerante e che interessano apparec-
chi contenenti refrigeranti infiammabili richiedono una forma-
zione speciale in aggiunta alle normali procedure di riparazione
per apparecchi di refrigerazione.

» Osservare leistruzioni contenute nelle leggi e nelle direttive
applicabili.

2 Descrizione del prodotto

2.1 Dichiarazione di conformita

Questo prodotto soddisfa, per struttura e funzionamento, le
disposizioni europee e nazionali vigenti ed integrative.

C€

Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile
su Internet: www.bosch-homecomfort.it.

Con la marcatura CE si dichiara la conformita del pro-
dotto con tutte le disposizioni di legge UE da utilizzare,
che prevedono I'applicazione di questo marchio.

BOSCH

3 Protezione ambientale e smaltimento

La protezione dell'ambiente & un principio fondamentale per il
gruppo Bosch.

La qualita dei prodotti, il risparmio e la tutela dell'ambiente
sono per noi obiettivi di pari importanza. Ci atteniamo scrupo-
losamente alle leggi e alle norme per la protezione
dell'ambiente.

Per proteggere I'ambiente impieghiamo la tecnologia e i mate-
riali migliori tenendo conto degli aspetti economici.

Imballo

Per quanto riguarda I'imballo ci atteniamo ai sistemi di riciclag-
gio specifici dei rispettivi paesi, che garantiscono un ottimale
riutilizzo.

Tutti i materiali impiegati per gli imballi rispettano 'ambiente e
sono riutilizzabili.

Apparecchi obsoleti

Gli apparecchi dismessi contengono materiali che possono
essere riciclati.

| componenti sono facilmente separabili. Le materie plastiche
sono contrassegnate. In questo modo & possibile classificare i
vari componenti e destinarli al riciclaggio o allo smaltimento.

Vecchi dispositivi elettrici ed elettronici

Questo simbolo significa che il prodotto non deve
E essere smaltito con altri rifiuti, ma che deve invece

essere conferito presso gli appositi punti di tratta-
mmmmm  Mento, raccolta, riciclaggio e smaltimento.

Ilsimbolo & valido per i paesi che hanno direttive sui
rifiuti elettronici, ad esempio la "Direttiva 2012/19/CE
dell'Unione Europea sui rifiuti di apparecchi elettrici ed elettro-
nici". Queste disposizioni definiscono il quadro normativo della
direttiva valida per il ritorno e il riciclaggio degli apparecchi
elettronici usati in ciascun paese.

Gli apparecchi elettronici che possono contenere sostanze
pericolose devono essere riciclati in modo responsabile al fine
diridurre al minimo i possibili danni all'ambiente e i pericoli per
la salute delle persone. A tal fine, il riciclaggio dei rifiuti elettro-
nici contribuisce a preservare le risorse naturali.

Per ulteriori informazioni sullo smaltimento ecocompatibile
degli apparecchi elettrici ed elettronici usati, contattare le
autorita locali, la societa di smaltimento dei rifiuti o il distribu-
tore presso il quale & stato acquistato il prodotto.

Per maggiori informazioni, visitare il sito:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Batterie

Le batterie non possono essere smaltite nei rifiuti domestici. Le
batterie usate devono essere smaltite nei centri di raccolta in
loco.

4 Informativa sulla protezione dei dati

=[] Noi, Robert Bosch S.p.A., Societa Uniperso-
nale, Via M.A. Colonna 35, 20149 Milano,
Italia, elaboriamo informazioni su prodotti e
installazioni, dati tecnici e di collegamento,
datidicomunicazione, datidicronologia clienti
e registrazione prodotti per fornire funzionalita prodotto (art. 6
§1.1 (b) GDPR), per adempiere al nostro dovere di vigilanza
unitamente a ragioni di sicurezza e tutela del prodotto (art. 6
§1.1 (f) GDPR), per salvaguardare i nostri diritti in merito a
garanzia e domande su registrazione di prodotti (art. 6 §1.1 (f)
GDPR) nonché per analizzare la distribuzione dei prodotti e for-
nire informazioni personalizzate e offerte correlate al prodotto

Informativa sulla protezione dei dati

(art. 6 §1.1 (f) GDPR). Per fornire servizi quali vendite e marke-
ting, gestione dei contratti, gestione dei pagamenti, program-
mazione, hosting dei dati e servizi di hotline, potremmo
richiedere e trasferire i dati a fornitori di servizi esterni e/o affi-
liati di Bosch. In alcuni casi, ma solo se viene garantita un'ade-
guata protezione dei dati, i dati personali possono essere
trasferiti a destinatari situati al di fuori dello Spazio Economico
Europeo. Ulteriori informazioni vengono fornite su richiesta.
Potete rivolgervial Titolare del trattamento dei dati presso Data
Protection Officer, Information Security and Privacy (C/ISP),
Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stoccarda,
GERMANIA.

Avete il diritto di opporvi in qualsiasi momento al trattamento
dei vostri dati personali sulla base dell'art. 6 §1.1 (f) GDPR per
motivi legati alla vostra situazione particolare o se i vostri dati
vengono utilizzati per scopi di marketing diretto. Per esercitare
i vostri diritti, contattateci all'indirizzo DPO@bosch.com. Per
ulteriori informazioni, seguire il codice QR.

5 Indirizzi assistenza

IT: Per leggere tutte le informazioni dettagliate sul prodotto (specifiche tecniche,
istruzioni per l'uso, istruzioni diinstallazione) e il certificato di garanzia, scansionare
il codice QR a sinistra con un dispositivo mobile o visitare:
www.docs.bosch [
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Jspéjimas dél degiyjy medziagy: Siame
gaminyje naudojamas R290 $aldymo agentas
yra labai degios ir netoksiskos dujos (A3).

JLN

Lent. 30

|renginio naudojimas pagal paskirtj

Jrenginys skirtas naudoti tik patalpose. Jrenginys turi biti
naudojamas tik buitinéje aplinkoje ir pagal paskirtj, kuriai jis
buvo sukurtas.

Sis jrenginys néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus)
su ribotomis fizinémis, jutimo ar protinémis galimybémis arba
neturintiems patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauga atsakingas
asmuo juos prizitréty arba instruktuoty, kaip naudoti jrengin;.
Vaikai turi bati prizitrimi, kad buty uztikrinta, jog jie nezais su
$iuo jrenginiu.

§j jrenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys
riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
patirties ir Ziniy, jei jie yra priZiarimi arba yra instruktuojami,
kaip saugiai naudoti jrenginj, ir supranta susijusius pavojus.
Neprizitrimi vaikai negali atlikti valymo ir priezidros darby.
Bet koks kitoks naudojimas laikomas netinkamu ir todél

pavojingu. Gamintojas néra atsakingas uZ jokia Zala, atsiradusia

dél draudziamo naudojimo. Gamintojas neprisiima
atsakomybés uz Zala, atsiradusig dél netinkamo, klaidingo ir
neatsakingo naudojimo ir (arba) dél nekvalifikuoto personalo
atlikto remonto.

1.2 Saugos nurodymai
AtidZiai perskaitykite naudotojo vadova prie$ naudodami
jrenginj ir iSsaugokite jj ateiciai.

[i]

Taip pat perskaitykite nurodymus, pateiktus adresu
www.bosch-homecomfortgroup.com.
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ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél gaisro arba sprogimo

Naudojant degius skyscius arba purskiant degias medziagas
Salia jrenginio arba j jj, galima sukelti elektros smigj arba
sugadinti jrengin.

»

Nenaudokite jokiy degiy skysciy ar valymo priemoniy
jrenginiui valyti ir $alia jrenginio nepurkskite jokiy degiy
medziagy, tokiy kaip insekticidy, alkoholio ar kvepaly.
Nenaudokite jrenginio rakydami patalpoje, jei naudojote
insekticidus, dezinfekavimo priemones, arba vietose,
kuriose yra aliejaus liku¢iy, deganciy smilkaly ar cheminiy
dimy.

Nenaudokite jrenginio $alia dujiniy prietaisy, Sildymo
prietaisy ar zidiniy.

Nesildykite jrenginio, kad iSvengtuméte prietaiso
sugadinimo arba gaisro pavojaus.

Neispilkite ant jrenginio skysciy, kad iSvengtuméte elektros
smiigio, gaisro pavojaus ir (arba) vidinés filtro
konstrukcijos pazeidimo.

ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smiigio

Jsitikinkite, jog jrenginio maitinimo laidas ir kitukas yra
nepriekaistingos buklés, kad iSvengtuméte elektros smigio
pavojaus.

»

»

Prie$ prijungdami jrenginj patikrinkite, ar ant jo nurodyta
itampa atitinka vieting maitinimo jtampa.

Jsitikinkite, kad maitinimo laidas nenutiestas daiktais
uzstatytose vietose, kad iSvengtuméte susidévéjimo,
perkaitimo ir uzkliuvimo.

Nenaudokite jrenginio, jei paZeistas jo kiStukas, maitinimo
laidas arba pats jrenginys.

Jei sugadinamas maitinimo laidas, siekiant iSvengti pavojy,
ji turi pakeisti gamintojas, jo priezidros atstovas ar kitas
panasios kvalifikacijos asmuo.

Jrenginys turi biti naudojamas tik su kartu patiektu
maitinimo bloku.

73
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A ISPEJIMAS

Elektros smiigio, nudegimuy ir kity grésmiy keliamas
pavojus

Kad iSvengtuméte elektros smiigio, nudegimy, raumeny

spazmy, Sirdies veiklos sutrikimy ar netgi mirties, nekiskite

jokiy kiino daliy ar iSoriniy objekty j jrenginj, nes jlsy kinas

tampa elektros grandinés dalimi.

» Kad iSvengtuméte fizinio suzalojimo ar veikimo trikciy,
nekiskite pirsty ar objekty j jrenginj.

» Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu ir laikykite pakuotés
dalis jiems nepasiekiamoje vietoje.

A ISPEJIMAS

Cheminio nudegimo pavojus

» Specialiai neiSkraukite, nejkraukite, neardykite,
nekaitinkite virs 40 °C temperatiros ir nedeginkite.
Nesilaikant iy reikalavimy galima susiZaloti dél
iSsiskirianciy dujy, nuotékio arba sprogimo, sukeliant
cheminius nudegimus.

& PERSPEJIMAS

Vidutinio sunkumo suzalojimy pavojus

Sédint ar stovint ant jrenginio galima susizaloti.

» Antjrenginio nesédékite ir nestovékite. Ant jrenginio
virSaus nedékite jokiy daikty.

» Visada statykite jrenginj ant sauso, stabilaus, lygaus ir
horizontalaus pavirsiaus.

» [sitikinkite, kad iSoriniai objektai nepatenka j jrenginj per
oro iSleidimo anga.

BOSCH

A PERSPEJIMAS

Optimalus jrenginio naudojimas

Apribojus oro istekéjimo angos pralaiduma, pistuvo

ventiliatorius turi veikti intensyviau, didindamas slégima, kuris

gali sugadinti jrenginio variklj.

»  Prie$ prijungdami jrenginj patikrinkite, ar ant jrenginio
nurodyta jtampa atitinka vieting maitinimo jtampa.

» Btinai atjunkite jrenginj nuo elektros tinklo, kai norite jj
perkelti, idvalyti, pakeisti filtra ar atlikti kita techning
priezidra.

» Neuzblokuokite oro jleidimo ir iSleidimo angos, pvz.,
dédami daiktus ant oro iSleidimo angos arba prie$ oro
jleidimo anga.

» Palikite bent 20 cm laisvos erdvés jrenginio priekyje,
virduje ir i Sony.

» Kai utilizuojate filtra, sandariai supakuokite filtra j
vienkartinj maielj ir laikykités vietos sveikatos apsaugos
institucijy nurodymy dél potencialiai mikrobiologiskai
uztersty pavirsiy tvarkymo.

» Jei jrenginys uzstrigo, nedelsdami paveskite jj patikrinti
"Bosch" jgaliotajam technikui.

» Naudokite tik originalius "Bosch" filtrus, specialiai skirtus
§iam jrenginiui. Nenaudokite jokiy kity filtry.

» Nenaudokite filtro kaip kuro arba panasiems tikslams.
Deginant filtra gali biti padaryta negrjztama Zala Zmonéms
ir (arba) kilti pavojus kity asmeny gyvybéms.

» Venkite dauzyti jrenginj (ypac j oro jleidimo ir iSleidimo
angas) kietais daiktais.

» Rekomenduojama jrenginio naudojimo temperattra yra
nuo 5 °C iki 35 °C, o santykiné oro drégmé yra nuo 30 % iki
80 %. Jrenginys gali nustoti veikti ar sugesti, jei nebus
laikomasi rekomenduojamos temperatiros ir drégmes.

»  Prie$ prijungdami jrenginj patikrinkite, ar ant jrenginio
nurodyta jtampa atitinka vieting maitinimo jtampa.

PRANESIMAS

Transportavimas ir techniné prieziira

> Atjunkite jrenginj, jei jis nenaudojamas, jj transportuojant,
valant ar atliekant jo technine prieZiura.

» Nenaudokite jrenginio drégnoje aplinkoje arba aplinkoje,
kurioje yra didelé oro drégmé ar auksta temperatira.

» Prie$ nuimdami apsauga jsitikinkite, kad jrenginys yra
atjungtas nuo elektros tinklo.

» Pasiripinkite, kad jrenginj valdyty, valyty ir priZiaréty
suaugusieji.

» Visada neskite gaminj abiem rankom. Nekelkite laikydami
tik uZ nesti skirtos rankenos.
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A\ Bendri 3aldymo agento keliami pavojai

» Sisjrenginys uzpildytas $aldymo agentu R290. Nutekéjus
$aldymo dujoms ir patekus j iSorinj uzdegimo $altinj, kyla
gaisro pavojus.

> Neleiskite, kad kity medziagy, i§skyrus nurodyta $aldymo
agenta (R290), patekty j $aldymo agento cikla.

A\ Specialios 3aldymo agento R290 ypatybés

Veiksmus, dél kuriy gaminj reikia atidaryti, gali atlikti tik
darbuotojai, iSmanantys Saldymo agento R290 savybes ir su
juo susijusia rizika.

Darbas su $aldymo agento kontru ir jranga su degiaisiais
$aldymo agentai reikalauja specialaus mokymo, be standartiniy
$aldymo jrangos remonto procediry.

» Laikykités galiojanciy jstatymy ir nustatymy nurodymy.

2  Duomenys apie gaminj

2.1 Atitikties deklaracija

Sio gaminio konstrukcija ir funkcionavimas atitinka Europos
Sajungos ir nacionalinius reikalavimus.

C€

Visas atitikties deklaracijos tekstas pateiktas internete:
www.bosch-homecomfort.It.

CE Zenklu patvirtinama, kad gaminys atitinka visy
privalomyjy ES direktyvy, kurios numato Sio Zenklo
Zyméjima, reikalavimus.

3 Aplinkosauga ir utilizavimas

Aplinkosauga yra Bosch grupés veiklos prioritetas.

Mums vienodai svarbu gaminiy kokybé, ekonomiskumas ir
aplinkosauga. Todél grieztai laikomés su aplinkosauga susijusiy
jstatymy bei teisés akty.

Siekdami apsaugoti aplinka ir atsizvelgdami j ekonomiskumo
kriterijus, gamyboje taikome geriausius procesus, technika bei
medziagas.

Pakuoté

Mes dalyvaujame Salyse vykdomose pakuociy utilizavimo
programose, uztikrinan¢iose optimaly perdirbima.

Visos pakuotés medZiagos yra nekenksmingos aplinkai ir jas
galima perdirbti.

|rangos atliekos

Nebetinkamuose naudoti jrenginiuose yra medziagy, kurias
galima perdirbti.

Konstrukciniai elementai lengvai iSardomi. Plastikai yra
atitinkamai suZyméti. Todél jvairius konstrukcinius elementus
galima surGsiuoti ir utilizuoti arba atiduoti perdirbti.
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Naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai

Sis simbolis reiskia, kad gaminj draudziama $alinti
kartu su kitomis atliekomis; jj tolimesniam

apdorojimui, surinkimui, utilizacijai ir $alinimui

mmmmm  Privaloma pristatyti j atlieky surinkimo punkta.

Sis simbolis galioja $alims, kuriose privaloma
laikytis elektronikos lauzo direktyvy, pvz., "Europos direktyvos
2012/19/EB dél elektros ir jrangos atlieky". Sios direktyvos
apibrézia ribines salygas, kurios galioja elektroninés jrangos
grazinimui ir utilizavimui atskirose Salyse.

Kadangi elektroniniuose prietaisuose gali biti kenksmingy
medziagy, siekiant kaip galima sumaZinti galima Zalinga poveikj
aplinkai ir pavojus Zmoniy sveikatai, juos reikia atsakingai
utilizuoti. Be to, elektroninio lauzo utilizavimas padeda tausoti
gamtos isteklius.

Dél i§samesnés informacijos apie aplinkai nekenksminga
elektros ir elektroniniy atlieky $alinima prasome kreiptis j
atsakingas vietines jstaigas, j savo atlieky $alinimo jmone arba j
prekybos atstova, i$ kurio nusipirkote $j gaminj.

Daugiau informacijos zr.:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Baterijas

Baterijas  buitiniy atlieky konteinerius mesti draudZiama.
Panaudotos baterijos turi bati Salinamos vietinése atlieky
surinkimo jmonése.




Duomeny apsaugos pranesimas

4  Duomeny apsaugos pranesimas

& [E Mes, Robert Bosch UAB, Ateities plentas
= T9A., LT 52104 Kaunas, Lietuva, tvarkome
gaminio ir montavimo informacijg, techninius
duomenis ir prijungimo duomenis, rysio
duomenis, gaminio registravimo duomenis ir
klienty istorijos duomenis, kad uztikrintume gaminio
funkcionaluma (BDAR 6 str. 1 dal. 1 sak. b punktas), kad
jvykdytuméme savo jsipareigojimus dél gaminio stebéjimo ir
gaminio saugumo tikslais (BDAR 6 str. 1 dal. 1 sak. f punktas),
kad apsaugotume savo teises, susijusias su garantijos ir
gaminio registravimo klausimais (BDAR 6 str. 1 dal. 1 sak.
f punktas), kad galétume analizuoti masy produkty pardavima
ir pateikti individualig bei su produktu susijusig informacija ir
pasitlymus (BDAR 6 str. 1 dal. 1 sak. f punktas). Teikti
pardavimy ir rinkodaros bei karstosios linijos paslaugas, valdyti

BOSCH

sutarciy vykdyma, vykdyti mokéjimus, programuotiir patalpinti
duomenis galime jgalioti iSorinius paslaugy teikéjus ir (arba) su
"Bosch" susijusias jmones ir jiems perduoti Siuos duomenis.
Tam tikrais atvejais, bet tik tuo atveju, jei garantuojama
tinkama duomeny apsauga, asmens duomenys gali buti
perduodami gavéjams uz Europos ekonominés erdveés riby.
Daugiau informacijos suteikiama gavus uzklausima. Su misy
duomeny apsaugos pareigtinu galite susisiekti $iuo adresu:
Datenschutzbeauftragter, Informationssicherheit und
Datenschutz (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 3002 20,
70442 Stuttgart, VOKIETIJA.

Pagal BDAR 6 str. 1 dal. 1 sak. f punkta turite teise bet kada
nesutikti su duomeny tvarkymu dél priezasciy, susijusiy su
Jusy asmenine situacija, arba jei duomenys tvarkomi
tiesioginés reklamos tikslais. Jei norite pasinaudoti savo
teisémis, susisiekite su mumis adresu DPO@bosch.com.
Norédami gauti daugiau informacijos, nuskaitykite QR koda.

5 Techninés prieziiiros adresai

LT: Visg i$samig su gaminiu susijusig informacijg (technines specifikacijas, i§samy
naudotojo ir (arba) naudojimo vadova, montavimo instrukcijas ir t. t.) ir garantijos
kortele rasite nuskaite kairéje puséje esantj QR koda mobiliuoju jrenginiu arba
apsilanke:

www.docs.bosch-ther
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1 Simbolu skaidrojums un drosibas
noradijumi

1.1 Simbolu skaidrojums

Bridinajuma noradijumi

Bridinajuma noradijumos izmantotie signalvardi apzimé seku
veidu un nopietnibu gadijuma, ja nav veikti pasakumi, lai
noverstu bistamibu.

Saja dokumenta ir definéti un var tikt lietoti talak minétie
signalvardi:

A BISTAMI

BISTAMI nozimé, ka rodas smagi vai dzivibai bistami miesas
bojajumi.

BRIDINAJUMS

BRIDINAJUMS nozimé, ka iespéjami smagi vai dzivibai bistami
miesas bojajumi.

UZMANIBU

UZMANIBU nozimé, ka iespéjami viegli vai vidéji smagi miesas
bojajumi.

IEVERIBAI

IEVERIBAI nozimé, ka ir iespéjami materialie zaudéjumi.

Svariga informacija

]

Svariga informacija, kas nav saistita ar cilvéku apdraudéjumu
vai mantas bojajumarisku, ir apziméta ar redzamo informacijas
simbolu.




Simbolu skaidrojums un dro$ibas noradijumi

Citi simboli

> Darbiba
> Norade uz citam vietam dokumenta
. Uzskaitijums/saraksta punkts

= Uzskaitijums/saraksta punkts (2. limenis)
Tab. 31

Bridinajums par uzliesmojosam vielam: $aja
& izstradajumaizmantotais aukstumagents R290
ir netoksiska (A3) gaze ar augstu degtspéju.
Tab. 32

Paredzétais iekartas lietojums

lekartu ir paredzéts lietot tikai telpas. lekartu drikst lietot tikai
dzivojama zona un tikai tadam mérkim, kadam ta ir paredzéta.

Soiekartu nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai
ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, ja vien §is personas
netiek uzraudzitas vai nav sanémusas noradijumus par $is
iekartas lietoSanu no cilveka, kurs atbild par vinu droSibu.
Beérni ir jauzrauga, lai nodros$inatu, ka vini nespélésies ar $o
iekartu.

Bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai ar
nepietiekamu pieredzi vai zinaSanam $o iekartu drikst lietot, ja
tiek uzraudzitas vai ir sapémusas noradijumus par iekartas
droSu lietoSanu un ir sapratusas ar to saistitos riskus.

Tiridanu un lietoSanas apkopi nedrikst veikt bérni bez
pieauguso uzraudzibas.

Jebkads cits lietosanas veids tiek uzskatits par nepiemeérotu,
tapéc tas ir bistams. RaZotajs neatbild par jebkadiem
bojajumiem, kas radusies nepareizas lietodanas del. Razotajs
neatbild par jebkadiem bojajumiem, kas radusies sakara ar
nepareizu, kjidainu un bezatbildigu lietosanu un/vai
nekvalificéta personala veiktiem remontdarbiem.

1.2 Drosibas noradijumi
Pirms iekartas lieto$anas ripigi izlasiet $o lietotaja instrukciju
un saglabajiet to turpmakai uzzinai.

H

Tapat iepazistieties ar instrukcijam vietné www.bosch-
homecomfortgroup.com.

BOSCH

& BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums uguns vai spradziena deél

Uzliesmojo3u $kidrumu lietodana vai uzliesmojoSu materialu
izsmidzinasana iekartas tuvuma vai uz tas var izraisit
elektroSoku vai iekartas bojajumus.

» Laitiritu iekartu, nelietojiet uzliesmojoSus Skidrumus vai
tiridanas lidzek|us, ka ari neizsmidziniet uzliesmojoSus
materialus, pieméram, insekticidus, spirtu vai smarzvielas,
iekartas tuvuma.

> Nelietojiet iekartu, ja telpas tiek sméekets, ir izmantoti
insekticidi vai dezinfekcijas lidzeklis, vai vietas, kur ir ellas
paliekas, tiek dedzinats viraks vai ir kimiskie izgarojumi.

> Nelietojiet iekartu tuvuma gazes iekartam, apsildes iericém
vai kaminam.

> Nesildiet iekartu, lai izvairitos no iekartas bojajumiem vai
ugunsgréeka riska.

» NeizSlakstiet uz iekartas nekadus Skidrumus, lai neizraisitu
elektriskas stravas triecienu, ugunsgréka risku un/vai filtra
iekséjas struktaras bojajumus.

& BRIDINAJUMS

Risks dzivibai, ko izraisa elektriskas stravas trieciens

Parliecinieties, ka iekartas barosanas vads un spraudnis ir
nevainojama stavoklr, lai izvairitos no elektrosoka riska.

» Pirms iekartas pieslégsanas parbaudiet, vai uz noraditais
spriegums atbilst vietéjam baro$anas spriegumam.

» NodroSiniet, ka stravas vadi neatrodas zonas, kur atrodas
citi priekSmeti, lai novérstu vada sabojasanu, parkarsanu
un paklup$anu aiz ta.

» Nelietojiet iekartu, ja elektribas kontaktdaksa, stravas vads
vai pati iekarta ir bojata.

» Japadeves vads ir bojats, ta nomaina ir javeic razotajam,
razotaja servisa parstavim vai lidzigi pilnvarotiem
specialistiem, lai novérstu apdraudéjumu.

> lekartu drikst lietot tikai ar baro$anas bloku, kas ieklauts
piegades komplekta.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)
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BRIDINAJUMS
ElektroSoka, apdegumu un citu apdraudéjumu risks

Neievietojiet iekarta kermena dalas vai aréjus priekSmetus, lai
izvairitos no elektrosoka, apdegumiem, muskulu kontrakcijam,
sirdsdarbibas traucéjumiem vai pat naves, kermenim klastot
par elektriskas kédes dalu.

» Laiizvairitos no fiziskam traumam vai iekartas darbibas
traucéjumiem, neievietojiet taja pirkstus vai citus
priek$metus.

» Nelaujiet berniem speléties ar iekartu un uzglabajiet
iepakojuma dalas bérniem nepieejama vieta.

A BRIDINAJUMS

Kimisko apdegumu risks

> Nelietojiet piespiedu izladi, neveiciet atkartotu uzladi,
neizjauciet, neuzkarsejiet virs 40°C un nesadedziniet.
Pretéja gadijuma var rasties traumas, kas saistitas ar gazes
izpludi, noplidi vai eksploziju, ka rezultata var rasties
kimiskie apdegumi.

& UZMANIBU

Mérenu traumu risks

SéZot vai stavot uz iekartas, var rasties traumas.

> Neseédiet vai nestaviet uziekartas. Nenovietojiet uziekartas
nekadus priekSmetus.

> Vienmér novietojiet iekartu uz sausas, stabilas, lidzenas un
horizontalas virsmas.

» Nodrosiniet, lai caur gaisa izplides atveri iekarta neiekristu
sveSkermeni.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)

Simbolu skaidrojums un droibas noradijumi

& UZMANIBU

lekartas optimala lietosana

Ja gaisa izplides atveres ir noblokéta, ventilators strada ar
lielaku slodzi, palielinot spiedienu, kas var sabojat iekartas
motoru.

» Pirms iekartas pieslégSanas parbaudiet, vai uz iekartas
noraditais spriegums atbilst vietéjam barosanas
spriegumam.

> Kad vélaties parvietot iekartu, veikt tas tirisanu, filtra
nomainu vai citas apkopes darbibas, noteikti atvienojiet
iekartas kontaktdaksu no elektrotikla.

> Nenoblokgjiet gaisa ieplides un izpludes atveres,
pieméram, novietojot priekSmetus uz gaisa izplides
atveres vai prieksa gaisa ieplides atverei.

> lekartas priek$puseé, virs tas un abas puseés atstajiet vismaz
20 cm brivas vietas.

> Utilizéjot filtru, ievietojiet to vienreizlietojama maisina un
ieverojiet vietéjo veselibas apripes iestazu ieteikumus par
rictbu ar potenciali inficétam virsmam.

> Jaiekartair bloketa, nekavejoties lidziet to parbaudit
Bosch autorizétam tehnikim.

» Izmantojiet tikai originalos Bosch filtrus, kas ir ipasi
paredzéti $ai iekartai. Nelietot citus filtrus.

> Nelietot filtru ka kurinamo vai citiem mérkiem. Filtra
sadegSana var radit neatgriezenisku apdraudéjumu
cilvekiem un/vai apdraudét citu dzivibas.

> Nesitiet pa iekartu (ipasi pa gaisa ieplides un izplides
atveri) ar cietiem priekSmetiem.

» leteicama temperatira ierices lietoSanai ir no 5 °C lidz
35 °C, relativais mitruma limenis ir 30% lidz 80%. lerice var
parstat darboties vai tikt bojata, ja netiek ievérota
ieteicama temperatira un mitruma limenis.

» Pirms iekartas pieslégSanas parbaudiet, vai uz iekartas
noraditais spriegums atbilst vietéjam barosanas
spriegumam.

79




Izstradajuma apraksts

IEVERIBAI

Transports un apkope

» Atvienojiet iekartu no baro$anas, kad ta netiek lietota,
transportésanas laika, tirisanas vai apkopes laika.

» Nelietojiet iekartu mitra vide vai vidé ar augstu mitruma
[imeni vai augstam temperattram.

» Pirms aizsarga nonem3anas parliecinieties, ka iekarta ir
atslégta no stravas padeves.

» Parliecinieties, ka iekartu lieto, tira un apkopj tikai
pieaugusie.

» Parnésajiet izstradajumu ar abam rokam. Nepaceliet tikai
aiz parnésasanas roktura.

A\ Visparéja bistamiba, ko rada aukstumagents

» Siiekarta ir uzpildita ar aukstumagentu R290. Ja ir
izplidusi aukstumagenta gaze un ta tiek pakl|auta aréjam
aizdegSanas avotam, pastav aizdegSanas risks.

» Nelaujiet aukstumagenta (R290) loka iek|ut citam vielam,
iznemot noradito aukstumagentu.

A\ Tpasas kvalifikacijas attieciba uz aukstumagentu R290
Darbibas, kuru ietvaros ir jaatver izstradajums, drikst veikt tikai
personals, kas parzina aukstumagenta R290 ipasibas un ar to
saistitos riskus.

Lai veiktu darbu ar aukstumagenta loku un aprikojumu ar
uzliesmojosiem aukstumagentiem, ir nepiecieSama ipasa
apmaciba papildus aukstumagenta aprikojuma standarta
remontdarbu procedaram.

» levérojiet piemérojamos tiesibu aktos sniegtos
noradijumus.

2 Izstradajuma apraksts

2.1 Atbilstibas deklaracija

Sis iekartas konstrukcija un darbibas veids atbilst Eiropas un
valsts likumdosanas prasibam.

C€

Atbilstibas deklaracijas pilns teksts pieejams interneta:
www.bosch-homecomfort.lv.

Ar CE markéjumu tiek apliecinata izstradajuma
atbilstiba visiem piemérojamajiem ES noteikumiem,
kuros noteiktas prasibas i markejuma pieskirSanai.

80
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3 Apkartéjas vides aizsardziba un
utilizacija

Vides aizsardziba ir Bosch grupas uznéméjdarbibas

pamatprincips.

Musu izstradajumu kvalit., ekonom. un apkart. vides aizsardz.

mums ir vienlidz svarigi mérki. Més stingri ievérojam apkartéjas

vides aizsardzibas likumdo3$anu un prasibas.

Lai aizsargatu apkartéjo vidi, més izmantojam vislabako

tehniku un materialus, ieverojot ekonomiskos mérkus.

lepakojums

Més piedalamies iesainojamo materialu otrreizéjas
izmanto$anas sistémas izstrade, lai nodrosinatu to optimalu
parstradi.

Visiizmantotie iepakojuma materialiir videi draudzigi un otrreiz
parstradajami.

Nolietota iekarta

Nolietotas iekartas satur vértigas izejvielas, kuras janodod
otrreizéjai parstradei.

Konstruktivie mezgli ir viegli atdalami. Plastmasa ir markéta.
Tadéjadi visus konstruktivos mezglus ir iespéjams saskirot un
nodot otrreizéjai parstradei vai utilizacijai.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices

Sis simbols nozimé, ka produktu nedrikst apglabat
Ef kopa ar citiem atkritumiem, bet gan janogada

atkritumu savaks$anas punktos apstradei,
s savaksanai, parstradei un apglabasanai.

Simbols attiecas uz valstim, kuras ir spéka
elektronisko iekartu atkritumu noteikumi, pieméram, "Eiropas
Direktiva 2012/19/EK par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem". Sajos noteikumos izklastiti pamatnosacijumi,
kas katra valsti piemérojami elektronisko iekartu atkritumu
atgrie$anai un parstradei.

Ta ka elektroniskajas iericés var bat bistamas vielas, tas ir
japarstrada atbildigi, lai samazinatu iespéjamo kaitéjumu videi
un cilvéku veselibas apdraudéjumu. Turklat elektronisko
atkritumu parstrade veicina dabas resursu saglabasanu.

Lai iegltu papildu informaciju par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu apglabasanu videi nekaitiga veida, sazinieties
ar vietéjam varas iestadém, atkritumu apglabasanas
uznémumu vai tirgotaju, no kura jus iegadajaties produktu.
Papildu informaciju skatiet Seit:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Akumulatorus

Akumulatorus aizliegts utilizét kopa ar sadzives atkritumiem.
Nolietotus akumulatorus (baterijas) ir utilizéjami vietéjos
savaks$anas punktos.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)
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4  Pazinojums par datu aizsardzibu
e ' E| Més, Robert Bosch SIA, Gazes apkures

ﬁ‘:.',‘, % iekartas, Mikusalas str. 101, LV-1004,

riTkak.  Riga, Latvija, apstradajam produkta un
uzstadisanas informaciju, tehniskos datus
savienojumu datus, komunikacijas datus,
produkta registracijas datus un datus par klienta vésturi
produkta funkcionalitates nodrosinasanai (VDAR 6. panta

1. punkta 1. dalas b) apaks$punkts), produktu uzraudzibas
pienakuma izpildei un drosibas apsvérumu dé| (VDAR 6. panta
1. punkta 1. dalas f) apak$punkts), misu tiesibu saglabasanai
saistiba ar garantijas un produkta registracijas jautajumiem
(VDAR 6. panta 1. punkta 1. dalas f) apak$punkts), misu
produktu pardo$anas analizei, ka ari individualas un ar
produktu saistitas informacijas un piedavajumu sagatavosanai
(VDAR 6. panta 1. punkta 1. dalas f) apak$punkts). Lai
nodroSinatu tadus pakalpojumus ka pardo$anas un marketinga

Pazinojums par datu aizsardzibu

pakalpojumi, pardo$anas parvaldiba, maksajumu
noformésana, programmeésana, datu mitinasana un palidzibas
dienesta pakalpojumi més varam pilnvarot aréjos pakalpojumu
sniedzéjus un/vai ar Bosch saistitus uznémumus un nodot tiem
datus. Noteiktos gadijumos, bet tikai tad, ja nodroSinata
piemérota datu aizsardziba, personas dati var tikt nodoti
sanéméjiem arpus Eiropas Ekonomiskas zonas. Papildu
informacija tiek sniegta péc pieprasijuma. Jis varat vérsties pie
pilnvarotas personas par datu aizsardzibu $ada adrese:
Datenschutzbeauftragter, Informationssicherheit und
Datenschutz (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, VACIJA.

Jums ir tiesibas jebkura laika iebilst jusu personas datu
apstradei, kas pamatojas uz VDAR 6. panta 1. punkta 1. dalas
f) apakSpunktu, tadu iemeslu dél, kas izriet no jusu ipasas
situacijas, vai Sadu datu apstradei tiesas reklamas nolukos. Lai
istenotu jusu tiesibas, sazinieties ar mums DPO@bosch.com.
Papildu informacijai izmantojiet QR kodu.

5 Servisa adreses

LV: Lai sanemtu detalizétu informaciju par izstradajumu (tehnisko specifikaciju,
detalizétu lietosanas/ekspluatacijas instrukciju, montazas instrukciju utt.), ka arf
garantijas karti, lidzu, noskenéjiet QR kodu kreisaja pusé, izmantojot savu mobilo
ierici, vai apmeklgjiet:
www.docs.bosch-th

d/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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CoapiHa BOSCH
CoapxuHa 1  OG6jacHyBamwe Ha cumbonute u
6e36eaHOCHH HanOMeHH
1 OG6jacHyBate Ha cumbonute u 6e3beaHOCHH
HAMOMEHH . .eevnnnnneeeeerenennnnnaeeess 82 1.1 OG6jacHyBame Ha cumbonute
1.1 Ob6jacHyBatbe Ha cUMbONHUTE. . ... v e 82 Npeaynpeaysara
1.2 BesbeHoCHM yNateTBa. ........oovivnne. 83 Bonpenynpenysarbara, curHankuTe 360pOBK NOCOUYBAAT KOH
TUMNOT U CEPUO3HOCTA Ha NOCNEAMLMTE aKO He Ce Cnefar
2 MMopaToLr 3a MPOU3BOMAOT. . e v vevreerenrencanaons 85 MepKHTe 3a H3BerHyBatbe Ha onacHocTa.
2.1 WM3jaBa3acoobpasHOCT .. .......vverenennnn. 85

3 3awTuTa Ha KMBOTHaTa CPeAHHa M uChpnatbe BO

{111 1 85

5 HanomeHu 3a 3aLITHTA HA NOAATOLUTE . ... vvuvenn. 90

4 CepBUCHHABPECH «.ovvvvenrenoceasensansannnns 86
:7]

Bo 0B0j JOKYMEHT Ce iechMHUpaHK U MOXe Aa ce yroTpebysaar
CNE[IHUTE CHTHaMHK 360POBM::

A OMACHOCT

OMNACHOCT o03HauyBa fieka ke Ce Cnyuart TELKK 10 CMPTHH
TENECHW NOBPEAM.

NMPEAYNPEAYBAHSE

NMPEQYNPEQYBAKE 03HauyBa ieka MOXe fia ce cryuar
TeLKKU 0 CMPTHU TENECHW NOBPEaU.

BHUMAHUE

MPETMA3MUBO 03HauyBa [ieka MOXeE Aa Ce Cyyart NecHu 4o
CPeaHu TENECHW NOBPeau.

BHUMAHMUE 3Hauu fieka MOXe A Ce Cnyuar MatepujanHu
TeTH.

Baxuu uHchopmavuu

]

BaxHuTe MHOPMaLMK be3 0NacHOCTH 3a IMUHK MNK
MaTepujanHu LTETH ce 03HaUeHM CO NPUKaxaHKoT cumbon 3a
MH(hOpMALIMHU.

[Llononxutenuu cumbonun

n

2 UeKop BO CEKBEHLA Ha AejCTBa

> ynaryBatbe KOH CTIMUEH [1eN BO OKYMEHTOT
. 3anuc Bo McTa

- 3anuc Bo 11cTa (BTOPO H1BO)

Tab. 33
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Cton— 3vavene

lpenynpeayBarbe BO BPCKa CO 3ananuBuTe
CyncTaHuuu: pasnagHoto cpeactso R290 wro
Ce KOPHCTH BO 0BOj MPOM3BOA € rac CO BUCOKa
3ananuBOCT U HETOKCHUHOCT (A3).

Tab. 34

HameHa Ha ypepot

YperoT e HaMeHeT UCKIYUMBO 3a BHATPeLLHa ynoTpeba. Ypenot
Mopa Aa ce KOPUCTH UCKMYYMBO BO JOMALLIHA CPEfMHA M 38
HameHara 3a Koja e ju3ajH1paH.

YpeqoT He e HAMeHET [1a ro KOPUCTAT UL (BKMYUyBajKn 1
[lela) co HaManeHu MU3NUKKM, CETUNIHW UMK MEHTANHK
CMOCOBHOCTH UM NULIA KO HEMAAT UCKYCTBO W MO3HaBatbe,
OCBEH aKo Ce Nof, Haa30p Un1 A00KMBaaT ynarcTea B BPCKa CO
ynotpebara Ha ypefoT Of 1Le OArOBOPHO 33 HUBHATA
besbenHocCT.

[lpeTe rv fieuara nof Haa3op CO LieN a He Urpaat co Ypeqor.

Ype[oT MoXar f1a ro KOpMCTaT Aiewa Ha BO3PAcT off HajManky 8
TOAMHM M NINLA CO HAMANEHU (U3UUKK, CETUMIHW UNK MEHTANHM
CNOCOBHOCTM MNM NKLA KO HEMAAT UCKYCTBO M N03HaBakbe,
aKo Ce Nof Haf30p Ny Aobusaar ynarcTea Bo BPCKa CO
ynotpebara Ha ypefoT Ha 6e3befeH HaunH U M pasbupaar
BK/y4YEHHTE ONacHOCTH.

[eua be3 Han3op He CMeaT f4a BPLUAT UUCTEHE U OfPXKYBatbe Ha
ypepor.

Cekoe ipyro KOpHCTetbe Ce CMeTa 32 HECOOABETHO, a Copen,
T0a, ¥ 0NacHo. He CHOCUMe 0froBOPHOCT 3a Kaksa buno wTeta
LUTO MOXeE fia NPOU3Ne3e o NorpelHara ynotpeda.
TPONU3BOAMTENOT HE CHOCH OATOBOPHOCT 3 KaKBK BUNO WTETH
HacTaHaTV Nopajiu HECOOABETHA, NOrPELLHA UMM HEOTrOBOPHA
ynotpeba u/vnu nopaan NonpaeKi1 U3BPLIEHM O CTPaHA HA
HeKBaNMMUKYBaHK HLa.

1.2 Be3bepHocHu ynaTcTBa

Mpea aa nouHeTe f1a ro KOPUCTUTE YPeoT, NPOUNTAjTE ro
ynarcTeoTo 3a ynotpeba v 3auyBajte ro 3a uaHa ynorpeba.

]

WcTo Taka, npounTajTe rv ynarcTeata 4ocTanH1 Ha www.bosch-
homecomfortgroup.com.

A NPEAYNPENYBAHE
PH3HMK N0 XXMBOTOT OA NOXap UMK 04 eKCNNOo3Hja

TpH KOpUCTEbE Ha 3aNanuBHY TEUHOCTH I MIPH
pacnpcKyBatbe 3ananueu MaTepun BAKCKY 10 YPE[oT Ui nak

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)

ObjacHyBatbe Ha cumbonuTe 1 be3beHOCHN HanoMeHu

BO HEro MOXe f1a Z10jae 0 CTPYeH Yaap WK OLLTETYBatbe HA

ypepor.

> He KOpHCTeTe 3ananvBu TEUHOCTH UM iETEPTeHTH 3a
UKCTeHbE Ha YPEMIOT U He PACcPCKyBajTe 3anan1eu
MaTepuH, KaKo LUTO Ce MHCEKTULIMAM, ANKOXON UK napdem
Bnucky fo ypeaor.

» He KopuCTeTE ro anaparort Kora nyLuuTe BHATpe, Kora cTe
KOpUCTENe MHCEeKTMLMAM, CPEACTBO 3 ie3UH(EKLM]a UK
Ha MecTa Kajie LUTO AMa 0CTaToLM Ol MACNo, Kafe LT ce
Kazu WNK AMa XEMMCKHW MCrIapyBatba.

» He KopucTeTe ro anaparor Bo 6n13nHa Ha anapatv Ha rac,
YPE[ 3a rpeetbe WK OrHULWTa.

» He3arpesajTe ro ypeoT 3aa He 0jae [0 OLITETYBatbe Ha
YPE[IOT N HACTaHYBatbe Ha ONAacHOCT Of NOXap.

» He MUCTypajTe TeUHOCT BP3 anapartor 3a Aa uaberHete
CTPYEH YAap, NOXap W/Wnu oLTeTyBatbe BO BHATPELUHATa
CTPYKTYpa Ha (punTepor.

A NPEQYNPEAYBAHE
PU3KK N0 XXMBOTOT OZ CTPYeH yaap

lMpoBepyBajTe janK HaNojHAOT Kaben 1 NPUKNYYOKOT Ha

YPEAoT ce BO COBPLLEHA cOCT0j0a 33 12 He HAacTaHe PU3UK Of

CTPyeH yaap.

» [lpen Aa ro noBp3eTe anaparoTt, NPOBepeTe AaNnu HanoHoT
HaBefeH Ha anapaToT OfroBapa Ha HaNoOHOT Ha NOKANHOTO
HanojyBate.

> BHKMaBajTe HanojHXOT kaben fja He e CNPOBEfeH BO MecTa
Kafe LUTo MMa NpeaMeTH 3a 1a He fojae [0 abetbe,
nperpeBarbe 1 CNpenHyBarbe.

> He KopucTeTe ro anapaToT ako yTuKauorT, kabenot 3a ctpyja
WNW anapartoT Ce OLUTETEHH.

> Ako HanojHKoT kaben e oLTeTeH, MOpa fia Ce 3aMeHH Of
CTpaHa Ha NPOM3BOAMTENOT, HETOB CEPBUCEP UMM CNUUHO
KBaNWMKYBaHO NULiE 33 fia Ce U3DerHaT pusuuu.

> YpenoT ce KOPUCTM UCKNYUHBO CO HaMojHaTa eAMHALA LTO
€ nocTaBeHa BO ypefioT.




ObjacHyBatbe Ha cumbonuTe 1 be3beHOCHN HanoMeHH

A NPEAYNPEAYBAHE
Pu3uK op cTpyeH yaap, H3ropeHUL M UNu APYry 3aKaHu
He CTaBajTe [ienoBu1 O[] TENOTO UNKU HaIBOPELLHWU TeNna BO
YPeqoT 3a Aa He Aojae A0 CTPYEH YAap, U3TOPEHULM, MYCKYNHK
KOHTPaKLWu, cpLesun npoﬁneMM, najypu u cMpT, 3aToa LTO BO
TaKOB CNyuaj BALIETO TeNO CTaHyBa AeN Of CTPYjHOTO KOMO Ha
ypenor.
» He cTaBajTe NpCTv MK NpeLMETH BO YPEAOT 3a Aa He Aojae
ao CbMaVIllKVI nospeaun Unu HEMCNpPaBHOCT.
» BHuMMaBajTe AeLla Aa He Urpaart co ypeaoT 1 uyBajTe M
[NIeNnoBHUTE OfI NAKyBaETO NOAANEKY oA fodaT Ha Aelia.

A NPEAYNPEAYBAHE
Pu3KK 0 0NacHOCT 04 XEMUCKH U3TrOPEHULH

» He npasHeTe r'v NPUCHNHO baTepumTe, He MOMHETE T, He
pacKnonyBajTe ', He 3arpeBajTe r'M Ha Temneparypa Hag
40°C v He naneTe r1. Bo cnpoTUBHO, MOXe Aa Aojae Ao
noBpesa nopaau UCNyLUTakbe Ha racoBM, NPOTEKYBakbE UK
€eKCnno3uja LWTo nak Ke JOBEAE A0 HACTaHYBakE Ha
XEMUCKHM U3TrOpPeHHLM.

& BHUMAHME

Pu3uK 3a yMmepeHa noepeaa

Bo cnyuaj Ha cepetbe UnK cToere BP3 ypeaoT MoXe Aa Aojae

A0 nospepa.

» He cefHyBajTe 1 He 3aCTaHyBajTe Ha anapartoT. He cTaBajte
HWLLTO BP3 anaparor.

» Cekorall NocTaByBajTe ro ypenoT Ha CyBa, CTabunHa,
HWBENMPaHa M XOPHU30HTAHA MOBPLUKHA.

» BHWMaBajTe HU3 OTBOPOT 3a BO3AYX [ia He BNeryBaar
CTpaHu Tena Bo ypepnoT.
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& BHUMAHME

OntumanHa ynotpe6a Ha ypepot

[loKonKy 0TBOpOT 32 BO3/1yX € OFPaH1ueH, Toratl BEHTUNATOPOT
Ke paGOTI/I noBeke, O LTo ce 3ronemyBsa NPUTACOKOT LUTO NaK
MOXXe [ia o OLUTETH MOTOPOT Ha ypeaorT.

» [lpep a ro noBp3eTe ypeaor, NpoBepeTe Aanu HanoHOT
HaBe/eH Ha anaparoT 04roBapa Ha HanoHOT Ha I0KANHOTO
Hanojyearbe.

> BopeTe cMeTka anaparor fja buge UcKnyueH of CTpyja kora
caKarte fja ro npemMecTuTe, ja ro MCUACTHUTE, [1a o 3aMEeHHTe
(hUnTEPOT MNK 13 U3BPLUKTE APYTO OAPXKYBAHE.

> He bnokupajTe rv BnesoT 1 U3ne3oT 3a BO3AyX, Ha IpUMep,
CO NOCTaBYBatbe NPEAMETH Ha M3Ne30T Ha BO3AYXOT UMK
Npef BNe30T Ha BO3AYXOT.

» OcraBeTe npaseH NpocTop o4 Hajmanky 20 cm npep, Hag 1
0f} CTPaHWTE Ha anaparor.

» Koraro dpnare dunteport, 3aneuarere ro Bo keca 3a otnap,
1 CNefeTe 1 COBETUTE Ha NTOKaNHWTE 30PaBCTBEHM OPrai
32 paKyBatbe CO NOTEHLM]ANHO MH(ULMPAHUA NOBPLUMHH.

> [lokonKy ypesoT e bnokupaH, 0BnacTeH TeXHUuap Ha
"Bosch" Tpeba BeaHaLl Aa ro NpoBepy.

> KopwucTete camo opuriHantu untpu og Bosch,
cnewmjanHo HaMeHeTH 3a anapatoB. He kopucTeTe apyru
huntpu.

> He KopucTeTe ro hunTepoT Kako ropvBO UMK 33 CIMUHK
HameHu. ManeweTo Ha PUNTEPOT MOXE Aa NPELU3BUKA
HeMoBpaTHW OMACHOCTH N0 NYFETO U/UNK fia T1 3arpo3u
[PYruTe KMBM CyLLTETCTBA. .

> U3berHyBajte fa ro yauparte anaparot (ocobeHo Bne3oT 1
M3Ne30T Ha BO3AYXOT) CO TBPAM NPEAMETH.

» [IpenopauaHaraTemneparypa3a Kop1cTetbe Ha anaparot e
of 5°C po 35 °C, npu HMBO Ha penatuBHa BnaxHoct of 30
% 10 80 %. YpeaoT Moxe fia Nnpek1He co pabota ako ce
OLUTETH UM KO He Ce CNefiaT ynaTcTBaTa 3a npenopavaHa
Temneparypa U1 HUBOa Ha BNAXKHOCT.

» [lpep ia ro noBp3eTe ypeaor, NpoBepeTe Aanu HanoHoT
HaBefleH Ha anaparoT OAroBapa Ha HanoHOT Ha NOKANHOTO
HanojyBarbe.
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[Mopatouu 3a Nnpou3BoAo0T

TpaHcnopT 1 oapXKyBabe

> VicknyueTe ro anaparot ofj CTpyja Kora He ro KopHcTuTe,
NPU TPAHCMOPT, KaKO U NPH UUCTEHE UNK OAPXKYBaAHLE.

» He KopuCTeTe ro anaparot BO MOKPH CPEAMHM UMK BO
CPEANHM CO ronema BNKHOCT WK BUCOKHU TeMNepaTypy.

» [lpen fia ro OTCTPAHMTE LTUTHUKOT, NpoBepeTe Aanu
anaparoT e UCKNYyYeH Off eNeKTPUUHATa Mpexa.

> BKyuyBarbeTo, UUCTEHETO M OPXKYBAHbETO HA YPenoT
Mopa Aia ce U3BPLLYBaaT 0/} BO3PACHM NHLa.

» Hocete ro npo13BOAOT NPUAPXKYBAjKH ro CO ABETE palle.
He apxeTe ro camo 3a paukara.

/\ OnwTH ONacHOCTH Of Pa3NafHOTO CPEACTBO

» AnapartoB e HanonHeT co pasnagHo cpeacTso R290. Ako
PasnafHNOT rac NpoTeye 1 ce U3N0XH Ha HafBOpPeLLeH
13BOP Ha 3ananyBarbe, NOCTOM PU3NK O NOXap.

» He cTaBajTe Apyra cyncraHumja OCBEH HABEAEHOTO
pa3nagHo cpeacTao (R290) Bo KONOTO Ha pasnafHoTo
CPeAcTBo.

A\ Toce6Hy KBanMMKaLuuK 3a pa3nagHoTo CPeACTBO
R290

[poun3BoaoT Tpeba a ro 0TBOPa CamMo NepcoHan co

No3HaBatba 3a CBOJCTBATA U 33 PU3ULIMTE NOBP3aHH CO

pasnagHoto cpeactso R290.

3a paboTetbe Ha pasnafHKoT Kpyr U NoBP3aHata onpema co
3anan1Bv pasnaaHu cpeacTsa e norpebHa nocebHa obyka
NOKPAj CTaHAapAHWTE NOCTANKM 3a NONPaBKa Ha ONpema co
pasnaaHo CpeAcTso.

» Cnepeteru ynatcTtBata BO MPUMEHTUBUTE 3aKOHU U
nponucu.

2 Mopartouw 3a npou3BogoT

2.1 MUsjaBa3acoobpasHoct
OBOj NPOM3BOA COOABETCTBYBA HA EBPONCKUTE 1

HaLMOHaNHWUTE 3aKOHCKM NobapyBatba BO Nornep Ha

KOHCTpYKLMjaTa v pabotara.

C E coobpaseH BO OJHOC Ha CHTe NPUMEHNMBU
perynaTusy Ha EY co Kou ce npeaBrayBa npuMeHata

Ha O3HaKarta.

Co CE-o3Hakara ce ynatyBa HaT0a jeKa Nnpou3BOA0T €

LlenocHuoT TeKcT of U3jaBaTa 3a Co0bpasHOCT MOXeTe fia ja
npoHajaeTe Ha UHTEPHET: www.bosch-homecomfort.rs.
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uccpname Bo oTnag

3alTnTara Ha XXMBOTHaTa CpearHa e KopnopaTuBeH NPUHLMN
Ha rpynauujata Bosch.

KBanuTeToT Ha NPOMU3BOAMTE, EKOHOMUUHOCTA M 3aLLTMTaTa HA
)KMBOTHaTa CPefiMHa Ce Off efHaKBa BaXHOCT 3a Hac. CTporo ce
NPUAPXKYBaMe 40 3aKOHWUTE U NPOMMCHTE 3 3aLUTHTaTa Ha
XMBOTHATA CpeauHa.

3a [ ja 3aWTMTMMeE XMBOTHATA CPELMHA, T KOPUCTUME
Hajaobpata MoXXHa TEXHONOTM]ja U MaTepHjanu, 3eMajku rm
NPeABHA EKOHOMCKHMTE acnekTH.

MakyBaibe

Kora ce paboTv 3a nakyBateTo 1 ambanaxara, BKIyueHH cMe
BO HaLMOHANHWUTE CUCTEMM 32 PELMKNMPatbe CO Lien Aa ce
3arapaHTipa ONTUMANHO PELMKNUPatbE.

Cute ynotpebeHn MaTepujanu 3a nakyBabeTo Ce NOBOMHU BO
O[{HOC Ha XXMBOTHATa CPEAMHA U MOXe Aia Ce PeLMKnmMpaar.

Crap ypea

CrapuTe ypeau coapxar BpeSHW MaTepujani KOULITO MoXe fa
Ce NpeHameHar.

TNecHo ce packnonyBaar KOMNOHeHTUTe. [nacTukara e
03HaueHa. Taka MOXeTe fia r'1 COpTMpaTe 1 peLKn1pare unu
1chpnuTe PasnuuHATE KOMMOHEHTH.

EneKTpHUHU U eNEeKTPOHCKH CTapH ypeau

OBOj CMbON 3HAUM ieKa MPOU3BOAOT He CMee Aa
ce uchpna Bo 0Tnag co 06MUHMOT 0TNag of
[OMaKMHCTBOTO, TYKY MOPa Al Ce OfIHeCe BO
COOfIBETEH LIEHTap 3a PeLMKnaxa Kage LWTo Ke ce
UCTPETUPA, PELMKIMPA M MCHPNK.

CnMbOMOT BaXM 3a 3eMjuTeE CO MPONMCH 32 ENEKTPOHCKU
OTNajieH MaTepujan, Ha npuMep, eBponcKata perynaruea
2012/19/EG 3a eneKTPOHCKH 1 eNEKTPUUHM CTapH YPeau.
TaKBHTe NPONMCH M AiehUHUPAAT OMNLLTUTE YCNOBM LITO Ce
O[IHECYBAaT Ha BPaKatbeTo W PELIMKNUPAHETO Ha
€NeKTPOHCKHUTE CTapH YPE/M LUTO Ce Ha CH/a BO NOEAMHEUHHTE
3emju.

Co ornef AeKa eNeKTPOHCKHUTE YPeny COAPXKaT OMacHu
CYNCTaHLM, Mopa Aia Ce PeLMKn1paar 3a fia ce MUHMMU3Upaar
MOXXHUTE PU3MLIM MO KUBOTHATA OKONMWHA U UOBEKOBOTO
3apasje. OCBeH T0a, PeLMKNMPAHbETO HA ENEKTPOHCKUTE
OTNaJHW MaTepHjanu nomara fja Ce 3auyBaar IPOU3BOLHUTE
pecypcy.

3a noeke UH(hOPMALMK OKONY EKOMOLIKUOT HAUMH Ha
uchpnarbe Ha eNeKTPUYHK M eNEKTPOHCKKU CTapH YPeau,
obparteTe ce Kaj NoKanHWTe HaANEXHN BNAcTH, BO KOMYHANHOTO
npeTnpu1jaTe UMK TaMy Kafie LITO CTe ro Kynune Npou3BogoT.
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CepBUCHM anpeck BOSCH

lMoBeKe MH(hopMaLIMM Ke NPOHajaeTe oBae: Bbarepuu
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal- BaTepuuTe He cMee aa ce Mcpnaar co 0TnaaoT of
topics/weee/ [IOMaKWHCTBOTO. YnotpebeHuTe batepuu Mopa Aa ce ofHecar

BO IOK/EH LieHTap 3a cobupatbe TakoB oTnap.

4 CepBHCHHU aapecH

| EN: For all detailed product related information (technical specifications, detailed
user/operation manual, installation instructions, etc.) and warranty card please
scan the QR Code on the left side with your mobile device or visit:
www.docs.bosch-ther hnol [download/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Toelichting bij de symbolen en veilig-
heidsinstructies

1.1 Toelichting op de symbolen

Waarschuwing

Bij waarschuwingen geven signaalwoorden de soort en de ernst
van de gevolgen aan indien de maatregelen ter voorkoming van
het gevaar niet worden opgevolgd.

De volgende signaalwoorden zijn vastgelegd en kunnen in dit
document worden gebruikt:

A GEVAAR

GEVAAR betekent dat er ernstig of levensgevaarlijk lichamelijk
letsel zal ontstaan.

WAARSCHUWING

WAARSCHUWING betekent dat zwaar of levensgevaarlijk li-
chamelijk letsel kan ontstaan.

VOORZICHTIG

VOORZICHTIG betekent, dat licht tot middelzwaar persoonlijk
letsel kan ontstaan.

OPMERKING betekent dat materiéle schade kan ontstaan.

Belangrijke informatie

]

Belangrijke informatie, zonder gevaar voor mens of materiaal,
wordt met het getoonde info-symbool gemarkeerd.

Aanvullende symbolen
m
> Handeling
> Verwijzing naar een andere plaats in het document
. Opsomming
- Opsomming (2e niveau)
Tabel 35
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Symbool Betekens
Waarschuwing betreffende brandbare
& substanties: het R290 koudemiddel dat wordt
gebruikt in dit product is een gas met hoge
brandbaarheid en non-toxiciteit (A3).
Tabel 36

Beoogd gebruik van het toestel

Het toestel is alleen bedoeld voor binnengebruik. Het toestel
mag alleen in huishoudelijke omgeving worden gebruikt en al-
leen daar waar het bedoeld is.

Dit toestel is niet bedoeld voor gebruik door kinderen en perso-
nen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale vermo-
gens, of met gebrek aan ervaring en kennis of zonder instructie
betreffende het gebruik van het toestel door een persoon die
verantwoordelijk is voor de veiligheid.

Kinderen moeten onder toezicht staan om te waarborgen dat zij
niet met het toestel spelen.

Dit toestel kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar
en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, wanneer zijn on-
der toezicht staan of zijn geinstrueerd over het veilig gebruik
van het toestel en de aanwezige gevaren begrijpen.

Reinigen en gebruikersonderhoud mogen niet zonder toezicht
door kinderen worden uitgevoerd.

Elk ander gebruik is niet conform de bedoeling en daarom ge-
vaarlijk. Schade resulterend uit misbruik van het apparaat valt
niet onder de aansprakelijkheid. De fabrikant is niet aansprake-
lijk voor schade die ontstaat door verkeerd, ondeskundig en
onverantwoordelijk gebruik en/of door reparaties die zijn uitge-
voerd door een niet-gekwalificeerde technicus.

1.2 Veiligheidsinstructies

Lees de installatie- en bedieningshandleiding zorgvuldig door
voordat het toestel wordt gebruikt en bewaar deze voor toe-
komstig gebruik.

[i]

Lees ook de instructies op www.bosch-homecomfort-
group.com.
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A WAARSCHUWING
Levensgevaar door vuur of explosie

Gebruik van brandbare vloeistoffen of spuiten van brandbare
materialen in de nabijheid van of in het toestel kan elektrische
schokken of schade aan het toestel tot gevolg hebben.

» Gebruik geen brandbare vloeistof of reinigingsmiddel voor
het reinigen van het toestel en sproei geen brandbare ma-
terialen zoals insecticiden, alcohol of parfum in de buurt
van het toestel.

» Gebruik het toestel niet wanneer binnen wordt gerookt, in-
secticiden of desinfectanten zijn gebruikt, op plaatsen met
olieresten, brandend wierook of chemische rook.

» Gebruik het toestel niet in de nabijheid van gastoestellen,
verwarmingen of open haarden.

» Warm het toestel niet op om schade of brandgevaar te
voorkomen.

» Mors geen vloeistof op het toestel om elektrische schok-
ken, brandgevaar en/of schade aan de interne structuur
van het filter te voorkomen.

& WAARSCHUWING
Levensgevaar door elektrische schokken

Zorg ervoor dat de voedingskabel en de stekker van het toestel
in perfecte conditie en onbeschadigd zijn om het risico van
elektrische schokken te vermijden.

» Controleer of de spanning zoals gespecificeerd op het toe-
stel overeenkomt met de lokale voedingsspanning, voordat
het wordt aangesloten.

» Zorgervoor dat de voedingskabel niet door routes verloopt
met veel objecten om schade, oververhitting en struikelen
te voorkomen.

» Gebruik het toestel niet wanneer de stekker, de voedings-
kabel of het toestel zelf is beschadigd.

> Laat een beschadigde voedingkabel een door de fabrikant
geautoriseerde onderhoudstechnicus of ander gekwalifi-
ceerd personeel vervangen om gevaar te vermijden.

» Het toestel mag alleen worden gebruikt met de voedings-
adapter die met het toestel is meegeleverd.
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WAARSCHUWING

Gevaar voor elektrische schokken, brandwonden of andere
gevaren

Steek geen lichaamsdelen of externe objecten in het toestel om

elektrische schokken, brandwonden, stuiptrekkingen, hartpro-

blemen of zelfs dodelijk letsel te voorkomen, omdat uw lichaam
dan onderdeel wordt van het elektrisch circuit.

» Steek geen vingers of objecten in het toestel om lichamelijk
letsel en storingen te voorkomen.

» Laat kinderen niet met het toestel spelen en houd de ver-
pakkingsmaterialen buiten bereik.

A WAARSCHUWING
Gevaar voor chemische brandwonden

» Geforceerd ontladen, herladen, demontage, temperatuur
boven 40 °C of verbranden zijn niet toegestaan. Dit kan re-
sulteren in lichamelijk letsel vanwege chemische brand-
wonden door ontluchting, lekkage of explosie.

VOORZICHTIG
Gevaar voor matig lichamelijk letsel

Zitten of staan op het toestel kan lichamelijk letsel veroorza-

ken.

» Zitof sta niet op het toestel. Plaats niets bovenop het toe-
stel.

> Plaats het toestel altijd op een droog, stabiel, vlak en hori-
zontaal oppervlak.

» Zorgervoor dat vreemde objecten niet in het toestel vallen
via de luchtuitlaat.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)

Toelichting bij de symbolen en veiligheidsinstructies

VOORZICHTIG
Optimaal gebruik toestel

Belemmeren van de luchtuitlaat zorgt ervoor dat de ventilator
harder moet werken, waardoor de druk hoger wordt en schade
aan de motor van het toestel kan ontstaan.

» Controleer of de spanning zoals gespecificeerd op het toe-
stel overeenkomt met de lokale voedingsspanning voordat
het toestel wordt aangesloten.

» Waarborg dat het toestel wordt losgekoppeld van de net-
voeding wanneer u het wilt verplaatsen, reinigen, het filter
wilt vervangen of ander onderhoud wilt uitvoeren.

» Blokkeer de luchtinlaat en -uitlaat niet, bijvoorbeeld door
objecten voor de luchtuitlaat of de luchtinlaat te plaatsen.

» Laat ten minste 20 cm vrije ruimte aan de voorkant, boven
en aan de zijkanten van het toestel.

» Bijafvoeren van het filter: seal het filter in een wegwerpzak
en houd de instructies aan van de lokale gezondheidsauto-
riteiten voor wat betreft het omgaan met potentieel gein-
fecteerde oppervlakken.

> Laat het toestel direct door een geautoriseerde Bosch-
technicus nakijken, wanneer het toestel is geblokkeerd.

» Gebruik alleen de originele Bosch-filters, speciaal bedoeld
voor dit toestel. Gebruik geen andere filters.

» Gebruik het filter niet als brandstof of dergelijke doelein-
den. Ontsteking van het filter kan gevaar voor mensen ver-
oorzaken en/of andere levensvormen.

»  Vermijd slaan op het toestel (met name de luchtinlaat en -
uitlaat) met harde objecten.

» De aanbevolen temperatuur voor gebruik van het toestel is
van 5 °C tot 35 °C, niveau relatieve luchtvochtigheid is 30
% tot 80 %. Het toestel kan stoppen met werken of bescha-
digd raken wanneer de aanbevolen temperatuur- en lucht-
vochtigheidsniveaus niet worden aangehouden.

» Controleer of de spanning zoals gespecificeerd op het toe-
stel overeenkomt met de lokale voedingsspanning voordat
het toestel wordt aangesloten.




Informatie

Transport en onderhoud

» Maak het toestel los van de wandcontactdoos wanneer het
niet in gebruik is, tijdens het transport en tijdens reiniging
of onderhoud.

» Gebruik het toestel niet in een natte omgeving of in een om-
geving met hoge luchtvochtigheid of hoge temperatuur.

» Zorgervoor dat het toestel is losgekoppeld van de netvoe-
ding voordat de bescherming wordt gedemonteerd.

» Waarborg dat bediening, reiniging en onderhoud van het
toestel door volwassenen worden uitgevoerd.

» Gebruik altijd twee handen om het toestel te dragen. Niet
alleen aan de draaghendel optillen.

A\ Algemene gevaren door het koudemiddel

» Het toestel is gevuld met koudemiddel R290. Wanneer het
koudemiddelgas is ontsnapt en wordt blootgesteld aan ex-
terne ontstekingsbron, bestaat gevaar voor brand.

» Laat geen andere substanties dan het gespecificeerde kou-
demiddel (R290) het koudemiddelcircuit binnendringen.

A\ Bijzondere kwalificaties voor Koudemiddel R290
Maatregelen waarbij het product moet worden geopend, mo-
gen alleen worden uitgevoerd door personeel met kennis van
de eigenschappen en risico's verbonden aan het koudemiddel
R290.

Werkzaamheden en het gebruik van apparatuur aan het koude-
middelcircuit met brandbare koudemiddelen vereist speciale
training naast de standaard reparatieprocedures voor koude-
middelapparatuur.

» Volgde instructies in de toepasselijke wet- en regelgeving
op.

2 Informatie

2.1 Conformiteitsverklaring
Dit product voldoet qua constructie en werking aan de Europe-

se en nationale vereisten.
c € product met alle toepasbare EU-voorschriften beves-

tigd, welke samenhangen met het aanbrengen van
deze markering.

Met de CE-markering wordt de conformiteit van het

De volledige tekst van de conformiteitsverklaring is via internet
beschikbaar: www.nefit-bosch.nl.
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3 Milieubescherming en afvalverwerking

Milieubescherming is een ondernemingsprincipe van de Bosch
Groep. Productkwaliteit, economische rendabiliteit en milieu-
beschermingzijn gelijkwaardige doelen voor ons. Milieuwet- en
regelgeving worden strikt nageleefd. Ter bescherming van het
milieu passen wij, met inachtneming van bedrijfseconomische
aspecten, de best mogelijke technieken en materialen toe.

Verpakkingen

Wat de verpakking betreft, nemen wij deel aan landspecifieke
recyclingsystemen die een optimale recycling waarborgen.
Alle verpakkingsmaterialen zijn milieuvriendelijk en kunnen
worden gerecycled.

Recyclen

Oude producten bevatten materialen die gerecycled kunnen
worden.

De componenten kunnen gemakkelijk worden gescheiden en
kunststoffen zijn gemarkeerd. Daardoor kunnen ze worden ge-
sorteerd en voor recycling of afvalverwerking worden afgege-
ven.

Afgedankte elektrische en elektronische toestellen
Dit symbool geeft aan dat het product niet met an-
E der afval mag worden afgevoerd, maar moet wor-
den ingeleverd bij verzamelpunten voor
mmmmm  afvalverwerking en recycling.

Dit symbool geldt in landen waar de voorschriften
voor elektronisch en elektrisch afval gelden bijv. "(UK) Waste
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013 (zoals
gewijzigd)". Deze voorschriften bepalen het kader voor de te-
rugname en recycling van gebruikte elektronische toestellen,
zoals van toepassing in elk land.

Aangezien elektronische apparatuur gevaarlijke stoffen kan be-
vatten, moet deze op verantwoorde wijze worden gerecycled
om mogelijke schade aan het milieu en de menselijke gezond-
heid tot een minimum te beperken. Bovendien draagt recycling
van elektronisch afval bij tot het behoud van natuurlijke hulp-
bronnen.

Voor meer informatie over het milieuvriendelijk afvoeren van
elektrische en elektronische apparatuur kunt u contact opne-
men met de bevoegde lokale autoriteiten, uw huisvuildienst of
de dealer waar u het product hebt gekocht.

Hier vindt u meer informatie:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-to-

pics/weee/

Batterijen

Batterijen mogen niet met het huishoudelijk afval worden afge-
voerd. Lege batterijen moeten via de voorgeschreven inzame-
lingssystemen worden afgevoerd.
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Informatle inzake gegevenshescherming

Wij, Bosch Thermotechniek B.V., Zweedse-
straat 1, 7418 BG Deventer, Nederland ver-
werken product- en installatie-informatie,
technische en verbindingsgegevens, commu-
nicatiegegevens, productregistratie en klant-
geschiedenisgegevens om productfunctionaliteit te bieden
(art. 6 §1.1 (b) AVG), om aan onze plicht tot producttoezicht te
voldoen en om redenen van productveiligheid en beveiliging
(art. 6 §1.1 (f) AVG), om onze rechten met betrekking tot ga-
rantie en productregistratievragen te vrijwaren (art. 6 §1.1 (f
AVG) en voor het analyseren van de distributie van onze pro-
ducten en om te voorzien in geindividualiseerde informatie en
aanbiedingen gerelateerd aan het product (art. 6 §1.1 (f)
AVG). Om diensten te verlenen zoals verkoop- en marketing,
contractbeheer, betalingsverwerking, programmeren, gege-

Informatie inzake gegevensbescherming

vensbeheer en online diensten kunnen we gegevens opvragen
en overdragen aan externe dienstverleners en/of bedrijven ge-
lieerd aan Bosch. In bepaalde gevallen, maar alleen indien een
adequate gegevensbeveiliging is gewaarborgd, kunnen per-
soonlijke gegevens worden overgedragen aan ontvangers bui-
ten de Europese Economische Ruimte. Aanvullende informatie
is op aanvraag beschikbaar. U kunt contact opnemen met onze
functionaris voor gegevensbescherming onder: Data Protecti-
on Officer for Information Security and Privacy (C/ISP), Robert
Bosch GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, GER-
MANY.

U heeft te allen tijd het rechts tot bezwaar tegen het verwerken
van uw persoonsgegevens op basis van art. 6 §1.1 (f) AVG om
redenen gerelateerd aan uw specifieke situatie of wanneer uw
gegevens worden gebruikt voor marketingdoeleinden. Neem
contact met ons op via privacy.ttnl@bosch.com om uw rech-
ten uit te oefenen. Voor meer informatie, scan de QR-code.

5 Service-adressen

NL: Voor alle gedetallleerde productmformatle (techmsche specificaties, gedetaille-
erde gebruiks-/bedi instructie,
kunt u de QR-code Imks scannen met uw moblele apparaat of gaat u naar:
www.docs.bosch

ie-instructies enz.) en de garantiekaart

d/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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| advarsler fremhever signalord typen og alvorlighetsgraden av
konsekvensene, hvis tiltakene for & forebygge faren ikke falges.

Felgende signalord er definert og kan veere brukt i dette doku-
mentet:

A FARE

FARE betyr at alvorlige og livstruende personskader vil oppsta.

ADVARSEL

ADVARSEL betyr at alvorlige og livsfarlige personskader kan
oppsta.

FORSIKTIG

FORSIKTIG betyr at lette til middels alvorlige personskader
kan oppsta.

INSTRUKS

MERK betyr at materielle skader kan oppsta.

Viktig informasjon

]

Viktig informasjon som ikke medfarer fare for mennesker og
gjenstander, merkes med det viste symbolet.

Andre symboler

m Betydning
>

Handlingsskritt

> Henvisning til et annet punkt i dokumentet
. Oversikt/listeoppfering

- Oversikt/listeoppfering (2. trinn)

Tab. 37
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Symbol —betydning
Advarsel om brennbare stoffer: R290-
& kuldemediumet som brukes i dette produktet,
er en gass med hay brennbarhet og som ikke er
giftig (A3).
Tab. 38

Beregnet bruk av apparatet

Apparatet er kun beregnet pa bruk innenders. Apparatet ma
brukes utelukkende i husholdningsmiljger og til det tiltenkte
formalet det er utformet for.

Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer (inkludert
barn) med reduserte fysiske, sansemessige eller mentale evner
eller manglende erfaring og kunnskap, med mindre de er under
tilsyn eller har fatt instruksjoner om bruken av apparatet av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Barn bar ha tilsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og per-
soner med reduserte fysiske, sansemessige eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de er under
oppsyn eller har fétt instruksjoner om bruken av apparatet pa
en sikker mate og forstar farene involvert.

Rengjering og vedlikehold av apparatet ma ikke utferes av barn
uten tilsyn.

All annen bruk anses som upassende og derfor farlig. Eventu-
elle skader som resulterer av slik feil bruk, omfattes ikke av
garantien. Produsenten skal ikke holdes ansvarlig for skader
forarsaket av uriktig, feilaktig og uforsvarlig bruk og/eller pa
grunn av reparasjoner utfert av ukvalifisert personale.

1.2 Sikkerhetsinstruksjoner

Les bruksanvisningen ngye far du bruker apparatet, og lagre
den for fremtidig referanse.

]

Les ogsa anvisningene pa www.bosch-homecomfort-
group.com.
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Forklaring av symboler og sikkerhetsinstrukser

A ADVARSEL

Livsfare pa grunn av brann eller eksplosjon

Bruk av brennbare vaesker eller brennbare spraymaterialer naer
ellerinniapparatet kan fare til stramstet eller skade pa appara-
tet.

» lkke bruk brennbare vasker eller rengjeringsmiddel for
rengjering av apparatet og ikke spray brennbare materialer
som insektmidler, alkohol eller parfyme neer apparatet.

» Ikke bruk apparatet nar du rayker innendars, har brukt
insektmidler, desinfiserende middel eller pa steder med
oljerester, brennende rakelse eller kjemiske gasser.

» Ikke bruk apparatet i naerheten av gassapparater, varme-
innretninger eller ildsteder.

» lkke varm opp apparatet, for a unnga skade pa enheten
eller brannfare.

» lkke sgl vaeske pa apparatet, dette for a unnga stremstat,
brannfare og/eller skade i den innvendige strukturen til fil-
teret.

& ADVARSEL

Livsfare pa grunn av stremstet

Forsikre deg om at stramkabelen og stapselet til apparatet er i
feilfri stand for a unng fare for stramstet.

» Kontroller at spenningen som er oppgitt pa apparatet, sam-
svarer med den lokale stramspenningen far du kobler det
til.

» Pase at stramledningen ikke gar over omrader fulle med
gjenstander for & hindre frynsing, overoppheting og snub-
ling.

» Ikke bruk apparatet hvis stapselet, stramledningen eller
selve apparatet er skadet.

» Huis stramkabelen er skadet, ma den byttes ut av produ-
senten, dens serviceagent eller lignende kvalifiserte perso-
ner for & unnga en fare.

> Apparatet skal kun brukes med stremadapteren som falger
med apparatet.




Forklaring av symboler og sikkerhetsinstrukser

A ADVARSEL

Fare for stromstat, forbrenninger og andre farer

Ikke stikk kroppsdeler eller fremmedlegemer inniapparatet for
a unnga stremstet, forbrenninger, muskelsammentrekninger,
hjerteproblemer eller til og med daden, siden kroppen din blir
del av en stramkrets.

> Ikke stikk kroppsdeler eller fremmedlegemer inn i appara-
tet for a unnga fysisk skade eller feilfunksjon.

» Ikke la barn leke med apparatet og hold emballasjedeler
unna deres rekkevidde.

ADVARSEL
Fare for kjemisk forbrenning

» Ikke forser utlading, lading, demontering, oppvarming over
en temperatur 40°C eller forbrenning. A gjore dette kan
fare til personskade pa grunn av lufting, lekkasje eller
eksplosjon som farer til kjemiske forbrenninger.

FORSIKTIG
Risiko for moderat skade

Asitte eller sta pa apparatet kan fare til personskade.

» Ikke sitt eller std pa apparatet. Ikke plasser noe oppa appa-

ratet.

» Alltid plasser apparatet pa en tarr, stabil, jevn og horisontal
overflate.

» Pése at fremmedlegemer ikke faller inn i apparatet gjen-
nom luftuttaket.
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FORSIKTIG
Optimalt bruk av apparatet

Hindring av luftutgangene vil tvinge viftene til & jobbe hardere,
noe som gker trykket og dermed kan skade apparatets motor.

» Kontroller at spenningen som er oppgitt pa apparatet, sam-
svarer med den lokale stremspenningen fer du kobler til
apparatet.

> Pass pa a koble fra apparatet nar du vil flytte det, rengjare
det, skifte ut filteret eller utfare annet vedlikehold.

» lkke blokker luftinntaket og -utlapet, f.eks. ved a plassere
gjenstander pa luftuttaket eller foran luftinntaket.

» Ladet vaere minst 20cm mellomrom foran, over og pa
sidene av apparatene.

» Narfilteret skal kastes, forsegle deti en pose og falg radene
fra de lokale helsemyndighetene for handtering av potensi-
elt infiserte overflater.

» Dersom apparatet er blokkert, fa det sjekket omgéende av
en av autorisert Bosch-teknikker.

» Bruk kun originale filtre fra Bosch som er tiltenkt dette
apparatet. Ikke bruke noen andre filtre.

» Ikke bruk filtrene som brensel eller for lignende formal. For-
brenningav filtre kan fare til irreversibel fare for mennesker
og / eller utgjare en fare for andres liv.

» Unnga asla pd apparatet (spesielt luftinntaket og utlapet)
med harde gjenstander.

» Den anbefalte temperaturen for bruk av apparatet er fra
5°C til 35°C, nivaet pa relativ luftfuktighet er 30% til 80%.
Apparatet kan slutte & virke eller bli skadet hvis anbefalt
temperatur eller fuktighetsniva ikke overholdes.

» Kontroller at spenningen som er oppgitt pa apparatet, sam-
svarer med den lokale stremspenningen fer du kobler til
apparatet.

INSTRUKS

Transport og vedlikehold

» Draut pluggen pa apparatet nar det ikke er i bruk, under
transport, ved rengjaring eller ved vedlikehold.

» Ikke bruk apparatet i vate omgivelser eller i omgivelser med
hey luftfuktighet eller haye temperaturer.

» Pase at apparatet er skrudd av fra stremforsyningen fer du
fierner beskyttelsen.

» Pése at bruk, rengjering og vedlikehold av apparatet utfe-
res av voksne.

» Brukalltid begge hender for a baere produktet. Ikke laft ved
bare a holde i hdndtaket.
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A\ Generelle farer ved kuldemedia

» Dette apparatet er fylt med kuldemediumet R290. Hvis kul-
demediagassen lekker og eksponeres for en ekstern anten-

nelseskilde, er det fare for brann.

» Ikke la noen andre stoffer enn det spesifiserte kuldemediu-

met (R290) komme inn i kuldemediasyklusen.

A\ Spesielle kvalifikasjoner for kuldemediumet R290
Tiltak som krever at produktet dpnes, ma kun iverksettes av
personale med kunnskap om egenskapene til og risikoene for-
bundet med kuldemediumet R290.

Arbeid pa kuldemediakretsen som involverer utstyr med
brennbare kuldemedia, krever spesiell oppleering i tillegg til
standard reparasjonsprosedyrer for kuldemediautstyr.

» Folginstruksjonene i gjeldende lover og retningslinjer.

2  Opplysninger om produktet

2.1 Konformitetserklaering

Dette produktets konstruksjonsmate og driftsegenskaper er i
samsvar med gjeldende europeiske og nasjonale forskrifter.

Den fullstendige teksten i konformitetserkleeringen er
tilgjengelig pa internett: www.bosch-homecomfortgroup.com.

CE-merkingen angir at produktet er i samsvar med all
relevant EU-lovgivning for bruk av denne merkingen.

3 Miljovern og kassering

Miljgvern er et grunnleggende bedriftsprinsipp for Bosch-grup-

pen.

For oss er produktenes kvalitet, driftsgkonomi og miljgvern
likestilte malsetninger. Lover og forskrifter angaende miljgvern
overholdes konsekvent.

Med hensyn til gkonomiske aspekter tar vii bruk best mulig tek-

nikk og materiale for & beskytte miljget.

Emballasje

Nar det gjelder emballasje samarbeider vi med de spesifikke
gjenvinningssystemene i de forskjellige landene som garante-
rer optimal gjenvinning.

Alle emballasjematerialer som brukes, er miljgvennlige og kan
gjenvinnes.

Gammelt apparat

Gamle apparater inneholder verdifulle materialer som kan gjen-

vinnes.

De forskjellige delene er lette a skille. Plast er merket. Dermed
kan de forskijellige delene kildesorteres og leveres til gjenvin-
ning eller avfallsbehandling.
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Opplysninger om produktet

Elektrisk og elektronisk avfall

Dette symbolet betyr at produktet ikke skal kastes
E sammen med annet avfall, men ma leveres til

behandling, innsamling, resirkulering og kassering
mmmmm  Painnsamlingspunkter for avfall.

Symbolet gjelder for land med forskrifter for elek-
tronisk avfall, f.eks. "Europeisk direktiv 2012/19/EF om avfall
fra elektrisk og elektronisk utstyr". Denne forskriften definerer

de generelle forholdene som gjelder retur og resirkulering av
gamle elektroniske enheter i de enkelte landene.

Siden elektroniske apparater kan inneholde farlige stoffer, ma

de resirkuleres pa en forsvarlig mate for @ minimere mulige mil-
jeskader og fare for menneskers helse. Gjenvinning av elektro-
nisk avfall bidrar ogsa til & bevare naturressursene.

For mer informasjon om miljgvennlig avhending av elektrisk og
elektronisk utstyr kan du kontakte de ansvarlige lokale myndig-
hetene, avfallsselskapet ditt eller forhandleren der du kjgpte
produktet.

Mer informasjon finner du her:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Batterier
Batterene skal ikke kastes i husholdningsvafall. Brukte batte-
rier ma leveres til lokale oppsamlingssteder.




Serviceadresser BOSCH

4 Serviceadresser

NO: For a se all produktrelatert informasjon (tekniske spesifikasjoner, detaljert
brukerhandbok, monteringsinstruksjoner osv.) samt garantikortet skanner du inn
QR-koden til venstre med mobilenheten din. Du kan ogsé ga til:
www.docs.bosch-ther hnol [download/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1  Objasnienie symboli i wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa

1.1  Objasnienie symboli

Wskazéwki ostrzegawcze

We wskazowkach ostrzegawczych zastosowano hasta
ostrzegawcze oznaczajace rodzaj i ciezar gatunkowy nastepstw
zaniechania dziatar zmierzajacych do uniknigcia
niebezpieczenstwa.

Zdefiniowane zostaty nastepujace wyrazy ostrzegawcze
uzywane w niniejszym dokumencie:

A NIEBEZPIECZENSTWO

NIEBEZPIECZENSTWO oznacza powazne ryzyko wystapienia
obrazen ciata zagrazajacych zyciu.

OSTRZEZENIE

OSTRZEZENIE oznacza mozliwosé wystapienia ciezkich
obrazen ciata, a nawet zagrozenie zycia.

OSTROZNOSC

O0STROZNOSC oznacza ryzyko wystapienia obrazer ciata
w stopniu lekkim lub $rednim.

WSKAZOWKA
UWAGA oznacza ryzyko wystapienia szkod materialnych.

Wazne informacje

]

Wazne informacje, ktdre nie zawieraja ostrzezen przed
zagrozeniami dotyczacymi osob lub mienia, oznaczono
symbolem informacji przedstawionym obok.

Inne symbole
> Czynnos¢
> Qdsyfacz do innych fragmentow dokumentu
. Pozycja/wpis na liscie
= Pozycja/wpis na liscie (2. poziom)




Objasnienie symboli i wskazéwki dotyczace bezpieczeristwa

j Ostrzezenie przed substancjami fatwopalnymi:

czynnik chtodniczy R290 stosowany w tym
produkcie jest gazem wysoce tatwopalnym i
nietoksycznym (A3).

Tab. 40

Zastosowanie urzadzenia zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wytacznie

w pomieszczeniach. Urzadzenie moze byc¢ stosowane
wytacznie w gospodarstwach domowych i w celu, do ktérego
jest przeznaczone.

Urzadzenie nie powinno by¢ obstugiwane przez osoby (w tym
przez dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej oraz psychicznej ani przez osoby posiadajace
niewystarczajace doswiadczenie oraz/lub niewystarczajaca
wiedze. Takie osoby muszg przez caty czas znajdowac si¢ pod
opieka osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo lub
zostac przez nig poinstruowane co do prawidtowego sposobu
obstugi urzadzenia.

Dzieci powinny znajdowac sie pod opieka dorostych, aby mie¢
pewnos¢, ze nie beda bawic sie urzadzeniem.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8.
roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych badz osoby
nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy, o ile odbywa sie to pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i rozumieja zwiagzane z tym zagrozenia.
Czyszczenie oraz konserwacja urzadzenia nie moga by¢
przeprowadzane przez dzieci pozostajace bez nadzoru.

Kazde inne zastosowanie jest uznawane za niewfasciwe i

w zwiazku z tym niebezpieczne. Szkody powstate w wyniku
niewtasciwego zastosowania s wytaczone

z odpowiedzialnosci producenta. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za wszelkie szkody powstate wskutek
niewtasciwego, nieprawidtowego i nieodpowiedzialnego
uzytkowania, oraz/lub napraw przeprowadzonych przez
niewykwalifikowany personel.

1.2 Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy doktadnie zapozna¢ sie z instrukcja obstugi przed
uzyciem urzadzenia i zachowac jg do wykorzystania

w przysztosci.

H

Nalezy réwniez zapozna sie z instrukcjami dostepnymi pod
adresem www.bosch-homecomfortgroup.com.
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A OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia w wyniku pozaru lub wybuchu

Uzywanie tatwopalnych ptyndw lub rozpylanie tatwopalnych
materiatéw w poblizu lub do wnetrza urzadzenia moze
spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub uszkodzenie
urzadzenia.

» Nie nalezy czyscic¢ urzadzenia za pomoca tatwopalnych
ptynéw ani detergentow. W poblizu urzadzenia nie nalezy
rozpyla¢ zadnych materiatéw fatwopalnych, takich jak
$rodki owadobdjcze, alkohol lub substancje zapachowe.

» Nie uzywac urzadzenia podczas palenia papieroséw
w pomieszczeniach, stosowania $Srodkéw owadobojczych,
dezynfekujacych lub w miejscach, w ktérych znajduja sie
oleiste pozostatosci, palace sie kadzidta lub opary
chemiczne.

» Nie uzywac urzadzenia w poblizu urzadzen gazowych,
urzadzen grzewczych ani kominkéw.

» Nie nalezy nagrzewac urzadzenia, aby uniknac uszkodzenia
urzadzenia lub zagrozenia pozarem.

» Nie rozlewac zadnych ptynéw na urzadzenie, aby unikna¢
porazenia pradem, zagrozenia pozarem i/lub uszkodzenia
wewnetrznej struktury filtra.

A OSTRZEZENIE

Zagrozenie 2ycia wskutek porazenia pradem elektrycznym

Nalezy upewnic sig, ze przewod zasilajacy i wtyczka urzadzenia
sa w idealnym stanie, aby unikna¢ ryzyka porazenia pragdem
elektrycznym.

» Przed podtaczeniem sprawdzi¢, czy napiecie podane na
tabliczce urzadzenia odpowiada lokalnemu napigciu
zasilania.

» Nalezy upewnic sie, ze przewod zasilajacy nie przebiega
przez miejsca o duzej liczbie przedmiotéw uzytkowych,
aby zapobiec jego uszkodzeniom, przegrzaniu
i potknieciom o niego.

> Nie uzywac urzadzenia, jesli wtyczka, przewdd zasilajacy
lub samo urzadzenie sg uszkodzone.

> Aby uniknac zagrozen, uszkodzony kabel zasilania musi
zosta¢ wymieniony przez producenta, serwisanta lub inng
odpowiednio wykwalifikowana osobe.

» Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie z zasilaczem
dostarczonym wraz z urzadzeniem.
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A OSTRZEZENIE

Ryzyko porazenia elektrycznego, oparzen i innych
zagrozen

Nie nalezy wktadac zadnych czesci ciata ani przedmiotéw do

urzadzenia, aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym,

oparzen, skurczéw miesni, problemdw z sercem, a nawet
$mierci, poniewaz w przeciwnym razie ciato staje sie czescia
obwodu elektrycznego.

» Nie nalezy wktadac palcéw ani zadnych przedmiotéw do
urzadzenia, aby zapobiec obrazeniom ciata lub
nieprawidtowemu dziataniu.

» Nie nalezy pozwalac dzieciom bawic si¢ urzadzeniem, a
elementy opakowania nalezy przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

OSTRZEZENIE
Ryzyko oparzen chemicznych

» Nie nalezy celowo roztadowywaé, tadowac, demontowacd,
podgrzewac powyzej temperatury 40°C ani spalaé baterii.
Moze to spowodowac obrazenia ciata w wyniku
wydostawania sie gazéw, wycieku lub wybuchu, skutkujac
oparzeniami chemicznymi.

OSTROZNOSC
Ryzyko odniesienia umiarkowanych obrazen

Siadanie lub stawanie na urzadzeniu moze prowadzi¢ do
obrazen.

» Nie siada¢ ani nie stawa¢ na urzadzeniu. Nie umieszczac¢
zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

» Urzadzenie nalezy zawsze umieszczac na suchej, stabilnej,
wypoziomowanej i ptaskiej powierzchni.

» Upewnic sig, ze przez wylot powietrza do urzadzenia nie
dostana sie ciata obce.
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OSTROZNOSC
Optymalne uzytkowanie urzadzenia

Przestoniecie wylotu powietrza sprawia, ze wentylator pracuje
intensywniej, wytwarzajac wigksze cisnienie, co moze
spowodowac uszkodzenie silnika urzadzenia.

» Przed podtaczeniem urzadzenia sprawdzi¢, czy napiecie
podane na tabliczce urzadzenia odpowiada lokalnemu
napieciu zasilania.

> Nalezy pamietac o odtgczeniu urzadzenia od zasilania, gdy
chcemy je przenies¢, wyczyscic, wymienic filtr lub
przeprowadzi¢ inne czynnosci konserwacyjne.

» Nie nalezy blokowa¢ wlotu ani wylotu powietrza, np. przez
umieszczanie przedmiotéw na wylocie powietrza lub przed
wlotem powietrza.

» Pozostawic¢ co najmniej 20 cm wolnego miejsca z przodu,
na gorze i po bokach urzadzenia.

» Utylizujac filtr, nalezy zamkna¢ go w jednorazowej torebce
i postepowac zgodnie z zaleceniami miejscowego
inspektora sanitarnego dotyczacymi postepowania
z potencjalnie zakazonymi powierzchniami.

» W przypadku zablokowania urzadzenia nalezy niezwtocznie
zleci¢ jego przeglad autoryzowanemu serwisantowi firmy
Bosch.

> Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych filtrow Bosch
przeznaczonych specjalnie do tego urzadzenia. Nie nalezy
uzywac zadnych innych filtrow.

» Nie nalezy uzywac filtra jako paliwa ani do podobnych
celow. Spalenie filtra moze spowodowac nieodwracalne
zagrozenie dla ludzi i/lub zagrozenie zycia innych osob.

» Unikac uderzania urzadzenia (w szczegdlnosci wlotu
i wylotu powietrza) twardymi przedmiotami.

» Zalecana temperatura uzytkowania urzadzenia wynosi od
5°C do 35°C, a poziom wilgotno$ci wzglednej do 30% do
80%. Urzadzenie moze przesta¢ dziata¢ lub ulec
uszkodzeniu, jesli nie bedzie sie przestrzegac zalecanych
warto$ci temperatury i wilgotnosci.

» Przed podtaczeniem urzadzenia sprawdzié, czy napiecie
podane na tabliczce urzadzenia odpowiada lokalnemu
napieciu zasilania.
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Transport i konserwacja

» Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania, gdy nie jest uzywane,
podczas jego transportu, czyszczenia lub konserwacji.

» Nie uzywac urzadzenia w wilgotnym otoczeniu,
w otoczeniu o wysokiej wilgotnosci lub wysokiej
temperaturze.

» Przed zdjeciem ostony upewnic sig, ze urzadzenie jest
odtaczone od zasilania sieciowego.

» Obstuga, czyszczenie i konserwacja urzadzenia powinny
by¢ wykonywane przez osoby doroste.

» Produkt nalezy zawsze przenosic¢ obiema rekami. Nie
podnosi¢ wyfacznie za uchwyt do przenoszenia.

A\ Ogélne zagrozenia zwiazane z czynnikiem chtodniczym

» Urzadzenie jest napetione czynnikiem chtodniczym
R290. W przypadku wycieku gazu chtodniczego i kontaktu
z zewnetrznym zrédtem zaptonu wystepuje ryzyko pozaru.

» Uwazac, aby do obiegu czynnika chtodniczego nie dostata
sie zadna inna substancja niz okreslony czynnik chtodniczy
(R290).

A\ Specjalne wymagania co do czynnika chtodniczego
R290

Operacje wymagajace otwarcia produktu moga by¢

wykonywane wytacznie przez personel dysponujacy

odpowiednia wiedza o produkcie i ryzykach zwiazanych

z czynnikiem chtodniczym R290.

Wykonywanie prac w obrebie obiegu czynnika chtodniczego

oraz obejmujacych sprzet zawierajacy tatwopalny czynnik

chtodniczy wymaga specjalnych kwalifikacji wykraczajacych

poza standardowe procedury naprawy sprzetu zawierajacego

czynnik chtodniczy.

» Postepowac zgodnie z wytycznymi w odpowiednich
ustawach i dyrektywach.

2 Informacje o produkcie

2.1 Deklaracja zgodnosci
Konstrukcja i charakterystyka robocza tego wyrobu spetniajg

wymagania europejskie i krajowe.
c E wszelkimi obowiazujacymi przepisami prawnymi UE,

przewidujacymi umieszczenie oznakowania CE na
produkcie.

Oznakowanie CE wskazuje na zgodno$¢ produktu z

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest w internecie:
www.bosch-homecomfort.pl.
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3 Ochrona srodowiska i utylizacja
Ochrona srodowiska to jedna z podstawowych zasad
dziatalnosci grupy Bosch.

Jakos¢ produktéw, ekonomicznos¢ i ochrona Srodowiska
stanowig dla nas cele réwnorzedne. Scile przestrzegane sa
ustawy i przepisy dotyczace ochrony $rodowiska.

Aby chronié¢ srodowisko, wykorzystujemy najlepsze
technologie i materiaty, uwzgledniajac przy tymich
ekonomicznos¢.

Opakowania

Nasza firma uczestniczy w systemach przetwarzania
opakowan, dziatajacych w poszczegolnych krajach, ktére
gwarantuja optymalny recykling.

Wszystkie materiaty stosowane w opakowaniach sg przyjazne
dla $rodowiska i moga by¢ ponownie przetworzone.

Zuzyty sprzet

Stare urzadzenia zawieraja materiaty, ktére moga by¢
ponownie wykorzystane.

Moduty mozna tatwo odtaczy¢. Tworzywa sztuczne sg
oznakowane. W ten sposob rézne podzespoty mozna sortowac
i ponownie wykorzystac lub zutylizowac.

Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne
Ten symbol 0znacza, ze produktu nie nalezy
E wyrzucac razem z innymi odpadami. Zamiast tego
nalezy przekaza¢ go do punktow zbierania
s odpaddw w celu przetworzenia, segregaciji,
recyklingu i utylizacji.
Symbol obowiazuje w krajach, w ktdrych obowigzujg
dyrektywy dotyczace odpaddw elektronicznych, np.
"Dyrektywa Unii Europejskiej 2012/19/WE w sprawie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego". Przepisy te

okreslaja zasady prawne dyrektywy dotyczacej zwrotu
i recyklingu zuzytego sprzetu elektronicznego w danym kraju.

Sprzet elektroniczny, ktéry moze zawieraé niebezpieczne
substancje, nalezy poddac recyklingowi w sposdb
odpowiedzialny, aby zminimalizowac potencjalne szkody dla
$rodowiska i zagrozenia dla zdrowia ludzkiego. W tym celu
stosuje sie recykling odpadéw elektronicznych, ktdry
przyczynia sie do ochrony zasobdw naturalnych.

Aby uzyska¢ dodatkowe informacje na temat bezpiecznej dla
Srodowiska utylizacji zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, nalezy skontaktowac sie z lokalnymi
wtadzami, firma zajmujaca sie utylizacjg odpaddéw lub z
dystrybutorem, od ktorego zakupiono produkt.

Dalsze informacje s3 dostepne pod adresem:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Baterie

Baterie nie moga by¢ utylizowane wraz z odpadami domowymi.
Zuzyte baterie musza by¢ utylizowane zgodnie z lokalnym
systemem zbidrki.

4  Informacja o ochronie danych
osobowych

E="[§] My, Robert Bosch Sp. z 0.0., ul. Jutrzenki
105, 02-231 Warszawa, Polska,
przetwarzamy informacje o produkcie i
instalacji, dane techniczne i dane potfaczenia,
dane komunikacyjne, dane rejestracyjne
produktu i dane historii klienta w celu zapewnienia
funkcjonalno$ci produktu (art. 6 ust. 1 zd. 1 lit. fRODO), w celu
wypetnienia naszych obowigzkéw w zakresie monitorowania
produktu i ze wzgledow bezpieczenstwa produktu (art. 6 ust. 1
zd. 1 lit. fRODO), w celu ochrony naszych praw w zwiazku z
gwarancja i rejestracja produktu (art. 6 ust. 1 zd. 1 lit. fRODO),
w celu analizy sprzedazy naszych produktow oraz dostarczania
indywidualnych i zwigzanych z produktem informacji i ofert

Informacja o ochronie danych osobowych

(art. 6 ust. 1 zd. 1 lit. f RODO). Realizacje ustug takich jak
sprzedaz i marketing, zarzadzanie umowami, realizacja
ptatnosci, programowanie, hosting danych i ustugi infolinii
mozemy zleca¢ ustugodawcom zewnetrznym i/lub firmom
powiazanym z Bosch, i mozemy im przekazywac dane. W
okreslonych przypadkach, jednak tylko wtedy, gdy zapewniona
jest odpowiednia ochrona danych, dane osobowe moga by¢
przekazywane podmiotom spoza Europejskiego Obszaru
Gospodarczego. Pozostate informacje sg udostepniane na
zadanie. Petnomocnik ds. ochrony danych jest dostepny pod
adresem: Datenschutzbeauftragter, Informationssicherheit
und Datenschutz (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30
02 20, 70442 Stuttgart, NIEMCY.

W oparciuoart. 6 ust. 1 zd. 1 lit. fRODO uzytkownik ma prawo
do wycofania w dowolnym momencie zgody na przetwarzanie
danych osobowych z powoddw wynikajacych ze szczegdlnej
sytuacji lub jesli przetwarzanie danych odbywa sie w celu
marketingu bezposredniego. W celu realizacji swoich praw
nalezy skontaktowac sie z nami pod adresem
DPO@bosch.com. Pozostate informacje sg dostepne pod
kodem QR.

5  Adresy serwisow

I PL: Szczegotowe informacje o produkcie (specyfikacje techniczne, szczegotowa
instrukcja obstugi / podrecznik uzytkownika, instrukcje montazu itp.) oraz karte
gwarancyjna mozna znalez¢, skanujac urzadzeniem mobilnym kod QR z lewej strony
lub odwiedzajac strone:

www.docs.bosch

[pdf/file/6721850726.

0010049042-001

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)




indice

BOSCH

indice

1 Esclarecimento dos simbolos e indicacées de

SEGUIANGCA « . vvvenenrnennenenencencscneanencns 102

1.1 Explicagdodossimbolos................... 102

1.2 Indicagoesdeseguranga................... 103

2 Informacdes sobre o produto................... 105

2.1 Declaragao de conformidade ............... 105

3 Protecao ambiental e eliminacdo ............... 105

4 Avisode ProtecaodeDados.................... 106

5 Enderecosdoservigo ...........ccevviininnnn. 106
102

1 Esclarecimento dos simbolos e indica-
coes de seguranca

1.1 Explicacdo dos simbolos

Indicacdes de aviso

Nas indicagdes de aviso, as palavras de aviso indicam o tipo e a
gravidade das consequéncias se as medidas de prevengao do
perigo ndo forem respeitadas.

As seguintes palavras de aviso sao definidas e podem ser utili-
zadas no presente documento:

A PERIGO

PERIGO significa que irdo ocorrer lesoes graves a fatais.

A AVISO

AVISO significa que podem ocorrer lesdes graves a fatais.

CUIDADO

CUIDADO significa que podem ocorrer lesdes ligeiras a
médias.

INDICACAO

ATENCAO significa que podem ocorrer danos materiais.

Informacdes importantes

]

As informagdes importantes sem perigo para pessoas ou bens
sao assinaladas com o simbolo de informagao indicado.

Outros simbolos

m Significado
> Passo operacional
> Referéncia a outro ponto no documento
. Enumeragao/Item de uma lista

= Enumeragdo/Item de uma lista (20 nivel)
Tab. 41
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Sinbolo —Signficado
Aviso relativamente as substancias
& inflamaveis: o refrigerante R290 utilizado
neste produto € um gas com elevada
combustéo e ndo toxico (A3).
Tab. 42

Utilizacao prevista do aparelho

0 aparelho destina-se a ser utilizado apenas no interior. O apa-
relho deve ser utilizado exclusivamente em ambiente domés-
tico e para os fins a que se destina.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimen-
tos, exceto se tiverem supervisao ou receberem instrugdes
relativas a utilizagao do aparelho pela pessoa responsavel pela
sua seguranca.

As criangas devem ser supervisionadas para garantir que nao
brincam com o aparelho.

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual
ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e
conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruidas
quanto a utilizagao segura do aparelho e compreendam os ris-
cos envolvidos.

Alimpeza e a manutencao pelo operador nao devem ser reali-
zadas por criangas sem supervisao.

Qualquer outra utilizacao é considerada incorreta e, portanto,
perigosa. Nao é assumida qualquer responsabilidade por
danos resultantes de uma utilizagao indevida. O fabricante nao
se responsabiliza por quaisquer danos causados por uma utili-
zagdo incorreta, errénea e irresponsavel e/ou devido a repara-
¢oes efetuadas por pessoal ndo qualificado.

1.2 Indicagées de seguranca

Leia atentamente o manual do utilizador antes de utilizar o apa-
relho e guarde-o para referéncia futura.

]

Leia também as instrugdes em www.bosch-homecomfort-
group.com.
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AVISO
Risco de vida devido a incéndio ou explosao

A utilizagdo de liquidos inflamaveis ou a pulverizagao de mate-
riais inflamaveis perto ou dentro do aparelho pode causar cho-
que elétrico ou danos no aparelho.

» Nao utilize liquidos inflamaveis ou detergentes para limpar
o aparelho e ndo pulverize materiais inflamaveis, como
inseticidas, alcool ou fragrancias, perto do aparelho.

> Nao utilize o aparelho quando fumar dentro de casa, tiver
usadoinseticidas, desinfetantes ou em locais com residuos
oleosos, incenso queimado ou fumos quimicos.

» Nao utilize o aparelho perto de aparelhos a gas, dispositi-
vos de aquecimento ou lareiras.

» Nao aqueca o aparelho para evitar danos no aparelho ou
perigo de incéndio.

» Nao derrame qualquer liquido sobre o aparelho, para evitar
choques elétricos, perigo de incéndio e/ou danos na estru-
tura interna do filtro.

AVISO
Risco de vida devido a choque elétrico

Certifique-se de que o cabo de alimentacao e a ficha do apare-
Iho estdo em perfeitas condigdes para evitar o risco de choque
elétrico.

» Verifique se a tensdo elétrica indicada no aparelho corres-
ponde ao valor local de tensao de alimentacao de poténcia
antes de o ligar.

» Certifique-se de que o cabo de alimentagao ndo passa por
areas obstruidas com objetos, de modo a evitar o desgaste,
0 sobreaquecimento e o risco de tropecar.

» Nao utilize o aparelho se a ficha elétrica, o cabo de alimen-
tacao elétrica ou o proprio aparelho estiverem danificados.

» Seo cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser
substituido pelo fabricante, pelo agente de assisténcia ou
por pessoas igualmente qualificadas, a fim de evitar peri-
g0s.

» O aparelho s6 deve ser utilizado com a fonte de alimenta-
cao fornecida com o aparelho.
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A AVISO

Risco de choque elétrico, queimaduras ou outras ameacas

N&o insira partes do corpo ou objetos estranhos no aparelho,
de forma a evitar choques elétricos, queimaduras, contragées
musculares, problemas cardiacos ou até mesmo a morte, pois
0 seu corpo passa a fazer parte do circuito elétrico.

» Nao insira os dedos ou objetos no aparelho, para evitar
lesdes fisicas ou mau funcionamento.

» Nao permita que as criangas brinquem com o aparelho e
mantenha as pecas da embalagem fora do seu alcance.

AVISO
Riscos de queimaduras quimicas
» Nao force a descarga, nao recarregue, nao desmonte, nao
aqueca acima de 40 °C nem incinere. Fazé-lo pode resultar

em lesdes devido a libertacao de gases, fugas ou explosao,
causando queimaduras quimicas.

CUIDADO
Risco de lesoes moderadas
Sentar-se ou ficar em pé sobre o aparelho pode causar lesdes.
» Nao se sente nem se coloque de pé em cima do aparelho.

Nao pouse nada em cima do aparelho.

» Coloque sempre o aparelho sobre uma superficie seca,
estavel, nivelada e horizontal.

» Certifique-se de que nenhum objeto estranho cai no apare-
Iho através da saida de ar.
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CUIDADO
Utilizacao ideal do aparelho

Restringir a saida de ar forga o ventilador a trabalhar mais,
aumentando a pressao, o que pode danificar o motor do apare-
Iho.

» Verifique se a tensao elétrica indicada no aparelho corres-
ponde ao valor local de tensdo de alimentacao de poténcia
antes de ligar o aparelho.

> Certifique-se de que desliga o aparelho da tomada quando
quiser mové-lo, limpa-lo, substituir o filtro ou efetuar outra
manutengao.

» Nao blogueie a entrada e a saida de ar, por exemplo, ao
colocar objetos em frente da saida ou entrada de ar.

» Deixe pelo menos 20 cm de espaco livre a frente, por cima
e dos lados do aparelho.

» Ao descartar o filtro, sele o filtro num saco descartavel e
siga o conselho das autoridades sanitarias locais para o
manuseamento de superficies potencialmente infetadas.

» Casooaparelho esteja bloqueado, deve serimediatamente
verificado por um técnico autorizado da Bosch.

» Utilize apenas os filtros Bosch originais especificamente
destinados a este aparelho. Nao utilize qualquer outro tipo
defiltro.

» Nao utilize o filtro como combustivel ou para fins semelhan-
tes. A combustdo do filtro pode causar perigo humano irre-
versivel e/ou por em perigo a vida de outras pessoas.

»  Evite bater no aparelho (na entrada e saida de ar em parti-
cular) com objetos duros.

» Atemperatura recomendada para a utilizagao do disposi-
tivoéde 5 °Ca 35 °C, com um nivel de humidade relativado
ar entre 30 % e 80 %. O dispositivo pode deixar de funcio-
nar ou ficar danificado se a temperatura e o nivel de humi-
dade recomendados nao forem respeitados.

» Verifique se a tensdo elétrica indicada no aparelho corres-
ponde ao valor local de tensdo de alimentacao de poténcia
antes de ligar o aparelho.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)



BOSCH

INDICACAO

Transporte e manutencao

» Desligue o aparelho da tomada quando nao estiver a ser uti-
lizado, durante o transporte, durante a limpeza ou manu-
tencao.

» Nao utilize o aparelho em ambientes himidos ou em
ambientes com humidade ou temperaturas elevadas.

» Certifique-se de que o aparelho esté desligado da rede de
alimentacgdo antes de remover a protecdo.

» Certifique-se de que a operagao, limpeza e manutengao do
aparelho sdo realizadas por adultos.

» Utilize sempre as duas maos para transportar o produto.
Nao levante apenas pela pega de transporte.

A\ Perigos gerais resultantes do refrigerante

» Este aparelho esta abastecido com refrigerante R290. Se
existir uma fuga de gas refrigerante e este seja exposto a
uma fonte de ignicao externa, existe um risco de incéndio.

» Nao permita a entrada no ciclo de refrigerante de qualquer
outra substancia que nao o refrigerante especificado
(R290).

A\ Qualificacdes especiais para refrigerante R290

As medidas que exijam a abertura do produto s6 devem ser
tomadas por pessoal com conhecimento das propriedades e
riscos associados ao refrigerante R290.

Os trabalhos no circuito de refrigeragao e que envolvam equi-
pamentos com refrigerantes inflamaveis requerem uma forma-
¢ao especial para além dos procedimentos de reparagao
padrao para equipamento de refrigerante.

» Sigaas instrucdes nas leis e regulamentos aplicaveis.

Informagdes sobre o produto

2 Informacdes sobre o produto

2.1 Declaracio de conformidade

Este produto corresponde na construcao e funcionamento aos
requisitos europeus e nacionais.

€

Com aidentificacdo CE é esclarecida a conformidade
do produto com todas as prescricoes legais UE aplica-
veis que preveem a colocagao desta identificacao.

0 texto completo da declaragdo de conformidade UE encontra-

se disponivel na Internet: www.junkers-bosch.pt.
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3 Protecdo ambiental e eliminacao

A protecao do meio ambiente é um principio empresarial do
Grupo Bosch.

A qualidade dos produtos, a rendibilidade e a protegdo do meio
ambiente sdo objectivos comigual importancia. As leis e decre-
tos relativos a protecao do meio ambiente sao seguidos a risca.
Para a protecdo do meio ambiente sao empregados, sob consi-
deragdes econdmicas, as mais avangadas técnicas e os melho-
res materiais.

Embalagem

No que diz respeito a embalagem, participamos nos sistemas
de reciclagem vigentes no pais, para assegurar umareciclagem
optimizada.

Todos os materiais de embalagem utilizados sao ecoldgicos e
reciclaveis.

Aparelho usado

Aparelhos obsoletos contém materiais que podem ser reutiliza-
dos.

Os modulos podem ser facilmente separados e os plasticos sdo
identificados. Desta maneira, poderdo ser separados em dife-
rentes grupos e posteriormente enviados a uma reciclagem ou
eliminados.

Aparelhos elétricos e eletronicos em fim de vida

Este simbolo significa que o produto nio pode ser
E eliminado com outros residuos, mas tem de ser

levado para os pontos de recolha de residuos para

mmmmm tratamento, recolha, reciclagem e eliminagao.

0 simbolo é valido para paises que possuem direti-
vas relativas a residuos eletronicos, por ex., "Diretiva da Unido
Europeia 2012/19/CE sobre aparelhos elétricos e eletronicos
em fim de vida". Estas disposicdes definem o quadro regula-
mentador da diretiva valida para o retorno e reciclagem de apa-
relhos eletrénicos usados em cada pais.

Os aparelhos electronicos que podem conter substancias peri-
gosas tém de ser reciclados de forma responsavel para minimi-
zar os possiveis danos ao meio ambiente e perigos paraasatde
das pessoas. Para esse efeito, a reciclagem de residuos elec-
trénicos contribui para a preservagao de recursos naturais.

Para obter mais informagdes sobre a eliminagao ecologica-
mente segura de aparelhos elétricos e eletrénicos usados, con-
tacte as entidades responsaveis do local, a empresa de
eliminagdo de residuos ou distribuidor no qual comprou o pro-
duto.

Pode encontrar mais informagdes aqui:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Aviso de Protecdo de Dados

Baterias

As baterias ndo devem ser descartadas no lixo doméstico. As
baterias gastas devem ser descartadas nos sistemas de reco-
lha locais.

4  Avisode Protecao de Dados
r[E]  Nos, Bosch Termotecnologia, S.A., com

= sede em Av. Infante D. Henrique Lotes 2E-
3E, 1800-220 Lisbhoa, Portugal, tratamos
informacdes de produto e de instalagao, dados
técnicos e de ligacao, dados de comunicagdo,
dados de registo do produto e de histdrico do cliente com vista

afornecer a funcionalidade do produto (artigo 6.2, n.0 1.1, ali-

nea b) do RGPD, para cumprir o nosso dever de vigilancia do
produto e por motivos de seguranca e protecdo do produto
(artigo 6.9,n.91.1, alinea f) do RGPD, para salvaguardar os
nossos direitos relacionados com questdes no ambito da
garantia e do registo do produto (artigo 6.2,n.2 1.1, alineaf)
do RGPD, bem como para analisar a distribui¢do dos nossos

BOSCH

produtos e para fornecer informagdes e ofertas individualiza-
das relacionadas com o produto (artigo 6.2, n.2 1.1, alineaf)
do RGPD). Para fornecer servicos como vendas e marketing,
gestao de contratos, gestdo de pagamentos, programacao, alo-
jamento de dados e servigos de linhas diretas, podemos solici-
tar e transferir dados para fornecedores de servigos externos
e/ou empresas filiais da Bosch. Em alguns casos, mas apenas
se for garantida a protecao adequada dos dados, os dados pes-
soais poderao ser transferidos para destinatarios localizados
fora do Espago Econdmico Europeu. Serao fornecidas informa-
¢oes adicionais mediante pedido. Pode contactar 0 nosso
Encarregado da Protecao de Dados para: Data Protection Offi-
cer, Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, ALEMANHA.

Tem o direito de objecao ao tratamento dos seus dados pes-
soais com base n0 6.2,n.0 1.1, alinea f) do RGPD, por motivos
relacionados com a sua situagao especifica ou se os seus dados
forem utilizados para fins de marketing direto, em qualquer
momento. Para exercer os seus direitos, contacte-nos através
de privacy.ttpo@bosch.com. Para obter mais informacaes,
siga o cddigo QR.

5  Enderecos do servico

PT: Para obter todas as informagées detalhadas relacionadas com o produto

des técnicas, manual detalhado do utilizador/de operacao, instrugdes

de instalagdo, etc.) e o cartao de garantia, digitalize o codigo QR no lado esquerdo
com o seu dispositivo mdvel ou visite:
www.docs.bosch-ther

[pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Explicareasimbolurilor si instructiuni de
siguranta

1.1 Explicarea simbolurilor

Indicatii de avertizare

in indicatiile de avertizare existd cuvinte de semnalare, care
indicd tipul si gravitatea consecintelor care pot apdrea daca nu
se respectd masurile pentru evitarea pericolului.

Urmatoarele cuvinte de semnalare sunt definite si pot fi
intalnite in prezentul document:

A PERICOL

PERICOL inseamna ca pot rezulta daune personale grave pana
la daune care pun in pericol viata.

AVERTIZARE

AVERTIZARE inseamna ca pot rezulta daune personale grave
pana la daune care pun in pericol viata.

PRECAUTIE

PRECAUTIE inseamna ca pot rezulta vatdmari corporale
usoare pand la vatamari corporale grave.

ATENTIE

ATENTIE inseamnd cd pot rezulta daune materiale.

Informatii importante

i

Informatiile importante fara pericole pentru persoane si bunuri
sunt marcate prin simbolul afisat Info.

Alte simboluri

T

Etapd de operatle
> Referintd incrucisata la alte fragmente in document
. Enumerare/lista de intrdri

= Enumerare/lista de intrari (al 2-lea. nivel)
Tab. 43




Explicarea simbolurilor si instructiuni de sigurantd

j Avertizare cu privire la substantele inflamabile:

agentul frigorific R290 utilizat in acest produs
este un gaz cu inflamabilitate ridicata si non-
toxic (A3).

Tab. 44

Utilizarea prevazuta a aparatului

Aparatul este prevazut numai pentru utilizarea in spatii
interioare. Aparatul trebuie utilizat exclusiv in mediul domestic
si in scopul prevazut pentru care a fost proiectat.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia
cazuluiin care acestea sunt supravegheate sau au fost instruite
cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii ar trebui sa fie supravegheati pentru a se asigura faptul
cd nu se joaca cu aparatul.

Acest aparat poate fi folosit de catre copii incepand cu varsta
de 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, dacd
sunt supravegheati sau au fost instruiti cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate.
Curatarea siintretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate
de copii nesupravegheati.

Orice alta utilizare este considerata necorespunzatoare si, prin
urmare, periculoasa. Orice daune care pot rezulta din utilizarea
incorecta nu sunt acoperite de garantia produsului.
Producatorul nu este raspunzator pentru nicio deteriorare
cauzatd de utilizarea necorespunzatoare, eronatd si
iresponsabila si/sau cauzata de reparatii facute de catre
personal necalificat.

1.2 Instructiuni de siguranta

Cititi cu atentie manualul de utilizare inainte de a utiliza aparatul
si pastrati-| pentru referinte ulterioare.

[i]

De asemenea, cititi instructiunile de la www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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A AVERTIZARE

Pericol de moarte din cauza incendiului sau a exploziei

Utilizarea de lichide inflamabile sau de materiale inflamabile de
pulverizare in apropierea aparatului sau in directia acestuia
poate cauza electrocutare sau deteriorarea aparatului.

» Nuutilizati lichide inflamabile sau agenti de curatare pentru
acurata aparatul si nu pulverizati materiale inflamabile,
cum ar fi insecticide, alcool sau parfum in apropierea
aparatului.

» Nufolositi aparatul cand fumati in interior, cand ati folosit
insecticide sau dezinfectant sau in locuri cu reziduuri
uleioase, tamaie aprinsa sau vapori chimici.

» Nu utilizati aparatul langa aparate cu gaz, dispozitive de
incdlzire sau semineuri.

» Nuincalziti aparatul, pentru a evita deteriorarea
dispozitivului sau pericolul de incendiu.

» Nu varsati niciun lichid pe aparat, pentru a evita socurile
electrice, pericolul de incendiu si/sau deteriorarea
structurii interne a filtrului.

& AVERTIZARE

Pericol de moarte din cauza electrocutarii

Asigurati-va ca stecherul aparatului si cablul de alimentare sunt
in conditie perfectd, pentru a evita pericolul de electrocutare.

» Verificati dacd tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii locale de alimentare inainte de a-l conecta.

» Asigurati-va ca niciun cablu de alimentare nu trece prin
zone pline cu obiecte pentru a preveni uzura,
supraincalzirea si impiedicarea de acesta.

» Nu utilizati aparatul daca stecherul, cablul de alimentare
sau aparatul in sine sunt deteriorate.

» incazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sau
de intretinere sau de catre persoane cu o calificare
similard, pentru a evita un pericol.

» Aparatul trebuie utilizat doar cu alimentatorul electric
furnizat impreuna cu aparatul.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)
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& AVERTIZARE

Pericol de electrocutare, arsuri sau alte pericole

Nu introduceti parti ale corpului sau obiecte externe in aparat,

pentru a evita electrocutarea, arsurile, contractiile musculare,

problemele cardiace sau chiar decesul, intrucat corpul

dumneavoastra devine parte a circuitului electric.

» Nuintroduceti degetele sau obiecte in aparat, pentrua
preveni ranirea fizicd sau functionarea defectuoasa.

» Nu permiteti copiilor sd se joace cu aparatul si nu tineti
piesele ambalajului la indemana copiilor.

AVERTIZARE
Pericol de arsuri chimice

» Nufortati descarcarea, reincarcarea, demontarea,
incalzirea peste o temperatura de 40 °C sau incinerarea
acestora. Orice actiuni de acest fel pot cauza vatamari din
cauza rasuflarii, a scurgerilor sau a exploziilor, care pot
genera arsuri chimice.

PRECAUTIE
Pericol de vatamari moderate

in cazulin care vd asezati si stati pe aparat exista un pericol de

vatamare.

» Nuva asezati si nu stati pe aparat. Nu asezati nimic pe
partea de sus a aparatului.

» Asezatiintotdeauna aparatul pe o suprafatd uscat, stabild,
uniforma si orizontald.

» Asigurati-va cd nu cad obiecte externe in aparat prin
orificiul de evacuare a aerului.

& PRECAUTIE

Utilizarea optima a aparatului

Obstructionarea orificiului de evacuare a aerului forteaza
suflanta ventilatorul sa functioneze in regim de suprasolicitare,
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Explicarea simbolurilor si instructiuni de siguranta

crescand presiunea, lucru care ar putea astfel sa deterioreze
motorul aparatului.

» Verificati dacd tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiuniilocale de alimentare inainte de a conecta aparatul.

> Asigurati-vd ca deconectati aparatul de la priza atunci cand
doriti sa il mutati, sa il curatati, sa inlocuiti filtrul sau sa
efectuati alte lucrdri de intretinere.

» Nu blocati admisia si evacuarea aerului, de exemplu,
plasand articole pe orificiul de evacuare a aerului sau in fata
orificiului de admisie a aerului.

» Lasati o distanta minima de 20 cmin fata, deasupra si pe
lateralele aparatului.

» Cand aruncati filtrul, sigilati filtrul intr-o punga de unica
folosinta si urmati sfaturile autoritdtilor locale de sanatate
pentru manipularea suprafetelor potential infectate.

» Verificati aparatul imediat cu ajutorul unui tehnician
autorizat Bosch, in cazul in care acesta s-a blocat.

> Utilizati doar filtrele originale Bosch special destinate
acestui aparat. Nu utilizati alte filtre.

> Nu utilizati filtrul sub forma de combustibil sau in scopuri
similare. Combustia filtrului poate cauza pericole
ireversibile pentru oameni si/sau pune in pericol alte vieti.

»  Evitatilovirea aparatului (in special a orificiului de admisie
si evacuare a aerului) cu obiecte dure.

» Temperaturarecomandatd pentru utilizarea aparatului este
dela5° Cpanala35 °C, nivelul de umiditate relativa este de
la 30 % pana la 80 %. Aparatul poate inceta sd functioneze
sau se poate deteriora daca nu sunt respectate
temperatura si umiditatea recomandate.

» Verificati dacd tensiunea indicatd pe aparat corespunde
tensiuniilocale de alimentare inainte de a conecta aparatul.

ATENTIE

Transport si intretinere

» Deconectati aparatul atunci cand nu este utilizat, in timpul
transportului si operatiunilor de curatare sau intretinere.

» Nu utilizati aparatul in medii umede sau in medii cu
umiditate sau temperaturi ridicate.

> Asigurati-va ca aparatul este deconectat de la reteaua de
alimentare fnainte de a demonta protectia.

> Asigurati-va ca operarea, curatarea si intretinerea
aparatului sunt efectuate de catre adulti.

» Folositi intotdeauna ambele maini pentru a transporta
produsul. Nu l ridicati numai cu de manerul de transport.
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Date despre produs

A\ Pericole generale din cauza agentului frigorific

» Acest aparat este umplut cu agent frigorific R290. Daca
gazul refrigerant se scurge si este expus la o sursa
exterioara de aprindere, exista risc de incendiu.

» Nulasati sa patrunda in ciclul de agent frigorific nicio alta
substantd decat agentul frigorific (R290) specificat.

A\ Calificari speciale pentru agentul frigorific R290
Actiunea care necesitd dezasamblarea produsului trebuie
efectuata de catre personal care cunoaste proprietatile si
riscurile asociate cu agentul frigorific R290.

Lucrarile la circuitul de agent frigorigen si cele care implicd
echiparea cu agenti frigorifici inflamabili necesita instruire
speciald, pe langa procedurile standard de reparatie pentru
aparatul cu agent frigorific.

» Respectatiinstructiunile oferite in legile si directivele
aplicabile.

2 Date despre produs

2.1 Declaratie de conformitate

Acest produs corespunde in constructia si comportamentul sdu
de functionare cerintelor europene si nationale.

C€

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil pe
Internet: www.bosch-homecomfort.ro.

Prin intermediul marcajului CE este declarata
conformitatea produsului cu toate prescriptiile legale
UE aplicabile, prevazute la nivelul marcajului.
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3 Protectia mediului si eliminarea ca deseu
Protectia mediului este unul dintre principiile fundamentale ale
grupului Bosch.

Pentru noi, calitatea produselor, rentabilitatea si protectia
mediului, ca obiective, au aceeasi prioritate. Legile si
prescriptiile privind protectia mediului sunt respectate in mod
riguros.

Pentru a proteja mediul, utilizam cele mai bune tehnologii si
materiale tinand cont si de punctele de vedere economice.

Ambalaj

fnceeace priveste ambalajul, participdm la sistemele de
valorificare specifice fiecarei tari, care garanteaza o reciclare
optima.

Toate ambalajele utilizate sunt nepoluante si reutilizabile.

Deseuri de echipamente

Aparatele uzate contin materiale de valoare, ce pot fi
revalorificate.

Grupele constructive sunt usor de demontat. Materialele
plastice sunt marcate. in acest fel diversele grupe constructive
pot fi sortate si reutilizate sau reciclate.

Aparate electrice si electronice vechi
Acest simbol inseamna ca produsul nu poate fi
Ei eliminat ca deseu impreuna cu alte deseuri, ci
trebuie transportat la puncte de colectare a

deseurilor in vederea tratarii, colectarii, recicldrii si
eliminarii ca deseu.

Simbolul este valabil pentru tarile care au in vigoare directive
cu privire la deseurile electronice, de exemplu "Directiva
Uniunii Europene 2012/19/CE privind aparatele electrice si
electronice scoase din uz". Aceste prevederi definesc cadrul de
reglementare al directivei valabil pentru returnarea si
reciclarea aparatelor electronice uzate din fiecare tara.

Aparatele electronice care pot contine substante periculoase
trebuie s fie reciclate in mod responsabil pentru a putea
minimiza daunele posibile la nivelul mediului si pericolele
pentru sdntatea oamenilor. in acest scop, reciclarea
deseurilor electronice contribuie la conservarea resurselor
naturale.

Pentru mai multe informatii privind eliminarea ca deseu in mod
ecologic a aparatelor electrice si electronice uzate, vd rugam sa
contactati autoritatile locale, compania de eliminare a
deseurilor sau distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.
Puteti gasi mai multe informatii aici:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Bateriile

Bateriile nu trebuie eliminate impreuna cu gunoiul menajer.
Bateriile uzate trebuie eliminate prin intermediul sistemelor de
colectare locale.

Notificare privind protectia datelor

[El Noi, Robert Bosch S.R.L., Departamentul
Termotehnica, Str. Horia Macelariu 30-34,
013937 Bucuresti, Romania, prelucram
informatii privind produsele si instalatiile, date
tehnice si date de conectare, date de
comunicare, date privind inregistrarea produselor si istoricul
clientilor pentru a asigura functionalitatea produselor (art. 6
§1.1 (b) RGPD), in vederea indeplinirii obligatiei noastre de
supraveghere a produselor si din motive de siguranta a
produselor si de securitate (art. 6 §1.1 (f) RGPD), pentru a ne
proteja drepturile in ceea ce priveste intrebarile referitoare la
garantia si inregistrarea produsului (art. 6 §1.1 (f) RGPD) si
pentru a analiza distributia produselor noastre si a furniza
informatii si oferte personalizate privind produsul (art. 6 §1.1

Notificare privind protectia datelor

(f) RGPD). Pentru a furniza servicii precum cele de vanzari si
marketing, gestionarea contractelor, gestionarea pldtilor,
programare, gazduirea datelor si servicii hotline, putem solicita
si transfera date catre furnizori de servicii externi si/sau cdtre
afiliati Bosch. in unele cazuri, dar numai daca se asigura
protectie corespunzatoare a datelor, datele cu caracter
personal pot fi transmise unor destinatari din afara Spatiului
Economic European. Informatii suplimentare sunt furnizate la
cerere. Puteti contacta responsabilul nostru cu protectia
datelor la adresa: Responsabil cu protectia datelor pentru
Confidentialitatea si Securitatea Informatiei (C/ISP), Robert
Bosch GmbH, cod postal 30 02 20, 70442 Stuttgart,
GERMANIA.

Aveti dreptul de a va opune prelucrarii datelor dumneavoastra
cu caracter personal in orice moment pe bazaart. 6 §1.1 (f) al
RGPD din motive legate de situatia dumneavoastra specifica
sau in cazul in care datele dumneavoastra sunt utilizate in
scopuri de marketing direct. Pentru a va exercita drepturile, va
rugam sd ne contactati la DPO@bosch.com. Pentru mai multe
informatii, accesati codul QR.

5 Adrese service

RO: Pentru toate informatiile detaliate referitoare la produs (specificatii tehnice,
manual de utilizare/instructiuni de utilizare detaliate, instructiuni de instalare, etc) i
cardul de garantie, va rugam sa scanati codul QR din partea stanga cu dispozitivul
dumneavoastra mobil sau s vizitati:
www.docs.bosch-th hnol

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Vysvetlenie symbolov a bezpec¢nostné
pokyny

1.1 Vysvetlenia symbolov

Vystrazné upozornenia

Vo vystraznych upozorneniach oznacuju vystrazné vyrazy typ a
intenzitu nasledkov v pripade nedodrZania opatreni na
odvratenie nebezpecenstva.

Definované st nasledujlice vystrazné vyrazy, ktoré mozu byt
pouzité v predloZzenom dokumente:

A NEBEZPECENSTVO

NEBEZPECENSTVO znamena, ze dbjde k tazkym, az Zivot
ohrozujlcim zraneniam.

VAROVANIE

VAROVANIE znamena, ze moze dojst k tazkym, az zivot
ohrozujlcim zraneniam.

& POZOR

OPATRNE znamena, 7e moze dojst k lahkym az stredne tazkym
zraneniam.

UPOZORNENIE

POZOR znamena, e moze dojst k vecnym Skodam.

Délezité informacie

]

Délezité informacie bez ohrozenia [udi alebo rizika vecnych
$kod st oznacené informacnym symbolom.

Dalsie symboly

T

Krok, ktory je potrebné vykonat
> Odkaz na iné miesta v dokumente
. Vymenovanie / polozka v zozname
= Vymenovanie / polozka v zozname (2. Grover)
Tab. 45
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: Upozornenie tykajlice sa horlavych latok:

chladiaci prostriedok R290 pouZivany v tomto
vyrobku je vysoko horlavy, netoxicky plyn (A3).
Tab. 46

Urcené pouzitie zariadenia

Toto zariadenie je urcené vyhradne na pouzitie v interiéri. Toto
zariadenie sa smie pouZivat vyluéne v domacnosti a na tcel, na
ktory bolo navrhnuté.

Toto zariadenie nie je uréené na pouZivanie osobami (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostatoénymi skusenostami a
znalostami, pokial nie sti pod dohladom osoby zodpovednej za
ich bezpecnost alebo pokial im tato osoba neposkytla pokyny
tykajlice sa pouzivania zariadenia.

Deti by mali byt pod dohladom inej osoby, aby sa zabezpecilo,
7e sa so zariadenim nebudu hrat.

Toto zariadenie smu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby
s0 znizenymi fyzickymi schopnostami, vnimanim alebo
mentalnymi schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a znalostami, ak sti pod dohladom prip. ak boli
poucené o bezpe¢nom pouZzivani zariadenia a ak chapu
nebezpecenstva, ktoré mozu vyplyvat v stvislosti s pouzivanim
zariadenia.

Deti nesmu zariadenie Cistit ani vykonavat jeho adrzbu bez
dozoru.

Akékolvek iné pouZitie sa povazuje za nespravne, a teda
nebezpecné. Zodpovednost sa nevztahuje na Ziadne
poskodenie, ktoré vzniklo v désledku nespravneho pouZitia.
Vyrobca nezodpoveda za Ziadne $kody sposobené
nespravnym, chybnym alebo nezodpovednym pouzivanim a/
alebo opravami vykonanymi nekvalifikovanym personalom.

1.2 Bezpecnostné pokyny

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte navod na
pouzitie a uschovajte ho na buddce pouZitie.

]

Precitajte si tiez pokyny na stranke www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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Vysvetlenie symbolov a bezpe¢nostné pokyny

A VAROVANIE

Ohrozenie Zivota v désledku poziaru alebo vybuchu

Pouzivanie horlavych kvapalin alebo nastriekanie horlavych
latok do blizkosti zariadenia alebo priamo do neho méze
sposobit traz elektrickym pridom alebo poskodenie
zariadenia.

» Na Cistenie zariadenia nepouzivajte Ziadne horlavé
kvapaliny ani Cistiace prostriedky a v jeho blizkosti
nestriekajte ziadne horlavé latky, ako st insekticidy,
alkohol alebo parfumy.

» Zariadenie nepouzivajte, ak v miestnosti fajcite, ak ste
pouzili insekticidy alebo dezinfekéné prostriedky, ani na
miestach s mastnymi usadeninami, kde sa pali kadidlo
alebo kde sa $iria vypary z chemikalii.

» Zariadenie nepouzivajte v blizkosti plynovych spotrebicov,
vykurovacich zariadeni alebo krbov.

> Zariadenie nezahrievajte, aby nedoslo k jeho poskodeniu
alebo vzniku nebezpecenstva poziaru.

» Na zariadenie nevylievajte Ziadnu tekutinu, aby ste predisli
(razu elektrickym priidom, nebezpecenstvu poZziaru a/
alebo poskodeniu vnutornej konstrukcie filtra.

& VAROVANIE

Ohrozenie Zivota tirazom elektrickym pridom

Uistite sa, Ze napajaci kabel a zastrcka zariadenia st v
bezchybnom stave, aby ste predisli riziku Grazu elektrickym
pridom.

» Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie
uvedené na zariadeni zodpoveda napétiu v miestnej
elektrickej sieti.

» Uistite sa, Ze napajaci kabel nevedie cez miesta, kde sa
nachadzaju iné predmety, aby nedoslo k jeho oderu,
prehriatiu alebo zakopnutiu.

» Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena zastrcka,
napajaci kabel alebo samotné zariadenie.

» Ak je napdjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca,
jeho servisny pracovnik alebo podobne kvalifikované
osoby, aby sa predislo nebezpedenstvu.

» Zariadenie smie byt pouZivané vylu¢ne so zdrojom
napajania, ktory je sucastou balenia.

113




Vysvetlenie symbolov a bezpecnostné pokyny

A VAROVANIE

Nebezpecenstvo tirazu elektrickym pridom, popalenia
alebo inych nebezpecenstiev

Do zariadenia nevkladajte Ziadne Casti tela ani cudzie
predmety, aby ste predisli Grazu elektrickym pridom,
popaleninam, svalovym kr¢om, srdcovym problémom i
dokonca smrti, kedZe vae telo by sa stalo sti¢astou
elektrického obvodu.

» Nevkladajte do spotrebica prsty ani Ziadne predmety, aby
ste predisli Grazu alebo poruche.

» Nedovolte defom, aby sa so zariadenim hrali, a ¢asti obalu

uchovavajte mimo ich dosahu.

A VAROVANIE

Nebezpecenstvo vzniku chemickych popalenin

» Batériu vynitene nevybijajte, nenabijajte, nerozoberajte,
nezahrievajte na teplotu vyssiu ako 40 °C a nespalujte.
Takéto konanie moze viest k tirazu v dosledku tniku plynu,
netesnosti alebo vybuchu, ¢o moze spdsobit chemické
popaleniny.

POZOR
Riziko stredne tazkého zranenia
Sedenie alebo statie na zariadeni moZe viest k drazu.
» Nesadajte si na zariadenie ani sa na iom nestojte. Na
zariadenie neklad'te Ziadne predmety.
» Zariadenie vzdy umiestfiujte na sucht, pevnu, plochd a
vodorovnl plochu.

» Dbajte na to, aby sa cez vyvod vzduchu do zariadenia
nedostali Ziadne cudzie predmety.
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& POZOR

Optimalne vyuZivanie zariadenia

Obmedzenie vyvodu vzduchu spdsobuje, Ze ventilator musi
pracovat intenzivnejsie, ¢im sa zvySuje tlak, co moze poskodit
motor zariadenia.

>

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie
uvedené na zariadeni zodpoveda napatiu v miestnej
elektrickej sieti.

Nezabudnite zariadenie odpojit zo zasuvky, ak ho chcete
premiestnit, vyCistit, vymenit filter alebo vykonat inti
Udrzbu.

Nezakryvajte privod a vyvod vzduchu, napr.
umiestriovanim predmetov na vyvod vzduchu alebo pred
privod vzduchu.

Pred spotrebi¢om, nad nim a po stranach ponechajte volny
aspon 20 cm priestor.

Pri likvidacii filtra ho vloZte do jednorazového vrecka a pri
manipulacii s potencialne kontaminovanymi povrchmi
postupujte podla pokynov miestnych organov na ochranu
zdravia.

Ak je zariadenie zanesené, nechajte si ho ihned’
skontrolovat autorizovanym technikom spolo¢nosti Bosch.
Pouzivajte vyhradne originalne filtre Bosch urcené
$pecidlne pre toto zariadenie. NepouZivajte Ziadne iné
filtre.

Filter nepouzivajte ako palivo ani na podobné tcely.
Spalovanie filtra mdze spdsobit nezvratné ohrozenie
zdravia ludi a/alebo ohrozit Zivoty inych os6b.

Zabrante narazom tvrdych predmetov do zariadenia
(najma privodu a vyvodu vzduchu).

Odporucana teplota na prevadzku zariadenia je od 5 °C do
35°C, odporti¢ana relativna vihkost vzduchu je od 30 % do
80 %. Ak sa nebudu dodrziavat odportc¢ané hodnoty
teploty a vihkosti, zariadenie mdze prestat fungovat alebo
sa poskodit.

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie
uvedené na zariadeni zodpoveda napatiu v miestnej
elektrickej sieti.
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UPOZORNENIE

Prepravaa udrzba

» Ak zariadenie nepouZivate, pocCas prepravy, Cistenia alebo
Uidrzby ho odpojte zo zasuvky.

> Zariadenie nepouzivajte vo vihkom prostredi ani v
prostredi s vysokou vihkostou alebo vysokymi teplotami.

» Pred odstranenim krytu sa uistite, Ze zariadenie je
odpojené od elektrickej siete.

» Uistite sa, Ze obsluhu, Cistenie a tidrzbu zariadenia
vykonavaju dospelé osoby.

»  Pri prenasani vyrobku vzdy pouZivajte obe ruky.
Nezdvihajte vyrobok len za rukovat.

A\ V3eobecné nebezpeéenstva, ktoré sa spajajii s
chladiacim prostriedkom

» Toto zariadenie je naplnené chladiacim prostriedkom
R290. Ak dojde k iniku a vystaveniu plynného chladiaceho
prostriedku externému zapalnému zdroju, hrozi
nebezpecenstvo poZziaru.

» Do chladiaceho okruhu nesmie vniknut Ziadna iné latka ako
predpisany chladiaci prostriedok (R290).

A\ Specialna kvalifikacia pre chladiaci prostriedok R290
Cinnost, pri ktorej je potrebné otvorenie vyrobku, moze
vykonavat len personal so znalostami vlastnosti chladiaceho
prostriedku R290 a rizik s nim spojenych.

Prace na chladiacom okruhu a zahfnajlice zariadenia s
horfavymi chladiacimi prostriedkami si okrem Standardnych
postupov oprav chladiacich zariadeni vyZzaduju aj Specidlne
zaSkolenie.

» Dodrziavajte pokyny uvedené v platnych zakonoch a
predpisoch.

2 Udaje o vyrobku

2.1 Vyhlasenie o zhode

Konstrukcia tohto produktu a jeho funkcia pocas prevadzky
zodpoveda poZiadavkam EU a narodnym poziadavkam.

q3

Uplny text vyhlasenia o zhode je k dispozicii na internete:
www.bosch-homecomfort.sk.

Znackou CE sa vyhlasuje zhoda produktu so vSetkymi
aplikovatelnymi pravnymi predpismi EU, ktoré
predpisuju oznacenie touto znackou.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)

Udaje o vyrobku

3 Ochranazivotného prostrediaa
likvidacia odpadu

Ochrana Zivotného prostredia je zakladnym principom skupiny

Bosch.

Kvalita vyrobkov, hospodarnost a ochrana Zivotného

prostredia st pre nas rovnako ddlezité ciele. Prisne

dodrziavame zakony a predpisy o ochrane Zivotného

prostredia.

Kvoli ochrane Zivotného prostredia pouzivame najlepSiu moznu

techniku a materialy, pri¢om zohladnujeme hospodarnost

zariadeni.

Balenie

Cosatykabalenia, v jednotlivych krajinach sa zi¢astiiujeme na
systémoch opatovného zhodnocovania odpadov, ktoré
zaistuju optimalnu recyklaciu.

VSetky pouZité obalové materidly su ekologické a
recyklovatelné.

Likvidacia kotlov
Pouzité spotrebice obsahuju cenné materialy, ktoré sa daju
recyklovat.
Jednotlivé zostavy sa dajl lahko rozobrat. Syntetické materialy
sti zodpovedajlcim sposobom oznacené. Zostavy je preto
mozné roztriedit podla zloZenia a odovzdat na recyklaciu alebo
likvidaciu.
Pouzité elektrické a elektronické zariadenia
Tento symbol znamena, Ze sa vyrobok nesmie
E likvidovat spolu s ostatnymi odpadmi, ale ho je
nutné priniest do $pecializovanych zbernych firiem
B Naspracovanie, zber, recyklaciu a likvidaciu.

Symbol plati pre krajiny, v ktorych platia predpisy o
likvidacii elektronického Srotu, napr. ,,Eurépska smernica
2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni®. V tychto predpisoch st stanovené ramcové
podmienky, ktoré v jednotlivych krajinach platia pre
odovzdanie a recyklaciu starych elektronickych pristrojov.

KedZe elektronické pristroje mdzu obsahovat nebezpeéné
latky, je ich nutné recyklovat zodpovednym spdsobom, aby sa
minimalizovali negativne vplyvy na Zivotné prostredie a
nebezpecenstva pre zdravie [udi. Okrem toho recyklacia
elektronického Srotu prispieva k Setreniu prirodnych zdrojov.
Ohladom dalSich informacii tykajlcich sa ekologickej likvidacie
starych elektrickych a elektronickych pristrojov sa prosim
obratte na prislusné miestne trady, firmu $pecializujlicu sa na
likvidaciu odpadu alebo na predajcu, u ktorého ste si zakupili
vyrobok.

Dal$ie informacie najdete tu:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/
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Informécia o ochrane osobnych tidajov

Batérie
Batérie sanesm likvidovat ako domovy odpad. Pouzité batérie
je nutné zlikvidovat na miestnych zbernych miestach.

4  Informacia o ochrane osobnych tidajov

: My, spolo¢nost Robert Bosch, spol. sr. 0.,
Ambrusova 4, 82104 Bratislava, Slovenska
republika, spracovavame informacie o
vyrobku a instalacii, technické Uidaje a lidaje o
pripojeni, komunikacné udaje, idaje o
registracii vyrobku a Udaje o historii klienta na zabezpecenie
funkénosti vyrobku (¢l. 6 §1.1 pism. b) GDPR), na pInenie
nasej povinnosti dohladu nad vyrobkami a z dovodov
bezpecnosti a ochrany vyrobkov (¢l. 6 §1.1 pism. f) GDPR), na
ochranu nasich prav v suvislosti s otazkami tykajtcimi sa zaruky
aregistracie vyrobkov (¢l. 6 §1.1 pism. f) GDPR) a na analyzu
distribtcie nasich produktov a na poskytovanie
individualizovanych informacii a ponuk stvisiacich s vyrobkom
(¢l. 6 §1.1 pism. f) GDPR). Na poskytovanie sluZieb, ako st

BOSCH

predaj a marketing, sprava zmldv, sprava platieb,
programovanie, hosting idajov a sluzby telefonickej linky,
mozZeme prenasat (idaje externym poskytovatelom sluZieb a/
alebo pobockam spoloénosti Bosch a Ziadat od nich tieto Udaje.
V niektorych pripadoch, avsak iba ak je zabezpecena
primerana ochrana tidajov, mozu byt osobné Udaje prenesené
prijemcom nachadzajtcim sa mimo Eurépskeho
hospodarskeho priestoru. Dalsie informécie sa poskytujti na
poZiadanie. Nasu zodpovednd osobu mozZete kontaktovat na
adrese: Data Protection Officer for Information Security and
Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH, Postfach 30 02 20,
70442 Stuttgart, NEMECKO.

Mate pravo kedykolvek namietat proti spracovaniu vasich
osobnych tidajov na zaklade ¢l. 6 ods. 1.1 pism. f) GDPR z
dovodov tykajlcich sa vasej konkrétnej situacie alebo ak sa
vade Udaje pouzivaju na Ucely priameho marketingu. Ak chcete
uplatnit svoje prava, kontaktujte nas na e-mailovej adrese
DPO@bosch.com. Dalsie informécie ziskate po nasnimani QR
kddu.

5  Adresy servisov

I EN: For all detailed product related information (technical specifications, detailed
user/operation manual, installation instructions, etc.) and warranty card please
scan the QR Code on the left side with your mobile device or visit:

www.docs.bosch-th hnol /

d/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Razlagasimbolov in varnostna opozorila

1.1 Razlage simbolov

Varnostna opozorila

Varnostna opozorilaizrazajo vrsto in teZo posledic, ¢e se ukrepi
za odpravljanje nevarnosti ne upostevajo.

Dolo¢ene so naslednje opozorilne besede in se lahko
uporabljajo v tem dokumentu:

A NEVARNO

NEVARNO pomeni, da bodo zagotovo nastopile hujse telesne
ali smrtno nevarne poskodbe.

POZOR

OPOZORILO opozarja, da grozi nevarnost tezkih ali smrtno
nevarnih telesnih poskodb.

PREVIDNO

PREVIDNO pomeni, da lahko pride do lazjih ali srednje tezkih
telesnih poskodb.

OPOZORILO
POZOR pomeni, da lahko pride do materialne Skode.

Pomembne informacije

i

Pomembne informacije za primere, ko ni nevarnosti telesnih
poskodb ali poskodb na opremi, so v teh navodilih oznacene s
simbolom Info.

Dodatni simboli

Simbol [Pomen |
>

Korak opravila

> Navzkrizno sklicevanje na drugo mesto v
dokumentu

. Tocka/vnos v seznam

- Tocka/vnos v seznam (2. nivo)

Tab. 47




Razlaga simbolov in varnostna opozorila

Opozorilo glede vnetljivih snovi: hladilno
& sredstvo R290, uporabljeno v tem proizvodu,
je plin z visoko vnetljivostjo in nestrupen (A3).
Tab. 48

Predvidena uporaba naprave

Naprava je predvidena za uporabo samo v notranjih prostorih.
Napravo je treba uporabljati izklju¢no v domacem okolju in za
predvideni namen, za katerega je bila zasnovana.

Te naprave naj ne uporabljajo osebe (vkljuéno z otroki) z
zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen ¢e so pod
nadzorom ali pa so jim bili dani napotki glede varne uporabe
naprave s strani osebe, odgovorne za njihovo varnost.

Otroci naj bodo pod nadzorom, da se z napravo ne bi igrali.

Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti in osebe z
zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi
ali osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so bili o varni
uporabi naprave ustrezno pouceni ter popolnoma razumejo
naravo nevarnosti in resnost njihovih posledic.

Cis¢enje in uporabnisko vzdrzevanje naprave otrokom ni
dovoljeno brez nadzora.

Vsaka druga uporaba se $teje za neprimerno in je zato nevarna.
Kakrsnakoli Skoda, ki zaradi tega nastane, je izklju¢ena iz
garancije. Proizvajalec ne odgovarja za nobeno $kodo, ki
nastane zaradi nepravilne, napacne in neodgovorne uporabe
in/ali zaradi popravil, ki jih opravi osebje, ki ni ustrezno
usposobljeno.

1.2 Varnostna navodila

Pred uporabo naprave natanéno preberite navodila in jih
shranite za kasnej$o uporabo.

[i]

Preberite tudi navodila na spletnem mestu www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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Smrtna nevarnost zaradi pozara ali eksplozije

Uporaba vnetljivih tekoCin ali préenje vnetljivih snovi v bliZini
naprave ali v napravo lahko povzroci elektricni udar ali
poskodbo naprave.

» ZaciSCenje naprave ne uporabljajte vnetljivih tekocin ali
detergentov in v bliZini naprave ne prsite vnetljivih snovi,
kot so insekticidi, alkohol ali diSave.

» Naprave ne uporabljajte, ¢e se v prostoru kadi, ¢e ste
uporabili insekticid ali razkuZilo ali ¢e so v prostoru ostanki
oljnih snovi, goreca disava ali hlapi kemicnih snovi.

» Naprave ne uporabljajte v bliZini plinskih naprav, grelnikov
in ognjisc.

» Naprave ne segrevajte, da je ne poskodujete ali povzrocite
nevarnosti pozara.

» Da preprecite nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali
poskodbe notranje zgradbe filtra, ne polivajte tekocin po
napravi.

A POZOR

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara

Prepricajte se, da sta napajalni kabel in vti¢ naprave v
brezhibnem stanju, da preprecite nevarnost elektricnega
udara.

» Preden napravo prikljucite v elektri¢no omrezje, preverite,
ali se napetost, ki je navedena na napravi, ujemaz omrezno
napetostjo.

» Pazite, da napajalni kabel ne bo poloZen ¢ez obmocje, ki je
polno predmetov, da preprecite poskodbe in pregrevanje
kabla ter spotikanje.

» (e so vti¢, napajalni kabel ali naprava sama poskodovani,
naprave ne uporabljajte.

» Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegova servisna sluzba oziroma ustrezno
usposobljeno osebije, da se prepreci nastanek nevarnosti.

» Napravo uporabljajte samo z napajalnikom, ki je prilozen
napravi.
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POZOR

Nevarnost elektricnega udara in opeklin ter drugih
nevarnosti

V napravo ne vstavljajte nobenih delov telesa ali zunanjih

predmetov, da preprecite elektricni udar, opekline, misi¢ne

krce, teZave s srcem ali celo smrt, ¢e vade telo postane del

elektri¢nega tokokroga.

» V napravo ne vstavljajte prstov ali predmetov, da
preprecite telesne poskodbe ali okvaro.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z napravo in dele
embalaze hranite izven dosega otrok.

POZOR
Nevarnost kemicnih opeklin

» Ne praznite, ne polnite, ne razstavljajte, ne segrevajte nad
temperaturo 40 °C in ne seZigajte. To lahko povzroci
poskodbe zaradi uhajanja, pusc¢anja ali eksplozije, kar
lahko povzroci kemicne opekline.

PREVIDNO
Nevarnost zmernih poskodb
Sedenije ali stoja na napravi lahko povzroci poskodbe.
» Nanapravo ne sedajte ali stopajte. Na napravo ne odlagajte
predmetov.
» Napravo vedno postavite na suho, stabilno, ravno in
vodoravno povrsino.

» Pazite, da v napravo skozi odprtino za izstop zraka ne
padejo zunanji predmeti.
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Razlaga simbolov in varnostna opozorila

PREVIDNO
Optimalna uporaba naprave

Blokiranje odprtine za izstop zraka sili ventilator, da deluje
mocneje, z visjim tlakom, kar lahko poskoduje motor naprave.

» Preden napravo vkljucite v elektricno omrezje, preverite,
ali se napetost, ki je navedena na napravi, ujema z omrezno
napetostjo.

»  Pred premikanjem ali ¢iSCenjem naprave, menjavo filtra in
vzdrzevanjem odklopite elektri¢no napajanje naprave.

» Ne zastirajte vstopnih in izstopnih odprtin za zrak, na
primer s postavljanjem predmetov pred vstopne ali
izstopne odprtine za zrak.

> Pustite vsaj 20 cm prostega prostora pred, nad in ob
straneh naprave.

> Ko zavrZete filter, ga spravite nepredusno v vreco za smeti
in upoStevajte napotke lokalnih zdravstvenih organov glede
ravnanja s potencialno kuznimi povrsinami.

» Ceje bilanaprava blokirana, naj jo nemudoma preveri
pooblasceni tehnik druzbe Bosch.

» Uporabljajte samo originalne filtre Bosch, namenjene za to
napravo. Ne uporabljajte nobenih drugih filtrov.

» Filtra ne uporabljajte kot kurivo ali v druge podobne
namene. Zgorevanie filtra lahko povzroci nepopravljivo
Skodo za zdravje ljudi in/ali ogroza Zivljenje.

» Ne udarjajte po napravi (zlasti po vstopnih in izstopnih
odprtinah za zrak) s trdimi predmeti.

» Priporoc¢ena temperatura uporabe naprave je med 5°C in
35 °C pri relativni vlaznosti zraka od 30 do 80 %. Naprava
lahko preneha delovati ali se poskoduje, ¢e deluje v okolju,
kjer temperatura in vlaznost zraka nista v predvidenih
mejah.

» Preden napravo vkljucite v elektricno omrezje, preverite,
ali se napetost, ki je navedena na napravi, ujema z omrezno
napetostjo.

OPOZORILO

Prevoz in vzdrZevanje

> Med prevozom, ¢is¢enjem, vzdrZzevanjem ali ko naprave ne
uporabljate, jo izkljucite iz elektri¢nega omreZja.

» Naprave ne uporabljajte v mokrem okolju ali v podrocjih z
visoko vlaznostjo ali temperaturo.

» Preden odstranite za$¢ito, se prepricajte, da je ventilator
naprave izklopljen iz elektri¢nega omreZja.

» Zagotovite, da napravo upravljajo, Cistijo in vzdrZujejo le
odrasle osebe.

» Napravo vedno prenasajte zobema rokama. Ne dvigujte
samo za rocaj za prenasanje.
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Podatki o izdelku

/\ Splo3ne nevarnosti, povezane s hladilom

» Naprava je napolnjena s hladilnim sredstvom R290. Ce
plinasto hladilo pusca in je izpostavljeno zunanjemu viru
vZiga, obstaja tveganje za pozar.

» V hladilni krog naj ne pride nobena druga snov kakor
predpisano hladilo (R290).

/\ Posebna usposobljenost za hladilo R290

Ukrepe, ki zahtevajo odpiranje izdelka, sme izvajati samo
osebije, ki pozna lastnosti in tveganja, povezana s hladilom
R290.

Delo na hladilnem krogu in oprema z vnetljivimi hladili
zahtevajo posebno usposabljanje poleg standardnih
postopkov popravila opreme s hladilnim krogom.

» Sledite navodilom veljavnih zakonov in predpisov.

2 Podatki o izdelku

2.1 lzjava o skladnosti

Ta proizvod glede konstrukcije in nacina obratovanja ustreza
zahtevam zadevnih direktiv EU in nacionalnim zahtevam.

C€

Popolno besedilo Izjave o skladnosti je na voljo na spletnem
naslovu: www.bosch-homecomfort.si.

S CE-znakom se dokazuije skladnost proizvoda z vsemi
relevantnimi EU-predpisi, ki predvidevajo opremljanje
s tem znakom.

3 Varovanje okolja in odstranjevanje
Varstvo okolja je temeljno nacelo delovanja skupine Bosch.
Kakovost izdelkov, gospodarnost in varovanije okolja so za nas
enakovredni cilji. Zakoni in predpisi za varovanje okolja so
strogo upostevani.

Za varovanije okolja ob upostevanju gospodarskih vidikov
uporabljamo najbolj$o tehniko in materiale.

Embalaza

Pri embaliranju sodelujemo s podjetji za gospodarjenje z
odpadki, ki zagotavljajo optimalno recikliranje.

Vsi uporabljeni embalazni materiali so ekolosko sprejemljiviin
jih je mogoce reciklirati.

OdsluZena oprema

OdsluZene naprave vsebujejo snovi, ki jih je mogoce reciklirati.

Sklope je mogoce enostavno lociti. Umetne snovi so oznacene.
Tako je mozno posamezne sklope sortiratiin jih oddati v
reciklazo ali med odpadke.
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Stare elektricne in elektronske naprave
Ta simbol pomeni, da proizvoda ni dovoljeno
odstraniti skupaj z ostalimi odpadki, temvec ga je
Ei treba prepeljati v eno izmed zbirnih tock za
]

nadaljnjo obdelavo, zbiranje, recikliranje in
odstranjevanje.

Simbol velja za drzave z direktivami glede elektronskih
odpadkov, kot je "Direktiva EU 2012/19/ES o izrabljenih
elektri¢nih in elektronskih napravah". Te dolo¢be dolocajo
regulativni okvir direktive, ki velja za vracilo in recikliranje
izrabljenih elektronskih naprav v posamezni drZavi.

Elektronske naprave, ki lahko vsebujejo nevarne snovi, se
morajo odgovorno reciklirati, da se zmanj$a morebitna
Skodljivost za okolje in zdravje ljudi. Na tak nacin recikliranje
elektronskih odpadkov prispeva k ohranjanju naravnih virov.

Za ve¢ informacije glede okoljsko varnega odstranjevanja
izrabljenih elektricnih in elektronskih naprav se obrnite na
lokalni urad, lokalno sluzbo za odvoz odpadkov ali distributerja,
pri katerem ste proizvod kupili.

Ve¢ informacij najdete tukaj:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Baterij

Baterij ni dovoljeno metati med gospodinjske odpadke.
Izrabljene baterije je treba odstraniti v skladu z lokalnim
sistemom zbiranja odpadkov.

4 Opozorilo glede varstva podatkov

Tehmke, Kidriceva cesta 81, 4220 Skofja
Loka, Slovenija Informacije o izdelkih in
namestitvi, tehni¢ne podatke in podatke o
povezavi, komunikacijske podatke, podatke o
registraciji izdelkov in podatke o zgodovini strank obdelujemo
za zagotavljanje funkcionalnosti izdelka (Clen 6, odstavek 1,
odstavek 1, odstavek b GDPR), za izpolnjevanje nase
obveznosti spremljanja izdelkov in zaradi varnosti izdelkov
(Clen 6, odstavek 1, 1. odstavek, tocka f GDPR), za zad¢ito
nasih pravic v zvezi z garancijo in vprasanji registracije izdelkov
(Clen 6, odstavek 1, 1. odstavek, toc¢ka f GDPR), za analizo
prodaje nasih izdelkov ter za zagotavljanje individualnih in z
izdelki povezanih informacij in ponudb (Clen 6, odstavek 1, 1.
odstavek, tocka f GDPR). Za zagotavljanje storitev, kot so
prodajne in trzenjske storitve, upravljanje pogodb, obdelava
placil, programiranje, gostovanje podatkov in storitve
telefonske linije za pomoc strankam, lahko najamemo zunanje
ponudnike storitev in/ali povezana podjetja Bosch ter jim
posredujemo podatke. V dolocenih primerih, vendar le, ¢e je
zagotovljeno ustrezno varstvo podatkov, se osebni podatki
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lahko prenesejo prejemnikom zunaj Evropskega
gospodarskega prostora. Nadaljnje informacije bodo
posredovane na zahtevo. Z naSim pooblaséencem za varstvo
podatkov se lahko obrnete na naslednjem naslovu: Data
Protection Officer, Information Security and Data Protection
(C/ISP), Robert Bosch GmbH, PO Box 30 02 20, 70442
Stuttgart, NEMCIJA.

Naslovi za servis

Kadar koli imate pravico ugovarjati obdelavi vasih osebnih
podatkov na podlagi ¢lena 6 (1) (f) GDPR iz razlogov, ki izhajajo
iz vaSe posebne situacije, ali za namene neposrednega trzenja.
Za uveljavljanje svojih pravic nas kontaktirajte na
DPO@bosch.com. Za ve¢ informacij sledite QR kodi.

5 Naslovi za servis

SL: Za podrobne informacije o proizvodu (tehniéne specifikacije, podroben
uporabniski priro¢nik/navodila za uporabo, navodila za namestitev itd.) in garancijs-
ko kartico s pomocjo svoje mobilne naprave skenirajte kodo QR na levi strani ali
obiscite:

www.docs.bosch-th

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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Tek késhillat paralajméruese, fjalét sinjalizuese karakterizojné
llojin dhe ashpérsiné e pasojave, nése nuk respektohen masat
pér parandalimin e rrezigeve.

Fjalét sinjalizuese t€ méposhtme jané té pércaktuara dhe mund
té jené té pérdorura né kété dokument:

A RREZIK

RREZIK do té thoté gé do té ndodhin démtime té rénda deri né
rrezik pér jetén e personave.

PARALAJMERIM

PARALAJMERIM do té thoté gé mund té ndodhin démtime té
rénda deri né rrezik pér jetén e personave.

KUJDES

KUJDES do té thoté gé mund té ndodhin démtime té lehta deri
né té mesme tek personat.

VEMENDJE do té thoté gé mund té ndodhin démtime
materiale.

Informacione té réndésishme

]

Informacionet e réndésishme pa rrezige pér njerézit ose sendet
shénohen me simbolin informues Info.

Simbole té tjera

Hapi gé duhet kryer
> Referencé né njé fage tjetér né dokument
. Numérimi/Shénimi né listé
- Numérimi/Shénimi né listé (niveli i 2-t€)
tab. 49
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: Paralajmérim né lidhje me substancat e

ndezshme: freoni R290 i pérdorur né kété
produkt éshté njé gaz me ndezshméri té larté
dhe pa toksicitet (A3).

tab. 50

Pérdorimi i synuar i pajisjes

Pajisja éshté menduar vetém pér pérdorim té brendshém.
Pajisja duhet té pérdoret ekskluzivisht né njé mjedis shtépiak
dhe pér géllimin pér té cilin éshté projektuar.

Kjo pajisje nuk synohet pér t'u pérdorur nga persona me aftési
té kufizuara fizike, shqisore apo mendore (duke pérfshiré
fémijét), apo me mungesé pérvoje dhe njohurish, pérveg nése
jané nén mbikéqyrje ose kané marré udhézime né lidhje me
pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e
tyre.

Fémijét duhet t& monitorohen pér t'u siguruar gé té mos luajné
me kété produkt.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe personat me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose
mendore ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése jané
nén mbikéqyrije ose kané marré udhézime né lidhje me
pérdorimin e pajisjes né ményré té sigurt dhe nése i kuptojné
rreziget e pérfshira.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhen
nga fémijét pa mbikéqyrje.

Cdo pérdorim tjetér konsiderohet i papérshtatshém dhe pér
kété arsye i rrezikshém. Cdo dém qé mund té rezultojé nga
kegpérdorimi pérjashtohet nga pérgjegjésia. Prodhuesi nuk do
té mbahet pérgjegjés pér asnjé démtim té shkaktuar nga
pérdorimi i papérshtatshém, i pasakté ose i papérgjegjshém
dhe/ose riparimet e kryera nga personel i pakualifikuar.

1.2 Udhézime sigurie

Lexojeni me kujdes kété manual pérdorimi pérpara se té
pérdorni pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

]

Lexoni gjithashtu udhézimet né www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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A PARALAJMERIM

Rrezik pér jetén nga zjarri apo shpérthimi
Pérdorimi i Iéngjeve té ndezshme ose spérkatja e materialeve

té ndezshme prané ose brenda pajisjes mund té shkaktojé
goditje elektrike ose démtim té pajisjes.

» Mos pérdorni Iéngje ose detergjente té ndezshém pér té
pastruar pajisjen dhe mos spérkatni substanca té
ndezshme siinsekticide, alkool ose parfume prané pajisjes.

> Mos e pérdorni pajisjen kur pini duhan né ambiente té
mbyllura, kur keni pérdorur insekticide, dezinfektues apo
né vende me mbetje vaji, me djegie temjani apo me tym
kimik.

» Mos e pérdorni pajisjen prané pajisjeve té gazit, pajisjeve té
ngrohjes apo vatrave té zjarrit.

» Mos e ngrohni pajisjen, pér té shmangur démtimin e
pajisjes ose rrezikun nga zjarri.

» Mos derdhni asnjé Iéng né pajisje, pér té shmangur
elektroshokun, rrezikun nga zjarri dhe/ose démtimin né
strukturén e brendshme té filtrit.

A PARALAJMERIM

Rrezik pér jetén nga goditja elektrike

Sigurohuni gé kordoni i rrymés dhe spina e pajisjes té jené né
gjendje té pérsosur pér té shmangur rrezikun e goditjes
elektrike.

» Kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me
tensionin lokal té rrymés elektrike pérpara se ta lidhni.

» Sigurohuni gé kordoni i rrymés t€ mos kalojé népér zona
me shumé elemente pér té shmangur grisjen, mbinxehjen
dhe pengimin.

» Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni i rrymés ose
veté pajisja éshté démtuar.

> Nése kablloja e lidhjes éshté e démtuar, duhet té
zévendésohet nga prodhuesi, personeli i tij i shérbimit ose
njé person me kualifikim té ngjashém pér té shmangur
rrezikun.

» Pajisja duhet té pérdoret vetém me njésiné e furnizimit me
energji té ofruar me pajisjen.




Shpjegimi i simboleve dhe udhézimet e sigurisé

PARALAJMERIM

Rrezik goditjeje elektrike, djegiesh ose kércénimesh té

tjera

Mos futni asnjé pjesé té trupit ose objekte té huaja né pajisje,

pér té shmangur goditjen elektrike, djegiet, tkurrjet muskulore,

problemet me zemrén ose edhe vdekjen, pasi trupi béhet pjesé

e qarkut elektrik.

» Mos fusni gishta ose objekte né pajisje, pér té shmangur
Iéndime fizike ose kegfunksionime.

» Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen dhe mbajini pjesét
e paketimit larg tyre.

A PARALAJMERIM

Rrezik nga djegiet kimike

» Mos e shkarkoni, ringarkoni, gmontoni me forcé, mos e
ngrohni mbi 40 °C ose mos e digjni. Kjo mund té shkaktojé
Iéndime nga derdhjet, rriedhjet ose shpérthimet qé
rezultojné né djegie kimike.

KUJDES
Rrezik Iéndimi i moderuar

Té géndruarit ulur ose né kémbé mbi pajisje mund té shkaktojé

[éndime.

» Mos u ulni ose mos géndroni mbi pajisje. Mos vendosni
asgjé sipér pajisjes.

» Vendoseni dhe pérdoreni gjithmoné pajisjen né njé
sipérfage té thaté, té géndrueshme dhe horizontale.

» Sigurohuni gé objektet e huaja té mos bien né pajisje
pérmes daljes sé ajrit.
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& KUJDES

Pérdorimi optimal i pajisjes

Kufizimi i daljes sé ajrit e detyron ventilatorin té punojé mé

shumé, duke rritur presionin dhe duke rrezikuar démtimin e

motorit té pajisjes.

» Kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me
tensionin lokal té rrymés elektrike pérpara se té lidhni
pajisjen.

> Sigurohuni gé ta higni pajisjen nga priza kur déshironi ta
zhvendosni, pastroni, zévendésoni filtrin ose té kryeni
mirémbajtje té tjera.

» Mos bllokoni hyrjen dhe daljen e ajrit, p.sh., duke vendosur
sende né daljen e ajrit ose pérpara hyrjes sé ajrit.

» Lini té paktén 20 cm hapésiré té liré pérpara, sipér dhe
né anét e pajisjes.

»  Kur e hidhni filtrin, mbylleni né njé gese njépérdoriméshe
dhe ndigni késhillat e autoriteteve shéndetésore vendore
pér trajtimin e sipérfageve potencialisht té infektuara.

> Nése pajisja éshté e bllokuar, kérkoni té kontrollohet
menjéheré nga njé teknik i autorizuar i Bosch.

» Pérdorni vetém filtrat origjinalé Bosch té synuar
posagérisht pér kété pajisje. Mos pérdornifiltra té tjeré.

» Mos e pérdorni filtrin si karburant ose pér géllime té
ngjashme. Djegia e filtrit mund té shkaktojé rrezik té
pakthyeshém pér njeriun dhe/ose té rrezikojé jeté té tjera.

»  Shmangni goditjen e pajisjes (vecanérisht hyrjen dhe
daljen e ajrit) me sende té forta.

» Temperatura e rekomanduar pér pérdorimin e pajisjes
éshté nga 5°C deri 35°C, niveli i lagéshtisé relative éshté
30% deri 80%. Pajisja mund té ndalojé sé punuari ose té
démtohet nése nuk respektohen nivelet e rekomanduara té
temperaturés dhe lagéshtisé.

» Kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me
tensionin lokal té rrymés elektrike pérpara se té lidhni
pajisjen.
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KESHILLE

Transporti dhe mirémbajtja

» Shképuteni pajisjen nga priza kur nuk éshté né pérdorim,
gjaté transportit, pastrimit ose mirémbajtjes.

» Mos e pérdorni pajisjen né mjedise té lagéshta ose né
mjedise me lagéshti té larté ose temperatura té larta.

»  Sigurohuni gé pajisja té jeté e shképutur nga rrjeti elektrik
pérpara se té higni mbrojtésen.

» Sigurohuni gé funksionimi, pastrimi dhe mirémbajtja e
pajisjes duhet té kryhen nga té rriturit.

» Pérdorni gjithmoné té dyja duart pér té mbajtur produktin.
Mos e ngrini duke pérdorur vetém dorezén e mbajtjes.

A\ Rreziget e pérgjithshme gé vijné nga freoni

> Kjo pajisje éshté e mbushur me freon R290. Nése gazi i
freonit rrjedh dhe ekspozohet ndaj njé burimi té jashtém
ndezés, ka rrezik zjarri.

> Mos lejoni asnjé substancé tjetér pérveg freonit té
specifikuar (R290) té hyjé né ciklin e ftohésit.

A\ Kualifikime té vecanta pér freonin R290

Veprimet qé kérkojné hapjen e produktit duhet t€ ndérmerren
vetém nga personeli qé ka njohuri pér vetité dhe rreziget qé
lidhen me freonin R290.

Puna né garkun e freonit dhe gé pérfshin pajisje me materiale
ftohése té ndezshme kérkon trajnim té posagém pérveg
procedurave standarde té riparimit pér pajisjet e freonit.

» Ndigni udhézimet né ligjet dhe rregulloret né fugi.

2 Té dhéna pér produktin

2.1 Deklarata e konformitetit
Ndértimi dhe funksionimi i kétij produkti éshté né pérputhje me
direktivat evropiane dhe kriteret plotésuese kémbétare.

3

Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit éshté i
disponueshém né internet: www.bosch-homecomfort.gr.

Me markimin CE shpjegohet konformiteti i produktit
me té gjitha rregullat e zbatueshme ligjore té BE-sé, té
cilat parashikojné vendosjen e kétij markimi.
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3 Mbrojtja e ambientit dhe hedhja

Mbrojtja e ambientit éshté njé parim i korporatés sé grupit
Bosch.

Cilésia e produkteve, kursimi dhe mbrojtja e ambientit jané pér
ne objektive té té njéjtit nivel. Ligjet dhe rregulloret né lidhje me
mbrojtjen e ambientit respektohet me rigorozitet.

Pér mbrojtjen e ambientit, duke marré parasysh piképamjet
ekonomike, pérdorim teknologjiné dhe materialet mé té mira té
mundshme.

Paketimi

NE rastin e paketimit ne pérfshihemi né sistemet e riciklimit
sipas specifikave té vendit pérkatés, pér té garantuar njé
ricikilim optimal.

Té gjitha materialet e pérdorura pér paketimin nuk jané té
démshme pér ambientin dhe mund té riciklohen.

Pajisja e vjetér
Pajisjet e vjetra pérmbajné materiale me vleré gé mund té
riciklohen.
Pjesét mund té ndahen lehté. Plastikat jané etiketuar. Né kété
ményré, pjesét e ndryshme mund té klasifikohen, té riciklohen
ose té hidhen.
Pajisjet e vjetra elektrike dhe elektronike
Ky produkt kérkon asgjésim té vecanté dhe nuk
ﬁ mund té hidhet me mbeturinat e zakonshme. Cojeni
né njé pikeé té caktuar grumbullimi pér riciklim.
B P,jtyeshméria me legjislacionin pér mbeturinat
elektronike, si¢ éshté Direktiva e BE-sé 2012/19/
KE, kérkon pérdorimin e kétij simboli né vendet pérkatése.
Korniza rregullatore e pércaktuar nga kéto dispozita pércakton
sistemet pér kthimin dhe riciklimin e pajisjeve elektronike té
mbeturinave né secilin shtet anétar.

Riciklimi i duhur i pajisjeve elektronike me materiale toksike
éshté thelbésor pér té minimizuar démet mjedisore dhe
rreziget shéndetésore. Si pasojé, riciklimi i mbeturinave
elektronike kontribuon né ruajtjen e burimeve natyrore té
kufizuara.

Ju lutemi té konsultoheni me geveriné tuaj lokale, njé kompani
té certifikuar pér asgjésimin e mbeturinave ose shitésin me
pakicé té produktit pér udhézime mbi riciklimin e duhur dhe
asgjésimin e sigurt.

Mund té gjeni mé shumé informacion kétu:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Baterité
Baterité nuk duhen hedhur me mbeturinat e shtépisé. Baterité
e pérdorura duhen hedhur né sistemet lokale té grumbullimit.
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4

Adresat e shérbimit

SQ: Pér té gjitha informacionet e detajuara né lidhje me produktin (specifikimet
teknike, manualin e detajuar té pérdorimit/operimit, udhézimet e instalimit etj.) dhe
fletén e garancis€, skanoni kodin QR né anén e majté me pajisjen tuaj portative ose
vizitoni:

www.docs.bosch-ther hnology.com/t [pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Tumacenje simbolai sigurnosna

uputstva
1.1 Objasnjenja simbola
Upozorenja

Signalne reci u upozorenjima oznacavaju vrstu i stepen
posledica do kojih moZe da dode ukoliko se ne poStuju mere za
sprecavanje opasnosti.

Sledece signalne reci su definisane i moguce je da su koriséene
u ovom dokumentu:

A OPASNOST

OPASNOST znaci da moze da dode do teskih telesnih povreda
i povreda opasnih po Zivot.

UPOZORENJE

UPOZORENJE znaci da moZe da dode do teskih do smrtnih
telesnih povreda.

& OPREZ

OPREZ znaci da moze da dode do laksih do srednje teskih
telesnih povreda.

PAZNJA

PAZNJA znaci da moze da dode do materijalne Stete.

Vazne informacije

i

Vazne informacije za pojave za koje ne postoje opasnosti od
povreda ili materijalne Stete, oznaCene simbolom za
informacije.

Drugi simboli

Korak u postupku rukovanja
> Unakrsna referenca na druga mesta u dokumentu
. Spisak/stavke spiska
- Spisak/stavke spiska (2. nivo)
tab. 51
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Upozorenje u vezi sa zapaljivim supstancama:
& rashladno sredstvo R290 koje se koristi u ovom
proizvodu je gas visoke zapaljivosti i
netoksicnosti (A3).
tab. 52

Namena uredaja

Uredaj je namenjen za kori$¢enje samo u zatvorenom prostoru.
Ovaj uredaj je namenijen iskljucivo za upotrebu u
domacinstvima i za predvidenu namenu.

Ovaj uredaj nije predviden za upotrebu od strane lica
(ukljucujuci decu) sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako
nisu pod nadzorom ili ne dobiju ili uputstvo o upotrebi uredaja
od strane lica koje je odgovorno za njihovu bezbednost.

Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se obezbedilo da se
ne igraju uredajem.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca od 8 viSe godina, kao i osobe
sasmanjenim fizickim, senzornimili mentalnim sposobnostima
osobe sa nedovoljnim iskustvom i znanjem, ako su pod
nadzorom ili su dobile uputstva o bezbednom koris¢enju
uredaja i razumeju moguce opasnosti.

Ciscenje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smeju da vrée
deca bez nadzora odraslih.

Bilo kakva druga upotreba smatra se nepravilnom, a time i
opasnom. Odgovornost je isklju¢ena za bilo kakve Stete koje
mogu nastati nastale kao posledica nepravilne upotrebe.
Proizvodac nece biti odgovoran za bilo kakvu $tetu koja je
nastala nepravilnim, pogresnim i neodgovornim koris¢enjem i/
ili popravkama koje je izvrsilo nekvalifikovano osoblje.

1.2 Bezhednosna uputstva

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre upotrebe uredaja i
sacuvajte ga radi buducih referenci.

[i]

Takode proditajte uputstvo na adresi www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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A UPOZORENJE

Opasnost po Zivot od pozara eksplozije

Koris¢enje zapaljivih te¢nosti ili prskanje zapaljivih materijala u
blizini uredaja ili u njega mogu da dovedu do strujnog udara ili
oSteéenja uredaja.

» Nemoijte koristiti zapaljive te¢nosti ili deterdzent za
Ciséenje uredaja i nemojte prskati zapaljive materijale kao
§to su insekticidi, alkohol ili miris u blizini uredaja.

» Nemoijte koristiti uredaj kada pusite u zatvorenom
prostoru, kada koristite insekticide, sredstva za
dezinfekciju ili na lokacijama na kojima ima ostataka ulja,
zapaljenog tamjana ili hemijskih isparenja.

» Nemoijte koristiti uredaj u blizini gasnih uredaja, grejnih
uredaja ili kamina.

» Nemojte zagrevati uredaj da biste izbegli oStecenje uredaja
ili opasnost od pozara.

» Nemoijte prolivati nikakve te¢nosti na uredaj da biste izbegli
strujni udar, opasnost od pozara i/ili oStecenje u
unutra$njoj strukturi filtera.

A UPOZORENJE

Opasnost po Zivot usled strujnog udara

Proverite da li su strujni kabl i utikac uredaja u savrsenom
stanju da biste izbegli opasnost od strujnog udara.

» Proverite dali je napon naveden na uredaju u skladu sa
lokalnim strujnim naponom pre nego §to ga prikljucite.

» Postarajte se da strujni kabl ne prolazi preko oblasti u
kojima ima dosta predmeta kako bi se sprecilo habanje,
pregrevanje i saplitanje.

» Nemoijte koristiti uredaj ako su priklju¢ak, strujni kabl ili
sam uredaj osteceni.

» Ako se kabl za napajanje osteti, neophodno je da ga zameni
proizvodac, njegov serviser ili odgovarajuce kvalifikovana
lica kako bi se izbegla opasnost.

» Uredaj sme da se koristi samo sa jedinicom za napajanje
koja se isporucuje uz uredaj.

Dry 100020004000 - 6721126981 (2026/08)
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A UPOZORENJE

Rizik od strujnog udara, opekotina ili drugih pretnji

Nemojte da ubacuijete bilo koje delove tela ili spoljne predmete

u uredaj da biste izbegli strujni udar, opekotine, kontrakcije

misica, probleme sa srcemili ¢ak smrt, jer vaSe telo postaje deo

strujnog kola.

» Nemojte da ubacuijete prste ili predmete u objekat, da biste
spreili fizicku povredu ili kvar.

» Nemojte da dopustite da se deca igraju uredajem i drZite
delove ambalaze van domasaja.

UPOZORENJE
Opasnost od hemijskih opekotina
» Nemojte da vrSite prinudno praznjenje i punjenje, nemojte
da rasklapate, zagrevate iznad temperature od 40 °C ili
spaljujete. To moze dovesti do povreda usled odzracivanja,
curenja ili eksplozije koji za posledicu imaju hemijske
opekotine.

OPREZ
Opasnost od umerene povrede
Sedenije ili stajanje na uredaju moze da dovede do povrede.
» Nemojte sedeti ili stajati na uredaju. Nemojte stavljati nista
nauredaj.
» Uvek stavljajte uredaj na suvu, stabilnu, nivelisanu i
horizontalnu povrsinu.

» Postarajte se da spoljni objekti ne upadnu u uredaj kroz
izlaz vazduha.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)
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OPREZ
Optimalna upotreba uredaja

Ogranitavanje izlaza vazduha primorava ventilator da radi jace,
povecavajui pritisak koji moze da oSteti motor uredaja.

» Proverite da i je napon naveden na uredaju u skladu sa
lokalnim strujnim naponom pre priklju¢ivanja uredaja.

» Obavezno iskljucite uredaj iz struje kada Zelite da ga
premestite, oCistite, zamenite filter ili izvrsite drugo
odrZavanje.

» Nemoijte blokirati ulaz i izlaz vazduha npr. postavljanjem
predmeta na izlaz vazduha ili ispred ulaza vazduha.

» Ostavite najmanje 20 cm slobodnog prostora ispred, iznad
i sa boc¢nih strana uredaja.

» Kada odlazete filter, zatvorite ga u kesu za jednokratnu
upotrebu i pratite savete lokalnih zdravstvenih vlasti za
rukovanje potencijalno zaraZenim povrsinama.

> Postarajte se dauredaj odmah proveri tehnicar ovlaséen od
strane kompanije Bosch, u slu¢aju da je uredaj blokiran.

> Koristite samo originalne Bosch filtere koji su posebno
namenjeni za ovaj uredaj. Nemojte da koristite druge
filtere.

» Nemojte da koristite filter kao gorivo ili u slicne svrhe.
Sagorevanje filtera moZe da izazove nepovratnu opasnost
za ljude i/ili da ugrozi druge Zivote.

> Izbegavajte udaranje uredaja (narocito ulazaiizlaza za
vazduh) Cvrstim predmetima.

» Preporucena temperatura za kori$¢enje uredaja je od 5 °C
do 35 °C, anivo relativne vlaznosti vazduha je 30% do 80%.
Uredaj moZe da prestane da radi ili se moZe ostetiti ako se
ne postuju preporucena temperatura i nivo vlaznosti.

» Proverite da li je napon naveden na uredaju u skladu sa
lokalnim strujnim naponom pre prikljucivanja uredaja.

PAZNJA

Transport i odrzavanje

» Iskljucite uredaj iz napajanja kada se ne koristi, tokom
transporta, tokom ¢is¢enja ili odrzavanja.

» Nemojte da koristite uredaj u vlaznom okruzenju ili u
okruzenju sa visokom vlazno3¢u ili visokim temperaturama.

» Postarajte se da uredaj bude iskljucen sa elektricne mreze
pre uklanjanja stitnika.

» Postarajte se da primenu, ¢i$¢enje i odrzavanje uredaja
obavljaju odrasle osobe.

> Uvek koristite obe ruke za nosenje proizvoda. Nemojte da
podiZete samo koristeci rucke za nosenje.
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Podaci o proizvodu

A\ Opste opasnosti usled rashladnog sredstva

» Ovaj uredaj je napunjen rashladnim sredstvom R290. Ako
rashladni gas iscuri i bude izloZen eksternom izvoru
paljenja, postoji rizik od pozara.

» Ne dozvolite da bilo koja druga supstanca osim navedenog
rashladnog sredstva (R290) ude u krug rashladnog
sredstva.

A\ Specijalne kvalifikacije za rashladno sredstvo R290
Radnije koje zahtevaju otvaranje proizvoda sme da preduzme
samo osoblje koje poznaje svojstva i rizike povezane sa
rashladnim sredstvom R290.

Rad na krugu rashladnog sredstva i postavljanje opreme sa
zapaljivim rashladnim sredstvima zahteva posebnu obuku
pored standardnih procedura popravke opreme za rashladno
sredstvo.

» Pratite uputstva u vazeé¢im zakonima i propisima.

2 Podaci o proizvodu

2.1 Izjava o usaglasenosti

Po svojoj konstrukciji i nacinu rada ovaj proizvod odgovara
evropskim i nacionalnim propisima.

C€

Kompletan tekst Izjave o usaglaSenosti na raspolaganju je na
internetu: www.bosch-homecomfort.rs.

CE-oznakom potvrduje se usagla$enost proizvoda sa
svim primenljivim pravnim propisima EU koje
predvida ovo oznacavanje.
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3  ZastitaZivotne okoline i odlaganje
otpada

Zastita Zivotne okoline predstavlja princip poslovanja grupe

Bosch.

Kvalitet proizvoda, ekonomicnost i zastita Zivotne okoline su za

nas ciljevi istog prioriteta. Zakoni i propisi o zastiti Zivotne

okoline se strogo postuju.

Da bismo zastitili Zivotnu okolinu, koristimo najbolju mogucu

tehniku i materijale s aspekta ekonomicnosti.

Pakovanje

Kod pakovanja smo vodili racuna o specifi¢nim sistemima
razdvajanja otpada u zemljama upotrebe proizvoda radi
obezbedivanja optimalne reciklaze.

Svi kori$éeni materijali za pakovanje su ekoloski prihvatljivi i
mogu da se recikliraju.

Dotrajali uredaj

Dotrajali uredaji sadrZe dragocene materijale koji se mogu
reciklirati.

Moduli se lako razdvajaju. Plasti¢ni materijali su oznaceni. Na
taj nacin se mogu sortirati razliciti sklopovi i ponovo iskoristiti
ili odloZiti u otpad.

Stari elektricni i elektronski uredaji

Ovaj simbol ozna¢ava da se proizvod ne sme
Ef odlagati zajedno sa drugim otpadom, veg se mora

odneti u centre za sakupljanje otpada radi obrade,
mmmmm  sakupljanja, recikliranja i odlaganja.

Simbol vazi u drzavama u kojima vaze propisi o
otpadu od elektricne i elektronske opreme, npr. ,Propisi o
otpadu od elektricne i elektronske opreme (UK) iz 2013. (sa
izmenama i dopunama)”. Ovi propisi definiSu okvir za vraganje

i recikliranje starih elektronskih uredaja, kako je primjenjivo u
svakoj zemlji.

Buduci da uredaji mogu da sadrZe opasne materije, treba ih
odgovorno reciklirati kako bi se smanjila svaka potencijalna
Steta po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Pored toga, recikliranje
elektronskog otpada pomaze u ocuvanju prirodnih resursa.

Za dodatne informacije o odlaganiju starih elektri¢nih i
elektronskih uredaja na ekoloski prihvatljiv nacin, kontaktirajte
nadleZne lokalne vlasti, sluzbu za odlaganje kugnog otpada ili
prodavca kod koga ste kupili proizvod.

Vise informacija moZzete pronadi ovde:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Baterije
Baterije ne smeju da se bacaju u kuéno smece. Stare baterije
moraju da se odlaZu u lokalne sisteme za sakupljanje.
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Napomene o zastiti podataka
s25:[@]  Mi, kompanija Robert Bosch d.o.o.,

¥ Omladinskih brigada 90E, 11070 Novi
Beograd, Srbija obradujemo informacije o
proizvodu i instalaciji, tehnicke podatke i
podatke o povezivanju, komunikacione
podatke, podatke o registraciji proizvoda i istoriji klijenta da
bismo pruZali funkcionalnost proizvoda (¢l. 6 (1) recenica 1 (b)
GDPR /UK GDPR), u cilju ispunjavanja nase duznosti u pogledu
nadzora proizvoda i u cilju bezbednosti proizvoda i iz
bezbednosnih razloga (¢l. 6 (1) recenica 1 (f) GDPR / UK
GDPR), u cilju zastite nasih prava u vezi sa pitanjima oko
garancije i registracije proizvoda (¢l. 6 (1) recenica 1 (f) GDPR
/ UK GDPR) i u cilju analize distribucije nasih proizvoda i za
pruzanje individualizovnaih informacija i ponuda u vezi sa
proizvodom (¢l. 6 (1) re¢enica 1 (f) GDPR / UK GDPR). Da
bismo pruzali usluge, kao §to su prodaja i marketinske usluge,

Napomene o zastiti podataka

upravljanje ugovorom, upravljanje pla¢anjem, programiranje,
hosting podataka i telefonske linije, mozemo da angazujemo i
da prenesemo podatke eksternim pruzaocima usluga i/ili
povezanim Bosch preduze¢ima. U nekim slu¢ajevima, ali samo
ako se osigura odgovarajuca zastita podataka, podaci o licnosti
mogu se prenositi primaocima van Evropskog ekonomskog
prostora i Ujedinjenog Kraljevstva. Dodatne informacije se
dostavljaju na zahtev. MoZete da se obratite nasem Sluzbeniku
za zatitu podataka putem adrese: Data Protection Officer,
Information Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch
GmbH, Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, NEMACKA.

Imate pravo da uloZite prigovor, na temelju u vezi sa vasom
konkretnom situacijom ili u slu¢aju kada se vasi podaci o
licnosti obraduju u direktne marketinske svrhe, u bilo kom
trenutku, uvezi sa obradom vasih podataka o liénosti na osnovu
¢l. 6 (1) recenica 1 (f) GDPR / UK GDPR. Da biste iskoristili
svoja prava, obratite nam se putem adrese DPO@bosch.com
Da biste pronasli dodatne informacije, pratite QR kdd.

5 Adrese servisa

I SR: Za sve detaljne informacije u vezi sa proizvodom (tehnicke specifikacije,
detaljno korisnicko uputstvo / uputstvo za upotrebu, uputstva za instalaciju itd.) i
garantni list, skenirajte QR kod sa leve strane svojim mobilnim uredajem ili posetite:
www.docs.bosch-th hnol [downl

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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Innehallsforteckning

1 Symbolforklaring och sikerhetsanvisningar?
1.1 Symbolforklaring .........................
1.2 Sakerhetsanvisningar
2 Produktdata..............cooiiiiiiiiiiiann, 135
2.1 Konformitetsforklaring..................... 135
3 Miljoskydd och avfallshantering................ 135
4 Dataskyddsanvisning ...........cce0iiiiinnnn. 136
5 Serviceadresser............coceiiiiiiniiiinnns 136
132

1 Symbolférklaring och sdkerhetsanvis-

ningar?
1.1 Symbolférklaring
Varningar

| varningar markerar signalord vilka slags foljder det kan fa och
hur allvarliga foljderna kan bli om sakerhetsatgarderna inte
foljs.

Féljande signalord &r definierade och kan anvandas i forelig-
gande dokument:

A FARA

FARA betyder att svara till livshotande personskador kommer
att uppsta.

VARNING
VARNING betyder att svara till livshotande personskador kan
uppsta.

SE UPP

SE UPP betyder att latta eller medelsvara personskador kan
uppsta.

ANVISNING
OBS betyder att sakskador kan uppsta.

Viktig information

]

Viktig information som inte innebar nagon fara for personer
eller egendom markeras med informationssymbolen som
visas.

Ytterligare symboler

I

stegien dtgardssekvens

> hanvisning till ett annat stélle i dokumentet
. postilista

- post i lista (andra nivan)

Tab. 53
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Symbol —mebird

: Varning angaende tandbara dmnen:

koldmediet R290 som anvands i denna produkt
ar ett gas med hog brannbarhet och &r ogiftigt
(A3).

Tab. 54

Avsedd anviandning av apparaten

Apparaten dr endast avsedd att anvandas inomhus. Den har
apparaten far endast anvindas i en privat omgivning och for
den avsedda anvandning for vilken den var utvecklad.

Apparaten ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller
med bristande erfarenhet och kunskap, savida de inte Gverva-
kas eller har fatt instruktioner om hur apparaten anvands av en
person som ansvarar for deras sakerhet.

Barn bor dvervakas for att sakerstalla att de inte leker med
apparaten.

Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapa-
citet eller bristande erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas
eller har instruerats om anvandning av apparaten pa ett sakert
satt och forstar riskerna.

Barn far inte rengora apparaten eller utfora underhallsarbeten
pa den utan dvervakning.

All annan anvandning anses felaktig och darmed farlig. Eventu-
ella skador som uppstar pa grund av sadan anvandning ar ute-
slutna fran ansvar. Tillverkaren skall inte vara ansvarig for
skador som uppstar pa grund av ej korrekt, felaktig och oansva-
riganvanding och/eller pa grund av reparationer som utforts av
okvalificerad personal.

1.2  Sdkerhetsanvisningar

Lds bruksanvisningen noggrant innan du anvander apparaten
och spara den for framtida bruk.

]

Las dven anvisningarna pa www.bosch-homecomfort-
group.com.
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A VARNING

Livsfara pa grund av brand eller explosion

Anvéndning av brandfarliga vatskor eller sprejande av brand-
farliga amnen nara eller in i apparaten kan orsaka stromstot
eller skada apparaten.

» Anvand inte brandfarliga vtskor eller rengéringsmedel for
att rengdra apparaten, och spreja inte brandfarliga dmnen
sa som insektsgifter, alkohol eller dofter i apparatens nar-
het.

» Anvand inte apparaten om du roker inomhus, har anvant
insektsmedel, desinficeringsmedel eller pa platser med
oljerester, brinnande rokelse eller kemiska angor.

» Anvand inte apparaten i narheten av gasapparater, upp-
varmningsanordningar eller eldstader.

» Véarm inte upp apparaten eftersom detta kan resultera i
skador pa enheten och brandrisk.

» Spillinte vatska pa apparaten eftersom detta kan resultera
i elektriska stotar, brandrisk och/eller skador i filtrets inre
struktur.

VARNING
Fara pa grund av elektrisk strom

Se till att apparatens stromsladd och kontakt &r felfria for att
undvika faran for stromstot.

» Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten mot-
svarar den lokala spanningen innan du ansluter apparaten.

» Setill att stromsladden inte har dragits 6ver omraden med
massor av foremal for att forhindra att sladden néts eller
overhettas, eller att personer snubblar pa sladden.

» Anvand inte apparaten om kontakten, stromsladden eller
sjdlva apparaten dr skadad.

» Forebygg risker genom att Iata tillverkaren, kontrakterade
servicetekniker eller annan kvalificerad person byta ut ska-
dade matningskablar.

» Apparaten far endast anvandas med den medfdljande
stromforsorjningsenheten.
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Symbolférklaring och sakerhetsanvisningar?

A VARNING

Risk for stromstot, brannskador och andra faror

Satt inte kroppsdelar eller frimmande foremal in i apparaten,
for att undvika stromstot, brannskador, muskelsammandrag-
ningar, hjartproblem eller till och med dodsfall, eftersom din
kropp blir en del av stromkretsen.

» Sittinte fingrar eller foremal in i apparaten, for att undvika

fysiska skador eller funktionsfel.

» Latinte barn leka med apparaten och férvara forpacknings-

komponenterna utom rackhall.

VARNING
Risk for kemiska brannskador

» Tvinga inte fram urladdning, ladda inte upp, ta inte isar,

utsatt inte for temperaturer 6ver 40 °C och brann inte bat-

terier. Detta kan orsaka skador pa grund av utslapp, lac-
kage eller explosion som leder till kemiska brannskador.

SE UPP
Risk for mattliga personskador
Att sitta eller std pa apparaten kan leda till personskador.
» Sitteller sta inte pd apparaten. Placera ingenting ovanpa
apparaten.
» Placera alltid apparaten pa en torr, stabil, jamn och hori-
sontell yta.

» Se till att externa foremal inte faller in i apparaten genom
luftutloppet.
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SE UPP
Optimal anvandning av apparaten

Om luftutloppet blockeras tvingas flakten att arbeta hardare,
vilket 6kar trycket och kan skada apparatens motor.

» Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten mot-
svarar den lokala spanningen innan du ansluter apparaten.

> Setill att dra ur kontakten nar du vill flytta apparaten, ren-
gora den, byta ut filtret eller utféra annat underhall.

» Blockera inte luftintag och luftutlopp, t.ex. genom att pla-
cera foremal pa luftutloppet eller framfor luftintaget.

» Lamna ett avstand pa atminstone 20 cm framfor, ovanfor
och pa sidorna av apparaten.

» Nar du kasserar filtret ska du forsegla det i en engdngspase
och félja de lokala halsomyndigheternas rad for hantering
av potentiellt infekterade ytor.

» Laten auktoriserad Bosch-tekniker omedelbart granska
apparaten ifall det finns en blockering.

» Anvand endast originalfiltren fran Bosch som ar sarskilt
avsedda for den har apparaten. Anvand inga andra filter.

» Anvand inte filtret som bransle eller for liknande andamal.
Forbranning av filtret kan orsaka bestaende fara for
manniskor och/eller riskera andra manniskors liv.

> Setillatt apparaten (sérskilt luftinloppet och utloppet) inte
stots till av harda féremal.

» Den rekommenderade temperaturen for anvandning av
apparaten ar fran 5 °C till 35 °C. Den relativa luftfuktighets-
nivan ska vara mellan 30 % och 80 %. Apparaten kan sluta
fungeraeller skadas om den rekommenderade temperatur-
och fuktighetsnivan inte foljs.

» Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten mot-
svarar den lokala spanningen innan du ansluter apparaten.

Transport och underhall

» Koppla ur apparaten da den inte anvands, under transport
och nér den rengors eller underhélls.

» Anvand inte apparaten i vata miljoer eller i omgivningar
med hog luftfuktighet eller hoga temperaturer.

» Setillattapparaten ar kopplad ur strémférsorjningen innan
skyddet tas bort.

» Setill att drift, rengoring och underhall av apparaten utfors
av vuxna.

» Anvand alltid bada handerna for att bara produkten. Lyft
inte enbart fran barhandtaget.
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A\ Allménna faror koldmediet kan innebira

» Dennaapparat ar fylld med kéldmediet R290. Om kéld-
mediegas lacker och exponeras for en extern antandnings-
kalla finns det risk for brand.

» Slapp inte in ndgon annan substans ar det specificerade
kéldmediet (R290) i kéldmediecykeln.

A\ Sirskilda kvalifikationer for koldmedium R290
Atgarder som kraver att produkten 6ppnas far bara utféras av

personal som har kunskap om egenskaper och risker med kéld-

mediet R290.

Arbeten pa koldmediekretsen och nar utrustning med brand-
farliga koldmedier paverkas kraver speciell uthildning utover
vanliga reparationsrutiner for koldmedieutrustning.

» Foljanvisningar i gallande lagar och foreskrifter.

2 Produktdata

2.1 Konformitetsforklaring

Denna produkt uppfyller i konstruktion och driftbeteende de
europeiska och nationella kraven.

Konformitetsforklaringen i sin helhet finns tillgénglig
pa natet: www.bosch-homecomfort.se.

CE-markningen intygar att produkten motsvarar all til-
lamplig EU-lagstiftning som markningen foreskriver.

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)
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3 Miljoskydd och avfallshantering
Miljéskyddet ar en av grundpelarna i Bosch-gruppen.
Produktkvalitet, [onsamhet och miljoskydd ar lika viktiga mal
for oss. Regler och foreskrifter som géller miljoskydd foljs
strangt.

For att skydda miljon anvander vi, med hansyn till Ionsamhe-
ten, basta mojliga teknik och material.

Forpackning

Nar det galler forpackningar deltar vi i de landspecifika atervin-
ningssystem som garanterar optimal atervinning.

Alla forpackningsmaterial som anvands ar mijovanliga och ater-
vinningsbara.

Anvinda apparater

Anvanda apparater innehaller vardefulla material som kan ater-
vinnas.

De olika komponentgrupperna kan enkelt demonteras. Synte-
tiska material ar sakenligt markerade. Komponentgrupper kan
darmed sorteras enligt struktur och 6verféras till atervinning
eller avfallshantering.

Avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektro-
nisk utrustning
Denna symbol betyder att produkten inte kan kas-
E seras med annat avfall, utan maste tas till avfalls-
hanteringspunkter fér behandling, uppsamling,
mmmmm dtervinning och bortskaffande.

Symbolen ar giltig for lander som har direktivom
elavfall, t.ex. "Europaparlamentets och radets direktiv 2012/
19/EC om avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning". Dessa bestammelser definierar regel-
verket for direktivet som galler for retur och atervinning av
anvand elektrisk och elektronisk utrustning i varje land.

Elektrisk och elektronisk utrustning som kan innehalla farliga
dmnen maste atervinnas ansvarsfullt for att minimera mojliga
miljéskador och faror for personhalsa. Atervinningen av elavfall
bidrar aven till bevarandet av naturliga resurser.

For mer information om saker avfallshantering av anvanda elek-
triska och elektroniska apparater kan du kontakta lokala myn-
digheter, avfallshanteringsforetag eller aterforsaljaren du
kopte produkten av.

Du hittar mer information har:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Batterier
Batterier far inte kastas i hushallsavfallet. Anvanda batterier
maste kasseras i lokala insamlingsplatser.
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Dataskyddsanvisning

4  Dataskyddsanvisning

L J;!_ [E Vi, Bosch Thermoteknik AB, Hjdlmarydsva-
gen 8, 573 38 Tranas, Sverige, hanterar pro-
dukt- och installationsinformation, tekniska
data och anslutningsdata, kommunikations-
data, produktregistreringsdata och kundhisto-
rikdata for att tillhandahalla produktfunktioner (art 6 § 1.1 (b)
GDPR), for att uppfylla vér plikt angaende produktévervakning
och for produktsdkerhet och sakerhetsskal (art 6 § 1.1 (f)
GDPR) for att sakerstalla vara rattigheter i anslutning till
garanti- och produktregistreringsfrégor (art 6 § 1.1 (f) GDPR),
samt for att analysera distributionen av vara produkter och for
att tillhandahalla individanpassad information och erbjudan-
den relaterade till produkten (art 6 § 1.1 (f) GDPR). For att till-
handahalla tjanster som salj- och marknadsféringstjanster,

BOSCH

kontrakthantering, hantering av betalningar, programmering,
webbhotell och hotline-tjanster kan vi begara och 6verfora data
till externa tjansteleverantérer och/eller Bosch-anknutna fore-
tag. | vissa fall, men bara om tillréckligt dataskydd kan garante-
ras, kan persondata overforas till mottagare belagna utanfor
det Europeiska ekonomiska samarbetsomrédet. Ytterligare
information kan tillhandahallas pa begéaran. Du kan kontakta
var dataskyddsanvariga har: Data Protection Officer for Infor-
mation Security and Privacy (C/ISP), Robert Bosch GmbH,
Postfach 30 02 20, 70442 Stuttgart, GERMANY.

Du har ratt att nar som helst invanda mot hanteringen av dina
personuppgifter baserat pa art 6 § 1.1 (f) GDPR pa grunder
som ar relaterade till din specifika situation eller om dina upp-
gifter anvands for direkta marknadsféringsandamal. Kontakta
0ss pa privacy.ttse@bosch.com for att utéva dina rattigheter.
F6lj QR-koden for mer information.

5 Serviceadresser

| SV: For att visa detaljerad produktrelaterad information (tekniska specifikationer,
detaljerad anvandar-/drifthandbok, installatérshandledning osv.) och garantikort,
skanna QR-koden pa den vénstra sidan med din mobila enhet eller besck:

www.docs.bosch-ther hnol [d

load/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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1 Sembol Aciklamalari ve Emniyetle ilgili
Bilgiler

1.1 Sembol aciklamalan

Uyan bilgileri

Uyari bilgilerindeki uyari sozciikleri, hasarlarin onlenmesine
yonelik tedbirlere uyulmamasi halinde ortaya gikabilecek
tehlikelerin tiirlerini ve derecelerini belirtmektedir.

Asagida, bu dokiimanda kullanilan uyari sézciikleri ve bunlarin
tanimlari yer almaktadir:

A TEHLIKE

TEHLIKE: Agir derecede veya 6liimciil yaralanmalarin meydana
gelecegini gosterir.

iKAZ
iKAZ: Agir derecede veya dliimciil yaralanmalarin meydana
gelebilecegini gosterir.

DiKKAT

DIKKAT: Hafif ve orta derecede yaralanmalarin meydana
gelebilecegini gosterir.

UYARI
UYARI: Maddi hasarlarin meydana gelebilecegini gosterir.

Onemli bilgiler

]

insan icin tehlikenin veya maddi hasar tehlikesinin sz konusu
olmadig onemli bilgiler, gdsterilen sembol ile belirtiimektedir.

Diger semboller

Sembol alam =
| 4

islem adim
> Dokiiman iginde baska bir yere capraz basvuru
. Siralama/liste maddesi
= Siralama/liste maddesi (2. seviye)
Tab. 55
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Sembol —aniam

j Yanabilir maddelerle ilgili uyari: bu Girinde

kullanilan R290 sogutucu akiskan yanabilirligi
yiiksek, zehirli olmayan (A3) bir gazdir.
Tab. 56

Cihazin talimatlara uygun kullanimi

Cihaz yalnizca i¢ ortamlarda kullanilmak iizere tasarlanmistir.
Cihaz yalnizca ev ortaminda ve tasarlandigi kullanim amacina
uygun sekilde kullaniimalidir.

Bu cihazi (cocuklar dahil) fiziksel, duyusal veya zihinsel
kapasitesi kisitli veya deneyimsiz ve bilgisiz kisiler,
giivenliklerinden sorumlu birisi tarafindan kendilerine cihazin
kullanimina iliskin gozetim veya yonlendirme saglanmadikca,
kullanmamalidirlar.

Cihazla oynamamalari igin cocuklar gozetim altinda
tutulmalidir.

8 yas ve iizerindeki gocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel
kapasitesi kisitli veya deneyimsiz ve bilgisiz kisiler bu cihazi
ancak, kendilerine cihazin giivenli bir bigimde kullanimina
iliskin gozetim veya yonlendirme saglandigi ve olasi tehlikelerin
farkina vardiklari takdirde kullanabilirler.

Temizlik ve kullanici bakimi, yetiskin gozetimi olmadan
cocuklar tarafindan yapiimamalidir.

Bunun disindaki kullanimlar uygunsuz ve dolayst ile tehlikeli
kabul edilir. Hatal kullanimdan kaynaklanan zararlar igin
sorumluluk kabul edilmez. Uretici, uygunsuz, hatali ve
sorumsuz kullanimin ve/veya kalifiye olmayan kisilerin yaptigi
onarimlarin sebep oldugu hasarlardan sorumlu tutulamaz.

1.2 Emniyetle ilgili Bilgiler
Cihazi kullanmadan 6nce kullanici kilavuzunu dikkatle okuyun
ve ileride basvurmak iizere saklayin.

[i]

Ayrica www.bosch-homecomfortgroup.com'daki kilavuzu da
okuyun.
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[N 2
Yangin veya patlama kaynakli 6liim tehlikesi

Cihaz yaninda veya icinde yanici sivi kullanmak veya yanici
madde piiskiirtmek elektrik carpmasina neden olabilir veya
cihaza zarar verebilir.

» Cihazi temizlemek icin yanici sivi veya temizlik maddesi
kullanmayin ve cihazin yakininda sprey bocek ilaci, alkol
veya parfiim gibi yanici maddeler sikmayin.

» Cihaziiceride sigara icerken, bocek ilaci, dezenfektan
kullandiktan sonra veya yagli kalintilarin bulundugu, tiitsi
yakilan veya kimyasal duman ¢ikan yerlerde kullanmayin.

» Cihazi gaz yakan aletlerin, 1sitma aletlerinin veya ocak/
somine gibi alevli ortamlarin yakininda kullanmayin.

» Cihaziisitmayin, aksi takdirde cihaz hasar gorebilir veya
yangin ¢ikabilir.

> Elektrik carpmasi, yangin tehlikesi ve/veya filtrenin i¢
yapisinda hasardan kaginmak icin cihazin lizerine sivi
dokmeyin.

iKAZ

Elektrik carpmasi nedeniyle dliim tehlikesi

Elektrik carpmasi riskini 6nlemek icin cihazin gii¢ kablosunun

ve fisinin iyi durumda oldugundan emin olun.

» Cihazi baglamadan 6nce cihazda belirtilen gerilimin yerel
sebeke gerilimi ile ayni oldugundan emin olun.

> Yipranmamasi, asiri 1sinmamasi ve takilip diismeye sebep
olmamasi i¢in gli¢ kablosunu esyalarla dolu yerlerden
gecirmeyin.

» Fis, giic kablosu veya cihazin kendisi hasarliysa cihazi
kullanmayin.

» Tehlikeleri 6nlemek icin hasarli gii¢ kablosu imalatgl, servis
merkezi veya benzer yetkinliklere sahip kisiler tarafindan
degistiriimelidir.

» Cihaz yalnizca yaninda verilen gii¢ adaptérii ile birlikte
kullanilabilir.

AiKAZ

Elektrik carpmasi, yanma tehlikeleri veya diger tehlikeler

Cihaza viicudunuzun herhangi bir parcasini veya yabanci cisim
sokmayin, aksi takdirde viicudunuz elektrik devresinin bir
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parcasi haline gelebilir ve elektrik carpmasi, yanma, kasiima,

kalp rahatsizligi hatta 6lim gerceklesebilir.

» Fiziksel yaralanma veya ariza olusmamasi igin cihaza
parmaklarinizi veya yabanci cisim sokmayin.

» Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin ve ambalaj
parcalarini ulasamayacaklari yerlerde tutun.

iKAZ
Kimyasal yanik tehlikesi
» Bunlari desarj etmeye calismayin, sarj etmeyin, sékmeyin,

40 °C {izerinde sicakliga maruz birakmayin veya yakmayin.

Aksi takdirde gaz cikisl, sizinti veya patlama sonucunda
yaralanma veya kimyasal yanik gerceklesebilir.

DIKKAT
Orta siddette yaralanma riski

Cihazin iizerine oturmak veya yaslanmak yaralanmaya neden
olabilir.

» Cihaza oturmayin veya yaslanmayin. Cihazin lizerine
herhangi bir sey koymayin.

» Cihazi daima kuru, sabit, egimsiz ve yatay bir yiizey lizerine

koyun.
» Hava cikis hattindan cihazin igine yabanci cisim
diismeyeceginden emin olun.
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DiKKAT

Cihazin ideal kullamimi

Hava ¢ikis hatti engellendiginde iifleme fani daha fazla galisir ve
basing artar, bu da cihazin motoruna zarar verebilir.

>

>

Cihazi baglamadan 6nce cihazda belirtilen gerilimin yerel
giic gerilimine uygun olup olmadigini kontrol edin.

Cihazi tasirken, temizlerken, filtresini degistirirken veya
herhangi bir bakim yaparken, fisini mutlaka prizden gekin.
Hava giris ve ¢ikisini engellemeyin, rnegin hava cikisinin
lizerine veya hava girisinin oniine herhangi bir sey
koymayin.

Cihazin iist tarafinda ve yan taraflarinda en az 20 cm bos
alan birakin.

Filtreyi imha ederken tek kullanimlik bir uzaklastirma
torbasina koyup kapatin ve enfeksiyon olasiligina agik
yiizeylerde yapilmasi gereken islem konusunda yerel saglik
otoritelerinin tavsiyelerine uyun.

Cihazin tikanmasi durumunda cihazi derhal Bosch yetkili
servisine kontrol ettirin.

Yalnizca orijinal, 6zel olarak bu cihaz i¢in yapilmis Bosch
filtreleri kullanin. Baska filtre kullanmayin.

Filtreyi yakit olarak veya benzer amaglarla kullanmayin.
Filtrenin yanmasi insan saglig iizerinde telafi edilemez
hasarlar olusturabilir ve/veya baskalarinin hayati tehlikeye
atilabilir.

Cihaza (6zellikle hava giris ve ¢ikisina) sert nesnelerin
carpmasina izin vermeyin.

Cihazin kullanimi icin 6nerilen sicaklik 5 °C ila 35 °C arasi,
bagil nem %30 ila %80 arasidir. Onerilen sicaklik ve bagil
nem diizeyleri dikkate alinmadigi takdirde cihaz durabilir
veya hasar gorebilir.

Cihazi baglamadan 6nce cihazda belirtilen gerilimin yerel
giic gerilimine uygun olup olmadigini kontrol edin.

Tasima ve bakim

»

»

Kullanilmad g1 zamanlarda, tasima sirasinda, temizlik veya
bakim sirasinda cihazin fisini cekin.

Cihazi 1slak ortamlarda ya da rutubetin veya sicakligin
yiiksek oldugu ortamlarda kullanmayin.

Koruyucuyu kaldirmadan 6nce cihazin ana gii¢
kaynagindan kapatildigindan emin olun.

Cihaz yetiskinler tarafindan calistiriimali, temizlenmeli ve
bakimi yapilmalidir.

Uriinii her zaman iki elinizle tagiyin. Sadece tasima
kolundan tutarak kaldirmayin.
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Uriin ile ilgili Bilgiler

A\ Sogutucu akiskanin sebep oldugu genel tehlikeler

» Bucihaz R290 sogutucu akiskanla doldurulur. Sogutucu
akiskan gazi sizarsa ve harici bir tutusma kaynagina maruz
kalirsa yangin gikma riski vardir.

» Sogutucu akiskan devresine belirtilen sogutucu akiskan
(R290) disinda baska bir madde karismasina izin
vermeyin.

A\ Sogutucu akigkan R290 ile ilgili 6zel nitelikler

Uriiniin agiimasini gerektiren islemler yalnizca sogutucu
akiskan R290 sogutucu akiskanin ézelliklerini ve bununla ilgili
tehlikeleri bilen personel tarafindan yapiimalidir.

Sogutucu akiskan devresi ve yanabilir so§utucu akiskan iceren
ekipman iizerinde calismak igin sogutucu akigkan ekipmanina
yonelik standart onarim prosediirlerine ek olarak 6zel egitim
gerekir.

» Gegerli yasa ve yonetmeliklerdeki talimatlari takip edin.

2 Uriiniile ilgili Bilgiler

2.1  Uygunluk Beyani

Bu iiriin, yapisi ve ¢alisma sekli bakimindan Avrupa Birligi
yonetmeliklerince ve ulusal yonetmeliklerce dngériilen
gerekliliklere uygundur.

C€

Uygunluk Beyanr'nin eksiksiz metnine internet iizerinden
ulasabilirsiniz: www.bosch-homecomfort.com/tr.

CEisaretiile Uiriindn, Griiniin CE ile isaretlendirilmesini
gerektiren ve uygulanmasi gereken yasal Avrupa Birligi
yonetmeliklerine uygunlugu beyan edilir.

3 Garantibilgileri

Uriin garanti belgesine QR kodu okutarak ve ilgili iiriin
kategorisini secerek ulasabilirsiniz. Basili kopya talebiniz
halinde liitfen saticiya basvurunuz.

www.bosch-homecomfort.com/tr/tr/residential/servis-

hizmetlerimiz/garanti/
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4  Cevre korumasi ve imha

Cevre korumasi, Bosch Grubu'nun temel bir sirket prensibidir.
Uriinlerin kalitesi, ekonomiklik ve gevre korumasi, bizler igin
ayni 6nem seviyesindedir. Cevre korumasina iliskin yasalara ve
talimatlara ¢ok siki bir sekilde uyulmaktadir.

Cevrenin korunmasi i¢in bizler, miimkin olan en iyi teknolojiyi
ve malzemeyi kullanmaya 6zen gosteririz.

Ambalaj

Uriinlerin ambalajinda, optimum bir geri kazanima (Recycling)
imkan saglayan, lilkeye 6zel geri kazandirma sistemleri
kullanilmaktadir.

Kullandigimiz tim paketleme malzemeleri gevreye zarar
vermeyen, geri doniisiimlii malzemelerdir.

Eski cihaz

Eski cihazlar, tekrar kullanilabilecek malzemeler igermektedir.
Bilesenleri kolayca birbirinden ayrilabilmektedir. Plastikler
isaretlenmistir. Boylelikle farkli gruplar ayristirilabilir ve geri
doniistirme veya imha icin yonlendirilebilir.

Eski elektrikli ve elektronik cihazlar
Bu sembol, iiriiniin diger atiklarla birlikte
E atilmamasi gerektigini, bunun yerine isleme,
toplama, geri doniisiim ve imha etme igin atik

mmmmm toplama noktalarina gotiiriilmesi gerektigini belirtir.

Bu sembol, atik elektrikli ve elektronik ekipman
yonetmeliklerinin gecerli oldugu lkelerde gecerlidir, érnegin
"(ingiltere) 2013 Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman
Yonetmeligi (degisikliklerle birlikte)". Bu yonetmelikler, her
lilkede gegerli olan eski elektronik cihazlarin iadesi ve geri
doniisiimd icin genel cerceveyi tanimlamaktadir.

Elektronik cihazlar bazi tehlikeli maddeler icerebilir, bunlar
cevre ve insan sagligina gelebilecek olasi riskleri asgariye
indirmek icin sorumlu bir sekilde geri donistiriilmelidir.
Ayrica, elektronik atiklarin geri doniisiimii dogal kaynaklarin
korunmasina yardimci olur.

Eski elektronik ve elektrikli cihazlarin gevreye zarar vermeden
imha edilmesi hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen resmi
yetkililerle, evsel atiklarinizi toplayan kurumla ya da {iriinii satin
aldiginiz perakendeci ile iletisim kurun.

Daha fazla bilgiicin bkz.:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

Piller
Piller evsel atik ¢opiine atilmamalidir. Kullanilmis piller, yerel
toplama sistemlerinde imha edilmelidir.
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Servis adresleri

5 Servis adresleri

TR: Uriinle ilgili ayrintil bilgiler (teknik 5zellikler, ayrintili kullanici/kullanim kilavuzu,
montaj kilavuzu, vb.) ve garanti belgesi icin mobil cihaziniz ile liitfen sol taraftaki QR
kodunu tarayin veya Web sitemizi ziyaret edin:

www.docs.bosch-th hnol [d

/pdf/file/6721850726.

0010049042-001

Dry 1000|2000 | 4000 - 6721126981 (2026/08)




3mict

BOSCH

3micr

1 YMOBHi N03HaueHHA Ta BKa3iBKHM WOAO TEXHIKH

BE3MEKM. . ovvveiiiiiiiiiinieneeneennes 142

1.1 YMOBHIMO3HAUEHHA . ... .oeveneienn... 142

1.2 IHCTpyKUii 3 TexHikK be3neku ............... 143

2 NaHinpoOBUPIO......covvvenenneneneanenannnnn 145

2.1 Ceptudikar BIANOBIAHOCTI ..o ovvveenens. 145

3 3axucTAOBKINNATAYTHRI3ALIA . ..ovvvvennannnnn 145

4 Appecy CepBiCHUX LEHTPIB . ..ovveeernnenannann 146
142

1 YMOBHi N03HaueHHA Ta BKa3iBKH L10A0
TeXHiku 6esneku

1.1 YMoBHi no3HaueHHA

BkasiBKH 3 TeXHiku 6e3neku

Y BKa3iBKax i3 TexHiku be3neku 3asHaueHi CUrHanbHi cnoea, Tun
i BOXKICTb HAacnifKiB B pasi HeLOTPUMaHHSA NPaBKN TEXHIKK
besneku.

HaBepeHi HKue CUrHanbHi CNoBa MatoTb TaKi 3HAUEHHA i
MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA B LIbOMY [IOKYMEHTI:

A HEBE3NEKA

HEBE3MEKA 03Hauae p13nk BUHUKHEHHS TAXKUX TINECHUX
YLWKOLKEHD | 3arp0O3K ANA XUTTA.

MONEPEMKEHHA

MOMNEPEMXEHHA 03Hauae MOXNMUBICTb BUHUKHEHHS TAXKUX
NIOACbKUX TPABM i 3arpo3u ANA XUTTA.

OBEPEXXHO

OBEPEXXHO 03Hauag, 110 MOXe BUHUKHYTH MMOBIPHICTb
TINECHUX YLLKOKEHb NErkoi Ta cepeaHbOi TAXKOCTI.

YBATA

YBATA 03Hauag, L0 iCHYe NMOBIPHICTb MOLUKOKEHHA MarHa.

BaxnuBa inchopmauia

]

Banuga iHhopmadis 6e3 Hebeaneku Ana nofgen uu
NOLWIKOMKeHHA 06NnafHaHHA No3HaueHa Takum
iH(hOPMaTUBHAM CHMBONOM.

IHwi cumBonu

> Kpok npouenypu

> [MocrnaHHs Ha iHLWi Micus B AOKYMEHTI
. Mepenik/3anuc B Tabnuui

= Mepenik/3anuc B Tabnuui (2-# piseHb)
Tab. 57
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lNonepemKeHHA L1010 NErko3anMUCTUX
PEUOBHMH: BUKOPHUCTOBYBAHHHI Y LibOMY BUPODI
xonopoareHT R290 — Lie CMNbHOTOPHOUKH,
HETOKCHUUHMI ra3 (A3).

Tab. 58

BukopucTaHHa npunaay 3a NPU3HaUEHHAM

Mprnag NPU3HaUEHNI BUKNIOUHO [11A BUKOPUCTAHHA
BCepe/IuHi NpuMilieHb. Mpunaj HeobXigHO BUKOPUCTOBYBATH
BMK/IOUHO Y N0BYTOBOMY CEpe/oBHLLL Ta 3a NPU3HAUEHHAM,
[IINA AKOTO BiH byB po3pobneHuii.

Lle# npunag, He NpU3HaueHuit Ans BUKOPUCTaHHA 0cobamu
(30kpema AiTbMu) 3 06MEXEHUMH (i3UUHUMHU, CEHCOPHUMM
ab0 po3yMoBMMH 3AIOHOCTAMM, @ TAKOX TUMM, XTO HE Ma€E
[0CTaTHbOr0 A0CBIAY Ta 3HaHb, 33 BUHATKOM BMMaJKiB, KONK
BOHM NepebyBatoTb Nia HarnAnoM abo oTpUMany BignoBiagHi
iHCTPYKLIT LLLOAO0 BUKOPUCTaHHA Npunagy ocoboto,
BiiNOBiAANbHOO 3a iX TEXHiKY be3neku.

HeobxigHo HarnAnaTh 3a 4iTbM1 Ta He L03BONATH M rpaTHcA 3
UMM BUPObOM.

Lle obnaiHaHHA MOXYTb BUKOPUCTOBYBATH AiTH BIKOM Bif

8 pokiB i 0c0by 3 0bMexEHUMHU hi3UUHUMU Ta PO3YMOBUMU
3nibHocTAMM abo Taki, AKMM Bpakye AOCBIfY Ta 3HaHb, AKLLO
BOHM NepebyBatoTb Nia HarnAanoM abo oTpUMany BignoBiaHi
iHCTPYKLIT LioA0 He3neyHoro BUKOPUCTaHHS Npunaay i
PO3YMitoTb NOB'A3aHI 3 MM Hebe3neku.

[liTh MOXYTb BUKOHYBATH OUMLLIEHHS Ta TEXHIUHE
obcnyroByBaHHA NpUAaAy BUKNIOUHO Nif HArmALOM.

Byab-fiKe iHLIe BUKOPUCTaHHS BBAXXAETbCA BUKOPUCTAHHAM He
3a NPU3HAUEHHAM | TOMY € HebeaneuHum. BukniouaeTbea
BiANOBIAANbHICTb 3a byab-AKi 30MTKH, AIKi BAHUKNW BHACNIAOK
BUKOPUCTaHHA 0bnafiHaHHA He 3a NPU3HAUEHHAM. BUpobHMK
He Hece BiANoBIAANbHOCTI 3a DyAb-AKi MOLIKOMKEHHS,
CNPHUUMHEHI HENPABUNbHUM, NOMUIKOBUM i
6esBinnoBsiganbHUM BUKOPUCTaHHAM Ta/abo peMoHTOM,
BUKOHAHUM HeKBanihikoBaHMM NepCoHanom.

1.2  IHcTpyKuii 3 TexHiku Ge3neku

HeobxinHo yBaXHO NpouMUTaTH NOCIOHMK KOPUCTYBaua nepea
BUKOPUCTAHHAM i 30eperTu 1oro Ans nofanbLIoro
BUKOPHUCTaHHA.

]

Kpim Toro, auB. iHCTPYKLii Ha BebcaiTi www.bosch-
homecomfortgroup.com.
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A NONEPEMXEHHA
He6e3neka ana uUTTA BHacNifoK noxexi abo BUOYxy

BUKOPHCTaHHA Nerko3aiMUCTHx piguH abo posnunioBaHHsA
NErko3ainMUCTHX PEUOBMH Nopyy abo BcepeanHi npunapy
MOJE CTIPUUMHUTH YPAKEHHA ENEKTPUUHMM CTPYMOM abo
NOLIKOKEHHA NPUnagy.

» 3abopoHEeHO BUKOPUCTOBYBATH Dyab-AKi Nerko3anmucTi
pinuH1 abo 3acobu AnA uMLEHHA NpUnagy, a TaKoX
PO3NUMIOBaTH NErKO3aiMUCTi PEUOBMHM (Hanpuknag,
iHCEKTULMAM, cnUpTH a0 aepo30nbHi apoMaTH3aTopH)
nopyy 3 Npunagom.

> 3abopoHeHO BUKOPUCTOBYBATH NPUAAN Mif Yac KypiHHA B
NPUMILLEEHHI, BAKOPUCTAHHA IHCEKTULMAIB, AE3iHDIKyIOUNX
3acobiB abo B MicLAX i3 3anuLIKaMu onii, nig uac
CnanioBaHHA apOMaTUUHKUX PeUoBMH abo 3a HaABHOCTI
XiMiUHWX BUNApIB.

» 3abopoHeHo BUKOPUCTOBYBATH NpUNagy Nopyuy 3
ra3oBUMM Npunapamu, obirpisauamu abo kamiHamu.

» 3abopoHeHo HarpiBati npunaa ana 3anobiraHHs oro
MOLUKOPKEHHEO abo NoXexi.

» 3abopoHeHo nponuBaTtk byab-AKi piAUHK Ha NpuUnag ans
3anobiraHHs ypaxxeHHI0 eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXEXi
Ta/abo NOLWKOMKEHHIO BHYTPILLHIX KOMMOHEHTIB inbTpa.

A MOMEPEMKEHHA

Hebesneka ans XUTTA BHACAIfOK YPAXKEHHS eNEKTPHUHUM
cTpyMom

[inA 3an06iraHHA ypaxeHHI0 eNeKTPUUHUM CTPYMOM
nepeKoHaT1cA, Lo kabenb XUBNEHHA Ta WTeKep Npunagy y
CNPaBHOMY CTaHi.

» T[lepepn nig'eAHaHHAM NPUNagdy A0 MEPEXi XKUBNEHHS,
nepeKkoHaTUCs, Lo BKasaHa Ha NpuUnagi Hanpyra
Y3rofpKy€ETbCA 3 HANPYTOK MICLLEBOI MEPEXI XXUBNEHHS.

» [1nf 3HOLWYBaHHI0 | neperpisy Kabernio, a Takox
CMOTMKaHHIO Uepes3 HbOro, NepeKoHaTUeA, Wo Kabenb
XXMBNEHHA He NPOKNAZEHO Uepes 3anoBHeHi NpeaMeTamu
LiNAHKA.

> 3abopoHeHOo BUKOPUCTOBYBATH NPUNaf, AKLLO LTEKEP,
kabenb xu1BneHHA abo cam Npunaz NoLIKOLKeH.

> LLlo6 yHuKHYTH Hebe3neku B pa3i NOLIKOMKEHHA Kabenio
XKMBNEHHSA, HOTO NOBMHEH 3aMiHUTH NPEACTaBHUK
BUPOOHMKA ab0 iHLLi BNOBHOBAXEHi 0COBU.

» [p1nag [O3BONAETHCA BUKOPUCTOBYBATH BUKMIOYHO 3
BNOKOM XMBNEHHS, L0 NOCTAYAETLCA PA30OM 3 PUNALOM.
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A MOMNEPEMKEHHA

PH3KK ypaXkeHHA eNneKTPUUHUM CTPYMOM, ONiKiB a6o iHwmux
Hebesnek

3abopoHeHo BCTaBNATH Oyfb-AKi UaCTUHM TiNa UM CTOPOHHI
npenMeTH Y NPUnag Ana 3anobiraHHA ypaxeHHA enekTPUUHUM
CTPYMOM, OniKiB, M’A30BHX CKOPOUEHb, NOPYLIEHHS CepLeBol
nianbHOCTI abo HaBiTb CMEPTI, OCKINbKM TiNO NOAMHM CTaHe
UaCTMHOI ENEKTPUUHOrO Kona.

» 3abopoHeHo BCTaBNATH NanbLi abo npefMeT B npunag
1A 3anobiraHHs disnuHnum TpaBmam abo Buxoay 3 namy
npunagy.

» He[o3BONATM AiTAM rpaTv 3 NpunagoM i 3bepirati yacTuHu
YNaKoBKM B MiCLAX He AOCTYMHUX ANA AiTen.

A MONEPEMXEHHA
Pu3uK XiMiuHuX onikis

> 3abopoHeHO NPMMYCOBO BUMYCKATH UM 1O3aNpaBnaTh
XOMO[0AreHT, a TakoX po3buparu, Harpieatv noHaa 40 °C
abo cnantoBatv npunag. Lie moxe npusBecTv fo
TpaBMyBaHHs BHACNIAOK PanTOBOro BUKKUAY rasy, Horo
BUTOKY abo BMBYXY, L0 CNPUUMHUTD XiMiuHi oniku.

& OBEPEXXHO

PH3KK TPaBM cepeaHbOro CTyNeHH TAXKKOCTI

CwaiHHA abo CTOAHHA HA NPUNaAi MOXe CNPUUUHUTM TPABMMU.

» 3abopoHeHo cTaBath abo cinati Ha npunag. 3abopoHeHo
Knactv bynb-AKi npeameTH Ha npunag.

» [punan HeobxiaHO PO3TaLLOBYBATH BUKMIOUHO Ha CyXiH,
CTabinbHil, piBHil Ta FOPU30HTAMbHIN MOBEPXHI.

» [lepeKoHaTMCA, L0 CTOPOHi NPELMETH He MOXYTb
noTPanuTH BCepeanHy NPUNagy uepes BUMYCKHUI OTBIp.

144

BOSCH

& OBEPEXXHO

OnTuManbHe BH KOPUCTaHHA npunaay

OBMeXeHHs BUMYCKHOTO OTBOPY NPU3BOAMTH 40
nepeBaHTaXeHHS BEHTUNATOPA Ta NIABULLEHHSA TUCKY, IO
MO>e MOLIKOAUTH IBUTYH Npunaay.

» [lepep nig'eaHaHHAM NpuUnagy A0 MEPEXi KUBNEHHS,
nepeKoHaTMCA, L0 BKa3aHa Ha Npunagi Hanpyra
Y3rofpKy€ETbCA 3 HANPYTOO MiCLEBOI MEPEXi XXMUBNEHHA.

» Y pasi nepeMmilleHHs, OUMLLEHHA, 3aMiHK1 inbTpa uu
TexHiuHoro obcnyroByBaHHA NpUnagy nepekoHaruea, Wo
np1nag Bia'eHaHO Bifi MEPEXi XMBNEHHSA.

> 3abopoHeHo bnokyBaTi BNYCKHWI Ta BUNYCKHUI OTBOPH,
HanpUKNaz po3miLaTi NpeaAMeTH Ha BUNYCKHOMY OTBOPI
abo nepep ByCKHUM OTBOPOM.

> 3abesneuunT BinbHWI NPOCTip LWoHanMeHLwe 20 cM
cnepegy, 3Bepxy Ta 3 bokis npunagy.

» Y pasi yTunisalii dhinbTpa NoMicTUTH Oro B 0f(HOPa30BHi
MaKeT, repMeTUUHO 3aKPUTH NakeT Ta JOTPUMYBATUCA
pPeKoMeHAaLLiM MiCLIeBHUX OpraHiB OXOPOHH 300POB'A LLOAO
NOBOPKEHHS 3 MOTEHLINHO iH(IKOBAHUMHU NOBEPXHAMM.

» Y pasi 3aKynoproBaHHA Np1nagy HeranHo NepeBipUTH oro
i3 3aNyYeHHAM YNOBHOBAXXEHOTO TEXHIUHOrO NepPCoHany
Bosch.

> BuKOpKCTOBYBATH BUKNIOUHO OpHriHanbHi dinsTpu Bosch,
NpU3HaUeHi ANA BAKOPUCTAHHA 3 UM NPUNaLoM.
3abopOHEHO BUKOPUCTOBYBATH iHLUI PINbTPH.

> 3abopoHeHo BUKOPUCTOBYBATH inbTP AK Nan1Bo abo ana
iHWwX uined. CnanioBaHHA (hinbTpa MOXe ClPUUUHUTUA
HE3BOPOTHY 3arpo3y [1s 3[0POB'A NI0AUHH Ta/abo
NOCTaBUTH Nif 3arpo3y XUTTA iHLWKX NIOAEN.

> He fonyckatv ynapis TBepAUMHU NpeaMeTamMu N0 npunagy
(30Kkpema, no BNYCKHOMY Ta BUMYCKHOMY OTBOPAXx).

» PekomeHfoBaHa TeMneparypa ekcrayarauii npunagy
cTaHoBUTb 5 °C ... 35 °C, BifHOCHa BONOTiCTb NOBITPA—
30%... 80 %. Y pasi HeAOTPUMAHHA PEKOMEHAOBAHUX
3HaueHb TemMnepaTypu Ta BiAHOCHOI BONOroCTi Npunag,
MOXe NepecTaTi npawtoBath abo 3a3HaTh NOLIKOKEHb.

» [lepep nig'eaHaHHAM NpUNagy A0 MEPEXi UBNEHHS,
nepeKoHaTHCA, L0 BKa3aHa Ha Npunagi Hanpyra
Y3rofpKyETbCA 3 HANPYTOKO MiCLEBOI MEPEXi XXUBNEHHA.
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YBATA

TpaHcnopTyBaHHs i TEXHiuHe 06cnyroByBaHHA

> AKLIO NpUnaz He BAKOPUCTOBYETHCA, a TAKOX Y pasi
TPAHCMOPTYBaHHS, OUMLLEHHS abo TexobCcnyroByBaHHs
npunaay, Big'eqHaTv Oro Bif MEPEXi XUBNEHHS.

> 3abopoHeHOo BUKOPUCTOBYBATH NPUNaf, y BOMOTUX
cepefoBuLLax abo 3a BUCOKOT BONOrocTi NoBiTps abo
TeMneparypu.

» lepef AEMOHTAXEM 3aXMCHUX NPUCTOCYBaHb
nepeKoHaTucs, WO NpUnag Bia'eaHaHO Bif Mepexi
KMUBNEHHSA.

» [lepeKkoHatucs, WO eKcnayartauito, OUMLLEHHS Ta TEXHIUHE
obcnyroByBaHHA NpUNay BUKOHYHOTb NOBHONITHI 0COBM.

> 1ig yac nepeHeceHHs TpUMaTk BUPid oboma pykamu.
3abopoHeHo nigHiMaT npunag, TPUMalouu Horo NuLLE 3a
PYUKY ANA NepeHeceHHs.

/\ TonoBHi Hebe3neky, AKi BAHUKaIOTb Yepes
XonogoareHT (0ro BAKOPHCTaHHA)

» Llei npunap 3anosHeHo xonogoareHtom R290. Y pasi
BUTIKaHHA ra3ono/ibHoro xonofoareHTa Ta Horo
NOTPANNAHHA Ha 30BHILLIHE IKEPEN0 3alMaHHA BUHUKAE
Hebeaneka noxexi.

> He fonyckarv NoTpannaHHS B KOHTYP XONOA0AreHTa iHLmuX
PEUOBHH, KpiM 3a3HaueHoro xonopoarenta (R290).

/\ CneuianbHi BUMoru uiopo xonogoarenta R290
Byab-aiki Aii, o notpebyioTb BigKpMBaHHA BUPODY, MaloTh
BUKOHYBATW BUKMIOUHO haxiBLi, AKi BONOLAiOTb BifiNoBiAHMMM
3HAHHAMM LL{OJ10 BNACTUBOCTEN XONOAOAreHTa 1a Hebeanek, AKi
CTaHOBWTb XonogoareHT R290.

[17A BUKOHAHHS POBIT Ha KOHTYPI XONOAUNBHOTO areHTa Ta
BiINOBiAHOro 0bNafHaHHA, L0 MiCTUTb NErko3anMUCTHI
XONOA0areHT, haxiBLii MarTb NPOMTH CheLianbHi HaBYaHHA
[10AaTKOBO [10 HABYAHHA 3i CTaHAAPTHMX PEMOHTHKX NpoLeayp
nA 0bnaaHaHHs, Lo MiCTUTb XONOA0AreHT.

» [loTpUMYyBaTMCb iHCTPYKLLIM 3aCTOCOBHWX 3aKOHIB Ta
npasun.
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[laHi npo B1pib

2  [aHinpo Bupib

2.1 Ceprudikar BignoBigHocTi
3a KOHCTPYKLii€r0 Ta pPoHOUNMHU XapaKTEPUCTMKAMM Liei BUPID
BifiNOBiAAE EBPONENCHKMUM i HaLliOHaNbHUM BUMOTaM.

C€

MapkyBaHHsA CE NOACHIOE BiANOBIAHICTb MPOAYKTY
BCiM 3aCTOCOBHUM HOPMaTUBHUM akTam EC, fKi
nepefbauatoTb BUAKOPUCTAHHS LibOr0 MapKyBaHHS.

ToBHMI TEKCT JOKYMEHTY NPO BiANOBIAHICTb NPOAYKUil
JOCTYNHWH B IHTepHeTi: www.bosch-homecomfort.com/ua.

3 3axucT foBKinnA Ta yTunisauis

3axuCT JOBKINNSA € OCHOBOMONOXHUM NPUHLMMOM AifNbHOCTI
rpynu Bosch.

AKICTb NpoAYKLUii, EKOHOMIUHICTb | €KONOTiUHICTb € ANA HAC
npiopuTeTHUMM LinAaMK. HeobxiaHo cyBopo AOTPUMYBATHCA
3aKOHIB | NPUMHCIB LLIOA0 3aXMCTY HABKOMMULLHBOIO
cepefoBuLla.

[1nA 3aXMCTy HABKONMMILHLOMO CEPEAoBULLA MU
BUKOPMCTOBYEMO HAMKPALLi 3 TOUKK 30Py EKOHOMIUHMX
aCnekKTiB MaTepiany Ta TEXHONOT.

YnakoBka

LLlo cTocyeTbcA ynakoBKM, MM bepemo yuacTb y nporpamax
ONTMMaNbHOI yTUAi3auii Bigxoais.

Yci nakyBanbHi MaTepianu, ki BUKOPUCTOBYIOTbCSA, EKONMOTIUHO
be3neuHi Ta npuaatHi Ans NoAanblLIoro BUKOPUCTAHHA.

0bnagHaHHA, WO BifCNYXXHNO CBill TEPMiH
0bnaaHaHHs, 1L BifCMYXWUNK CBOT TEPMiHW MiCTATb LiiHHI
martepianu, AKi MoXXHa BAKOPUCTATK NOBTOPHO.
KOHCTPYKTUBHI BY3NM NErko AEMOHTYIOTbCA. Ha nnacTuk
HaHeCEHO MapKyBaHHA. TakUM UNHOM MOXHaA COPTYBaTH
KOHCTPYKTMBHI BY3NK Ta NepefaBath ix Ha NOBTOpHE
BUKOPUCTAHHSA UM yTUNi3aLito.

EneKTpuuHi Ta eNeKTPOHHi cTapi npunagu

Llei cumBon 03Hauae, Lo BUpib 3abopoHseTbCA
YTMNi3yBaTH Pa3oM i3 iHLIMMHK Binxopamu. Moro
HeobxiaHO nepeaarty Ans 0bpobku, 36MpaHHs,
nepepobKM Ta yTUni3aLlii 1o MyHKTY MpUiAoMy
CMITTA.

Lle# cMBON € UMHHUM ANA KpaiH, Y AKKX NepeabaueHo
TONOXEHHs NPo NepepobKy enekTPOHHKUX BiAXOMiB,
Hanpuknan "Oupektuea 2012/19/€C npo Bigxoau
€NEKTPUUHOTO Ta ENEKTPOHHOTO 0bnaaHaHHA". Lli NonoXeHHaA
nepenbauatotb PaMKOBI YMOBH, LLIO AitoTb [ 3aaui Ta
YTHAI3aLii CTapuX eNeKTPOHHUX NPUNALIB Y OKPEMMX KpaiHax.




Azpecy cepBiCHUX LIEHTPIB

OcKinbK1 eneKTPOHHI NPUNaaK MOXYTb MIiCTUTH Hebe3neuHi
PEYOBMHM, TX HEODXIIHO YTUNI3YBaTH 3 YCi€lo
BiANOBIAANbHICTIO, 10D 3BECTH [10 MiHIMYMY MOXNUBY LIKOAY
NOBKIiN/o Ta Hebeaneky ans 3nopos'a noaen. Kpim Toro,
YTUNi3aLlifA eneKTPOHHOro 0bnagHaHHA cnpuae 3bepexeHHIo
NPUPOAHHNX PECypCiB.

BinbL petanbHy iHdopmadito wopo beaneuHoi ana AoBKinNs
YTUNi3auii cTapux eNeKTPOHHKUX Ta eNEKTPUYHMX NPUNALIB
MOXHA OTPUMATH Y KOMMETEHTHMX YCTaHOBaX 3a

MiCLIE3HAXOMKEHHAM, Y MANPUEMCTBI 3 yTUNi3aLlii Biaxoais abo

y aunepa, y Aikoro byno kynneo supib.

BOSCH

[NopatkoBy iHhopMaLito HaBeaeHo Ha:
www.bosch-homecomfortgroup.com/en/company/legal-

topics/weee/

AKyMynaTopu

AKyMynATopu 3abopOoHAETLCA YTUNI3yBaTH Pa3oM 3 NobyToBMM
CMITTAM. B)XXMBaHi akyMynaTopu HeobxigHo yTunisyearu B
MiCLieBHMX CMITTEBMX YCTAHOBAX.

4  AppecH cepBiCHHX LIEHTPIB

EN: For all detailed product related information (technical specifications, detailed
user/operation manual, installation instructions, etc.) and warranty card please
scan the QR Code on the left side with your mobile device or visit:

www.docs.bosch-ther hnol

/download/pdf/file/6721850726.

0010049042-001
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